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OVERVIEW (see Fig. A on p. 2)
@ - tabletop; (@ — grommet cover; (3 — built-in wireless charger; @ — PC control panel (elements
from left to right): control button, USB (A) 3.0 port (2 pcs.), 3.5 mm AUX port, USB (C) port, power
button; (&) — desk control panel (elements from left to right): display, “Standing position” button, “Sitting
position” button, “Up” button, “Down” button, USB (A) port, USB (C) port; (&) — legs with electric motor;
@ - feet; (® — foot pad; (@ — PC case cover; (@ — desk power cable; () — extension cord cable;
@ - extension cord (4 sockets); 3 — electric motor power cable.

DESCRIPTION

Intended Use. The Gaming Desk is designed to comfortably accommodate the player, taking into
account their individual characteristics and needs.
Models: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

Technical Specifications

Parameters | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Design features
Assembled desk dimensions (LxW) 140.5%x68 cm
Adjustable height 70-116 cm 70.5-116.5 cm
Tabletop material Tempered glass Particleboard  with  melamine
coating
PC case dimensions 628x464%145 mm
Built-in fans (6 pcs., pre-installed in[120x120 mm, 500-1400 RPM, built-in lighting (8 colors,
the PC case) controlled via PC)
Frame material Aluminum, steel
Assembled desk weight 53.22 kg | 51.3 kg
Maximum load 80 kg
Color Black
Lighting Built-in, RGB
Functional features
Power supply Desk: input 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1.5 A.

Desk control panel: USB (A) QC output 5.0 V /2.0 A (DC), 10.0 W;9.0V/
2.0 A (DC), 18.0 W (max.); 12.0 V/ 1.5 A (DC), 18.0 W (max.); USB (C) PD
output 5.0V /2.0 A (DC), 10.0 W;9.0V /2.0 A (DC), 18.0 W (max.).
Wireless charger: input 24.0-36.0 V, output 15.0 W.

Extension cord: input/output 100-240 V (AC), 1.5 A, 50/60 Hz.

Built-in fans: 12.0 V (connected to the motherboard)

Plug type Desk: E/F; extension cord: F

Control Manual (using the control panel)

Operating conditions Temp. -5...+45 °C, RH 5-95 % (non-condensing)

Storage conditions Temp. -10...+50 °C, RH 5-95 % (non-condensing)
Recommended specification of components to instal in the PC case

Motherboard ATX, M-ATX, MINI-ITX

Graphics card Length <35 cm

Cooler Height < 11 cm

Power supply ATX, length <20 cm

Hard drive 3.5" HDD (1 pc.) / 2.5" HDD (1 pc.) or 2.5" HDD (2 pcs.)

ATTENTION! The built-in fans, as well as the ports and other elements of the PC control panel, operate
only when connected to the motherboard installed inside the PC case along with other components
(motherboard and other components are not included in the package). Recommended specifications for
peripheral devices connected to the PC control panel ports: 5.0 V, 1.0 A.

Package contents: tabletop with PC case, legs with electric motors (2 pcs.), feet (2 pcs.), hex key,
1/2" screws (12 pcs.), 13/8" screws (8 pcs.), monitor bracket mounting block (bracket not included), cloth
wipe, cup holder, branded sticker sheet (1 sheet), desk assembly diagram, Quick Start Guide.




SAFE USE GUIDELINES

The device is not intended for use by children under the age of 16 or by persons with physical, mental,
or intellectual disabilities unless they have sufficient experience or knowledge and are supervised by a
person responsible for their safety. The device is intended for household use. To avoid personal injury
or damage to the device, do not: use the device for purposes other than intended; use the device if its
elements are not properly assembled and secured; sit or stand on the tabletop; attempt to speed up
the lifting or lowering of the tabletop when adjusting the height; exceed the maximum load; place metal
objects between the wireless charger and the device being charged; scratch the glass or coating of the
tabletop or apply force to it; expose the device to high temperatures, leave it near heating appliances
for extended periods, or under direct sunlight. If the device is not working properly, do not attempt to
repair it yourself.

PREPARING FOR USE

1. Carefully unpack all desk parts. Check that all parts are present (see Fig. | on the desk assembly
diagram that is included in the package or the “Package contents” section above).

2. Remove the PC case cover (9) (see Fig. lll on the diagram).

3. Place the tabletop @ with its working surface facing down onto a pre-laid cloth or other soft material.

4. Attach legs with electric motors @ to the tabletop using screws (see Fig. IV on the diagram). Use
the hex key (included) to tighten the screws.

ATTENTION! Do not use power tools (screw gun, electric screwdriver), do not tighten the screws too

much. This can damage the mounts.

ATTENTION! Make sure that the power cable of the electric motors is not pinched between the leg and

the tabletop during assembly.

5. Attach the feet (7) to the desk legs (see Fig. V on the diagram).

6. Carefully turn the desk over and place it on its legs. Install the PC case cover (9) on the desk (see
Fig. VI on the diagram). If necessary, adjust the foot pads to level the tabletop position.

ATTENTION! During the first two weeks of use, check that all screw connections are secure.

7. Connect the electric motor power cables @3)to the desk control panel (see Fig. B).

8. Connect the desk power cable to an electrical socket (see Fig. C). If all elements are
connected correctly, you will hear a beep, and the display on the control panel will show all desk
control elements (see Fig. A).

9. If necessary, connect the desk extension cord to an electrical socket.

10. If you need to install a monitor bracket on the desk, use the mounting block that comes in the
package (see Fig. D).

11. If necessary, place PC components inside the PC case in the tabletop (see Fig. E).
Recommended component specification is listed in the table above.

SETUP AND USE
Set a comfortable desk height using the buttons on the control panel (see the table below).
Control panel elements

Element Action Function
1 00 - Displays the set desk height and/or error code
& Press once Increase desk height by 5 mm
Press and hold Raise the desk to the desired height
Press once Decrease desk height by 5 mm
v Press and hold Lower the desk to the desired height
o
_rI Raise the desk to 110 cm
. Press once
\%ﬁ: Lower the desk to 80 cm
H [
_rI + ‘;rej]j+ A Press and hold for 5 s Lock/unlock the control panel buttons




PC control panel elements

Element Action Function
@ Press once Select lighting color/mode (18 options)
Press and hold for 6 s Turn lighting on/off

Press once Turn PC on/off

Note: for information on lighting modes and advanced settings, see the full user manual on the
webpage lorgar.com/drivers-and-manuals.

CARE AND MAINTENANCE

Check every 6 months that the screw connections are secure. For regular cleaning, use a soft cloth (dry
or slightly dampened with water). Do not use abrasive materials or harsh detergents. If the surface is
very dirty, use a cleaning agent specifically designed for furniture and/or glass surfaces and follow the
instructions on its packaging.

TROUBLESHOOTING

The desk is plugged in but does not work. Possible cause: the desk is plugged in incorrectly. Make
sure that the plug is fully inserted into the socket. Plug the desk into a different socket. The wireless
charger is not working. Possible cause: the desk is plugged in incorrectly. Make sure that the plug is
fully inserted into the socket. Plug the desk into a different socket. The desk leg motors are working,
but the tabletop does not go up. Possible cause: the maximum load limit is exceeded. Remove heavy
items from the desk (maximum load: 80 kg).

Error codes

Code Meaning Solution
EO01 Electric motor 1 is disconnected
E02 | Electric motor 2 is disconnected
EO03 | Electric motor 1 is overloaded
E04 | Electric motor 2 is overloaded
E05 | The power cable of the electric

motor 1 is disconnected

E06 | The power cable of the electric

motor 2 is disconnected

EO8 | There is an obstacle blocking

tabletop movement

E09 | Desk motors are at different levels |Unplug the desk. Make sure the legs with electric motors

are installed according to the assembly diagram
included in the package, then plug the desk back in

Check that electric motors are securely connected.
Press and hold the “Down” button for 5 seconds, or
unplug the desk and then plug it back in

Unplug the desk. Disconnect and reconnect the motor's
power cable: you will hear a click if the cable is
connected correctly. Plug the desk back in

Remove the obstacle

E10 | Power supply voltage exceeds the
permissible values

E11 | Insufficient power supply voltage  |Check if the electric motor casings are damaged. If there
E12 | The casing of the electric motor 1is |is no visible damage, plug the table into a different

damaged socket. If the casings are damaged, contact an
E13 | The casing of the electric motor 2 is |authorized service center
damaged

E14 | Power surge protection

If the device is defective, contact support (email: support@lorgar.com; online chat: lorgar.com;
feedback form: lorgar.com/for-users). Detailed information on malfunctions and troubleshooting is
available in the complete User Manual, available for download at lorgar.com/drivers-and-manuals.
WARRANTY SERVICE

The warranty period starts from the moment of retail sale of the device to the end customer. To receive
warranty service, visit the point of purchase of the device and provide the device itself and the proof of
payment. The warranty period and service life are 2 years, unless otherwise provided by local laws.
Additional information on use and warranty is available at lorgar.com/warranty-terms.




ADDITIONAL INFORMATION
The information provided herein is subject to change without notice to users. Up-to-date information and
a detailed description of the device, its connection and operation steps, certificates and warranty
conditions are available in the complete User Manual available at lorgar.com/drivers-and-manuals.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Made in China. The date of manufacture is indicated
on the package. All trademarks and trade names mentioned herein are the property of their respective
owners.
SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, ASBISC declares that the device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU Declaration of Conformity is available at the following web address: lorgar.com/certificates/
Irg-de90-ce.
RoHS DIRECTIVE
The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the Restriction of Hazardous
Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.
This device complies with applicable safety requirements.




XARICi GORUNUSU (bax. 2-ci sah. sak. A)

@ - ust taxta; @ - kabel kanalinin qapayicisi; 3 — qurasdiriimis simsiz enerji doldurma cihazi;
@ - FK-nin idareetma paneli (elementlari soldan saga): idaraetma dilymasi, USB (A) 3.0 girisi (2 od.),
AUX 3,5 mm girisi, USB (C) girisi, gidalanma dilymasi; (6) — masanin idareetma paneli (elementlori
soldan sagda): displey, “Ayaqusti veziyysti” diymasi, “Oturaq veziyyat” diiymasi, “Qaldir’ diymasi,
“Endir” diiymasi, USB (A) girisi, USB (C) girisi; (6) — elektrik miiharrikli ayaqlar; () — masanin dayag|ari;
— dabanalti; (@) — FK {igiin korpusun qapagi; 4@ — masanin gidalanma kabeli; @ — uzadicinin kabeli;
@ - uzadici (4 elektrik yuvasi); @3 — elektrik miiharriklarinin gidalanma kabeli.

TOSVIRI

Tayinati. Oyun masasi oyungunun fordi xUsusiyyatleri ve ehtiyaclari nezere alinmagla onun rahat
yerlesmasi Uglin nazards tutulmusdur.
Modellari: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

Texniki xtisusiyyatlori

Parametrlori | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Konstruktiv xiisusiyyatlari
Masanin yigilmis halda élgulari (UXE) 140,5%x68 sm
Tanzimlanan hiindirliik 70-116 sm 70,5-116,5 sm
Ust taxtanin materiali Barkimis slsa Melamin 6rtiiklG agac lifli plite
FK Ugiin korpusun 6l¢ileri 628x464%145 mm

Qurasdinimis ventilyatorlari (6 ad.,|120x120 mm, 500-1400 dov./daq., qurasdiriimis isiglanma
FK  Gg¢ln korpusa avvalcadan|(8 rong, FK-nin kdmayile idareetma)
qurasdiriliblar)

Cargivasinin materiali Aliiminium, polad

Masanin yigilmis halda ¢akisi 53,22 kq | 51,3 kq

Maksimal yuku 80 kq

Rang Qara

isiglanmasi Qurasdiriimis, RGB
Funksional xiisusiyyatlari

Elektrik gidalanmasi Masa: giris 100-240 V (AC), 50/60 Hs, 1,5 A.

Masanin idaraetma paneli: ¢cixis USB (A) QC 5,0V /2,0 A (DC), 10,0 Vi;
9,0V/2,0A(DC), 18,0 Vt (maks.); 12,0V /1,5 A (DC), 18,0 Vt (maks.); ¢cixis
USB (C) PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 Vt; 9,0V /2,0 A (DC), 18,0 Vt (maks.).
Simsiz enerji doldurma cihazi: giris 24,0-36,0 V, ¢ixis 15,0 Vt.

Uzadici: giris/gixis 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hs.

Qurasdinlmig ventilyatorlar: 12,0 V (ana plataya gosulurlar)

Coangalinin néviu Masa: E/F; uzadici: F
idarsetmasi Olla (idarsetma panelinin kémayila)
istismar sortlori Temp. -5...+45 °C, nis. rit. 5-95 % (kondensasiyasiz).
Saxlanma saraiti Temp. -10...450 °C, nis. rit. 5-95 % (kondensasiyasiz).
FK iigiin korpusa qurasdirmagq liciin komplektlasdiricilarin tovsiya olunan parametrlari
Ana plata ATX, M-ATX, MINI-ITX
Videokart Uzunlugu < 35sm
Radiator Handurliyd < 11 sm
Qidalanma bloku ATX, uzunlugu < 20 sm
Sert disk 3,5" HDD (1 ad.) / 2,5" HDD (1 ad.) ve ya 2,5" HDD (2 ad.)

DIQQOT! Qurasdiriimis ventilyatorlar, elace da girisler ve FK-nin idareetma panelinin digar elementlari
yalmz FK Uglin korpusun igarisinde diger komplektlesdiricilerle birge qurasdiriimis ana plataya
gosuldugda islayirler (ana plata ve diger komplektlesdiricilor tadariik dastine daxil deyildir). FK-nin
idaraetma panelindaki girislere qurasdirilan periferiya cihazlari Gglin tovsiya olunan parametrlar: 5,0 V,
1,0 A.

Tadariik dasti: FK liglin korpus ils st taxta, elektrik muharrikli ayaqlar (2 ad.), dayaqglar (2 ad.), altiizli
agar, vintler 1/2" (12 ad.), vintler 13/8" (8 ad.), monitorun kronsteyninin qurasdiriimasi Ggln blok




(kronsteyn tadariik dastine daxil deyildir), parca salfet, fincan Ugln altlig, brend yapisqan kagizlar
(1 veraq), masanin yigilmasi sxemi, istifadesina dair qisa telimat.

TOHLUK®SSIZ iSTIFAD® QAYDALARI

Bu cihaz 16 yasdan kigik usaglar, kifayst gadar tacrliba va ya biliklari olmayan fiziki, psixi ve ya aqli qlisurlu
insanlar terafinden, eleca da onlarin tahllkasizliyine cavabdeh saxsin nazarsti altinda olmadiqglari taqdirde
istifads liglin nazards tutulmayib. Bu cihaz meiset seraitinds istifads liglin nezards tutulub. insanin xesarst
almasinin va cihazin zadelenmasinin qarsisini almagqg Ugin bunlar gadagandir: cihazdan teyinati tzre
istifade etmamak; cihazin elementlari diizgiin gaydada yigilmadigi ve barkidilmadiyi halda ondan
istifada etmak; (st taxtanin Gzarine oturmaq ve ya galxmagq; Ust taxtanin hiindirliyindn tenzimlenmasi
zamani onun qaldirlmasi ve ya endirilmasi prosesini siratloandirmaye g¢alismagq; yolverilon yiiklanma
haddini agsmagq; simsiz enerji doldurma cihaz ile eneriji ile doldurulan xarici cihaz arasinda metal agyalar
goymagq; Ust taxtanin slsesini ve ya Ortlylni cizmag ve ya ona glc tetbig etmak; cihazi yiksak
temperaturun tesirine meruz qoymagq, cihazi uzun muddat isidici cihazlarin yaninda ve ya birbaga glinas
sualar altinda saxlamaq. Nasaz cihazi serbast olaraq temir etmaya galismayin.

iSTISMARA HAZIRLIQ

1. Masanin bitin detallarini saligali sekilde qgablasmadan gixarin. Bitin komplektlasdiricilarin
movcudlugunu yoxlayin (bax. tedariik dastina daxil edilmis masanin yigilmasi sxemindaki sak. | va
ya yuxaridaki “Tadariik dasti”).

2. FK iglin korpusun gapagdini (9) gixarin (sxemdaki sok. lll-o bax.).

3. Ust taxtani O isci sethi asagl dogru olmagla avvalcaden sarilmis parganin ve ya digar yumsaq
materialin Gzarina gevirin.

4. Elektrik miharrikli ayaglari (8 vintlarin kémoyilo st taxtaya barkidin (sxemdaki sok. IV-o bax.).
Vintleri baglamaq Ugin altiizli agardan istifade edin (tadariik destina daxildir).

DIQQ®T! Elektrik alstlordsn (surup baglayandan, elektrik vintagandan) istifade etmayin, vintleri gox six

baglamayin. Bu, barkidicileri zedalays bilar.

DIQQOT! Masan! yigarken elektrik miiharriklerinin gidalanma kabelinin ayaq ils Ust taxtanin arasinda

galmamasina diqqgat edin.

5. Dayaqlari @ masanin ayaqglarina barkidin (sxemdaki sek. V-8 bax.).

6. Masani saligali sakilde gevirin ve onu ayaglari lUzsrine qoyun. FK {gin korpusun gapagini @
masanin lzerina qurasdirin (sxemdaki sak. VI-a bax.). Zerurat yarandiqda Ust taxtanin vaziyyatini
dlzlesdirmak Uglin dabanaltilari firladin.

DIQQ®T! ilk iki hefts istifads etdiyiniz miiddetds sonra biitiin vint birlssmalerinin etibarliligini yoxlayin.

7. Elektrik muharriklerinin gidalanma kabellarini @ masanin idarsetma panelina birlasdirin (bax.
sok. B).

8. Masanin qgidalanma kabelini elektrik sabakasina birlegdirin (bax. sek. C). Butiin elementlar
diizglin birlesdirildikde sas signali esidilacek, masanin idareetma panelinin displeyinda isa bltln
idarsetma elementleri aks olunacaqdir (bax sak. A).

9. Zerurat yarandigda masanin uzadicisini elektrik saebakasina birlagdirin.

10. Monitorun kronsteynini masaya qurasdirmaq lazim gelerss, tadariik dastina daxil edilmis blokdan
istifade edin (qurasdirma nimunasina sak. D-da bax.).

11. Zerurat yarandigda FK-nin komplektlesdiricilarini Ust taxtadaki FK Uglin korpusun igerisinda
yerlasdirin (bax. sak. E). Komplektlasdiricilarin tovsiya olunan parametrlori yuxaridaki cedvalda
gOstarilmisdir.

AYARLANMASI VO iSTISMARI

idarsetms panelindski dilymslarinin kémayile masanin sizin (i¢iin rahat olan hindirliyini
qurasdirin (asagidaki cadvala bax.)

idareetma panelinin elementlori

Element Horakaoti Funksiyasi
100 _ Masanin qura§d|r|Im_|§ handirliylinid va/ve ya
xota kodunu aks etdirmok
& Bir dafs sixin Masanin hiindirliyiini 5 mm artirmaq
Sixaraqg saxlayin Masani lazimi hindurliye galdirmaqg
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Element Horoakaoti Funksiyasi

Bir defe sixin Masanin hindirliyini 5 mm azaltmaqg
v Sixaraqg saxlayin Masani lazimi hindurliys endirmak
°
_t[ Masani 110 sm hindurliye galdirmaqg
. Bir defe sixin
& Masani 80 sm hiindirliiye endirmak

e ° . . i . - .
5 saniysa arzinds sixara Idarsetma panelinin diymasini

IT+6r4+0 4 g P y
saxlayin bloklamag/blokdan gixartmagq

FK-nin idaraetma panelinin elementlori

Element Hoarokati Funksiyasi
Bir dafa sixin isiglanmanin ranginin/rejiminin secimi (18 opsiya)
@ 6 saniys erzinde sixaraq isiglanmanin ise salinmasi/séndirilmasi
saxlayin $19 s
Bir dafa sixin FK-nin ise salinmasi/séndurilmasi

Qeyd: isiglanma rejimleri ve geniglendiriimis ayarlar hagqinda daha etrafli mealumat
lorgar.com/drivers-and-manuals sahifasinda yerlasdiriimis istifadeye dair tam tslimatda oks
olunmusdur.

QULLUQ VO XiDMOTIN GOSTORILMOSI

Har 6 ayda bir vint birlegsmalarinin etibarliigini yoxlayin. Miitemadi temizlems ligin yumsaq parcadan
istifade edin (quru ve ya su ile azca namlandiriimig). Abraziv maddeslerden ve agressiv yuyucu
vasitelerdan istifade etmayin. Sathi gox girklandiyi teqdirde gablagsmanin Gzarinde gdsterilen talimatlara
uygun olarag mebel va/va ya slisa sathlar lglin xiisusi nezards tutulmus yuyucu vasitedan istifade edin.

NASAZLIQLARIN ARADAN QALDIRILMASI

Masa elektrik sabakasina qosuludur, lakin igleamir. MUimkin sababi: masa elektrik sabakasine
dizgiin gosulmayib. Cangalin elektrik yuvasina axira kimi yerlagdirildiyinden amin olun. Masani basqa
elektrik yuvasina birlesdirin. Simsiz enerji doldurma cihazi isleamir. Mimkiin sababi: masa elektrik
sabakasina diizglin qosulmayib. Cangalin elektrik yuvasina axira kimi yerlagdirildiyinden amin olun.
Masani bagqa elektrik yuvasina birlegdirin. Masanin ayaqlarinin elektrik miiharriklari iglayir, lakin
masa galxmir. Mimkin sababi: masaya disan yolverilan yliklenma haddi asilib. Agir asyalari masanin
Gzerindan yidisdirin (maksimal yuki: 80 kq).

Xoata kodlari
Kod isarasi Holli
E01 | Elektrik miharriki 1 sénib
E02 | Elektrik miharriki 2 séniib Elektrik mUharriklarinin etibarli sakilde gosuldugundan
E03 | Elektrik mduharriki 1 hadden artiq |[emin olun. “Endir” diymasini 5 saniys arzinds sixaraq
yiklanib saxlayin ve ya masani elektrik sebakesindan ayiraraq
EO04 | Elektrik muharriki 2 hadden artiq |yeniden birlegdirin
yiklanib
EO5 | Elektrik miharrikinin gidalanma kabeli |Masani elektrik sebakasinden ayirin.  Elektrik
1 s6nib muharrikinin gidalanma kabelini ayirin ve yeniden
EO06 | Elektrik miiharrikinin gidalanma kabeli |birlesdirin: dizgin birlesdirdikde ¢iqqilti esidilacak.
2 sonib Masani elektrik sabakasina birlagdirin
E08 | Ust taxtanin harsketine manes var Maneaoni aradan qaldirin
E09 | Masanin elektrik muharrikleri mixtelif |Masani elektrik sabskasinden ayirin.  Elektrik
saviyyelerds yerlasir mubharrikli ayaqlarin tadarik destindeki qurasdirma
sxemina uygun olaraq qurasdirildigindan amin olun ve
masani elekirik sabakasina yenidan birlegdirin
E10 | Elektrik sobokesindaki gorginlik |Elektrik mdiharriklerin  korpusunun zadalenmadiyini
yolverilan g6staricini asir yoxlayin. Gézagarpan zadalenmalar olmadigi teqdirda
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Kod isarasi Holli
E11 | Elekirik sebakesindaki garginlik kifayat |masani  basga elekirik yuvasina birlesdirin.

gadar deyil Zodalanmalar agkarlandidi teqdirde salahiyyatli servis
E12 | Elektrik muharrikinin  korpusu 1 |merkezine miracist edin

zodalenib
E13 | Elektrik  mdharrikinin  korpusu 2

zodalenib

E14 | Elektrik sobakesindaki gorginlik
dlsgusiine garsi gorunma

Cihaz nasazdirsa, destak xidmatine muracist edin (elektron poct: support@lorgar.com; onlayn gat:
lorgar.com; aks slage formasi: lorgar.com/for-users). Nasazliglar ve onlarin aradan qaldiriimasi
Usullarina dair etrafli malumat lorgar.com/drivers-and-manuals veb-sahifesinde yerlasdirilmis
istismara dair tam telimatda eks olunmusdur.
ZOMANST XiDMOTI
Zomanat muddsti cihazin perakende sabakade son aliciya satildigi andan hesablanir. Zemanat
xidmatini alde etmak Uglin cihazi alde etdiyiniz manteqaye miracist edarak cihazin 6zinl ve ddanisi
tasdiq eden sanadi teqdim etmalisiniz. Yerli ganunvericilikde basqa hal nazerde tutulmayibsa, zemaneat
muddati ve xidmat middati — 2 il. Zemanata ve istifadeys dair atrafli malumat lorgar.com/warranty-
terms veb-sahifesinda aks olunmusdur.
OLAVD MBLUMATLAR
Verilan malumatlar istifadagilere xebardarliq etmaden dayisdirile biler. Cihaza dair aktual malumatlar,
cihazin, onun qosulmasi ve istismari merhalalerinin atrafli tesviri, sertifikatlar ve zemanate dair
malumatlar lorgar.com/drivers-and-manuals veb-sahifesinde yerlogdiriimis istifadeys dair tam
tolimatda oks olunmusdur. istehsalgi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Cinda istehsal edilmigdir.
istehsal tarixi qablagsmanin (izerinde gésterilmisdir. Qeyd olunmus biitiin emtes nisanlari ve adlar
onlarin mivafiq sahiblerinin mulkiyyatidir.
SADOLOSDIRILMIS UYGUNLUQ BOYANNAM®SSI
Bununla ASBISC sirkati cihazin 2014/53/EU direktivine uygun oldugunu bayan edir. AB Uygdunluqg
Bayannamasinin tam matni ile bu veb-linvandan tanis ola bilersiniz: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
ROHS DIREKTIVI
Cihaz RoHS 2015/863/EU Direktivi de daxil olmagla, zerarli maddalerin tarkibinin mahdudlasdiriimasi
hagqinda RoHS 2011/65/EU Direktivina uygundur.
Bu cihaz miivafiq tahliikasizlik talablarina cavab verir.
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IZGLED (v. sliku A na str. 2)
@ - stona plo¢a; (@) — &ep za kanalice za kablove; (3) — ugradeni beZi&ni punja¢; @ — kontrolna ploga
PC-a (elementi s lijeva na desno): dugme za upravljanje, USB (A) 3.0 priklju¢ak (2 kom.), AUX 3,5 mm
priklju¢ak, USB (C) prikljudak, dugme za napajanje; (5) —kontrolna ploga stola (elementi s lijeva na
desno): displej, dugme "Polozaj stojeci”, dugme "Polozaj sjede¢i", dugme "Podigni”, dugme "Spusti”,
USB (A) prikljugak, USB (C) priklju¢ak; (& — nozice sa elektromotorima; (7) — podupiragi stola; (@) —
potpetnica; (9 — poklopac kuéista za PC; — kabl za napajanje stola; @) — produZni kabl;
@ - produzetak (4 uti¢nice); @ — kabl za napajanje elektromotora.

OPIS

Namjena. Sto za igre namijenjen je za komforno namjestavanje igrata obzirom na njegove individualne
karakteristike i potrebe.
Modeli: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

Specifikacije

Parametri | LRG-DES0G | LRG-DE9OW
Karakteristike dizajna
Dimenzije stola u sastavljenom obliku 140,5%x68 cm
(Dx8)
Podesiva visina 70-116 cm 70,5-116,5cm
Materijal stone ploce Kaljeno staklo Plo¢a od iverice sa melaminskim
premazom
Dimenzije ku¢ista za PC 628%x464%145 mm
Ugradeni  ventilatori (6 kom.,|120x120 mm, 500-1400 o/min., ugradeno osvjetljenje (8 boja,
predinstalirani u kuc¢iste za PC) upravljanje pomo¢u PC-a)
Materijal okvira Aluminij, Celik
Tezina stola u sastavljenom obliku 53,22 kg | 51,3 kg
Maksimalno opterecenje 80 kg
Boja Crna
Osvijetlienje Ugradeno, RGB
Funkcionalne karakteristike
Napajanje Sto: ulaz 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1.5 A.
Upravljacka ploc¢a stola: izlaz USB (A) QC 5.0 V /2.0 A (DC), 10.0W,
9.0V/2.0A (DC), 18.0 W (najvide); 12.0 V / 1.5 A (DC), 18.0 W (najvie);
izlaz USB (C) PD 5.0 V / 2.0 A (DC), 10.0 W; 9.0V / 2.0 A (DC), 18.0 W
(najvise).
Bezi¢ni punjaé: ulaz 24.0-36.0 V, izlaz 15.0 W.
Produzni kabl: ulaz/izlaz 100-240 V (AC), 1.5 A, 50/60 Hz.
Ugradeni ventilatori: 12.0 V (povezuju se na mati¢nu plocu)
Utika¢ Sto: E/F; produzetak: F
Upravljanje Ruéno (pomo¢u kontrolne ploce)
Uslovi kori$tenja Temp. -5...+45 °C, rel. vl. 5-95 % (bez kondenzacije)
Uslovi skladistenja Temp. -10...+50 °C, rel. vl. 5-95 % (bez kondenzacije)
Preporuceni parametri dijelova koji se mogu instalirati u kuéisSte za PC
Mati¢na plo¢a ATX, M-ATX, MINI-ITX
Grafi¢ka kartica Duzina < 35cm
Radijator Visina<11cm
Blok napajanja ATX, duzina <20 cm
Tvrdi disk 3,5" HDD (1 kom.) / 2,5" HDD (1 kom.) ili 2,5" HDD (2 kom.)

PAZNJA! Ugradeni ventilatori, kao i prikljugci i drugi elementi kontrolne ploée PC-a rade samo kada su
povezani na mati¢nu plocu, instaliranu unutar kucista za PC zajedno sa drugim komponentama (mati¢na
plo¢a i drugi dijelovi nisu uklju¢eni u paket isporuke). Preporuéeni parametri za periferne uredaje koji se
povezuju na prikljucke kontrolne plo¢e PC-a: 5.0 V, 1.0 A.

Paket isporuke: stona plo¢a sa kuc¢iStem za PC, nozZice sa elektromotorima (2 kom.), podupiraCi
(2 kom.), imbus klju¢, vijci 1/2" (12 kom.), vijci 13/8" (8 kom.), blok za instalaciju nosa¢a monitora (nosa¢
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nije uklju¢en u paket isporuke), tkaninska krpa, podmeta¢ za $olju, brendirane naljepnice (1 list), Sema
sastavljanja stola, kratki korisni¢ki vodi¢.

PRAVILA SIGURNE UPOTREBE

Uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane djece mlade od 16 godina ili osoba s ograni¢enim fizi¢kim,
mentalnim ili senzornim sposobnostima, ako nemaju dovoljno iskustva ili znanja i ako nisu pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Uredaj je namijenjen za upotrebu u kuénim uslovima. Da biste
izbjegli ozljede osoba i oSte¢enje uredaja, zabranjeno je: koristiti uredaj ne u skladu sa namjenom; koristiti
uredaj ako njegovi elementi nisu pravilno sastavljeni i priévrSéeni; sjediti ili stajati na stonoj plogi;
pokuSavati ubrzati proces podizanja ili spustanja stone ploée tokom pode$avanja visine; prelaziti
dozvoljeno opterecenje; stavljati metalne predmete izmedu beziénog punjaca i eksternog uredaja koji se
puni; grebati staklo ili premaz stone ploCe ili previSe je pritiskivati; izlagati uredaj visokim temperaturama,
ostavljati ga dugo blizu grija¢ih uredaja ili pod direktnim sunéevim zracima. U slu¢aju kvara uredaja, ne
poku$avajte ga sami popraviti.

1.

2.
3.

4.

PRIPREMA ZA KORISCENJE
Oprezno otpakujte sve dijelove stola. Provjerite jesu li svi dijelovi isporu¢eni (v. sliku I na $emi
sastavljanja stola iz paketa ili odjeljak "Paket isporuke" iznad).
Skinite poklopac kuéista za PC (9) (v. sliku lll na $emi).
Okrenite stonu plocu @ radnom povr§inom prema dolje na prethodno stavljenu tkaninu ili drugu
mekanu podlogu.
Prigvrstite noZice sa elektromotorima (6) vijcima na stolnu ploéu (v. sliku IV na $emi). Koristite imbus
klju¢ (uklju¢en u paket isporuke) da pritegnete vijci.

PAZNJA! Ne koristite elektricne alate (odvijag, elektricni odvijad), ne zateZite vijke previse. To moze
ostetiti pri€vrsni spoj.

PAZNJA! Pazite da kabl za napajanje elektromotora ne bude prikljesten izmedu noZica i stone ploge
prilikom sastavljanja stola.

5.
6.

Prigvrstite podupirade (7) na nozice stola (v. sliku V na $emi).
Oprezno okrenite sto i ostavite ga na noZice. Stavite poklopac ku¢ista za PC (9) na stol (v. sliku VI
na $emi). Ako je potrebno, podesite potpetnice (8), da izravnate polozaj stone ploge.

PAZNJA! Tokom prvih dvije nedelje upotrebe proveravajte sigurnost svih spojeva.

7.
8.

11.

PoveZite kablove napajanja elektromotora @3 na upravijacku plou stola (v. sliku B).

Povezite kabl napajanja stola na elektriénu mrezu (v. sliku C). Ako su svi elementi ispravno
povezani, oglasi¢e se zvuéni signal, te na displeju upravljacke ploce stola prikazu se svi elementi
za upravljanje (v. sliku A).

Po potrebi povezite produzni kabl stola na struju.

. Ako je potrebno montirati nosaé monitora na sto, koristite blok iz kompleta isporuke (primjer

montaze v. sliku D).
Ako je potrebno, stavite PC komponente unutar kuciSta za PC u stonoj ploci (v. sliku E).
Preporuceni parametri komponenti navedeni su u tabeli iznad.

PODESAVANJE | KORISTENJE

Podesite visinu stola po va$oj Zelji pomo¢u dugmadi na kontrolnoj ploci (v. tabelu ispod).
Elementi kontrolne ploce

Element Manipulacija Funkcija
100 - Prikaz podesene visine stola i/ili koda greske

A Pritisnite jednom Povecanje visine stola za 5 mm
Pritisnite i drzite Podizanje stola na Zeljenu visinu
Pritisnite jednom Smanjenjevisine stola za 5 mm

v Pritisnite i drzite Spustanje stola na Zeljenu visinu

o

_[1' Pritisnite jednom Podizanje stola na visinu od 110 cm

 J

\ICTI Pritisnite jednom Spustanje stola na visinu 80 cm
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Element Manipulacija Funkcija

H [ - . - .
A T Zaklju¢avanje/otklju¢avanje dugmad na
I | o+ \;‘\'I+ Pritisnite i drzite 5 sek kontrolnoj plogi

Elementi kontrolnee plo¢e PC-a

Element Manipulacija Funkcija
@ Pritisnite jednom Izbor boje/rezima osvjetljenja (18 opcija)
Pritisnite i drzaite 6 sek Ukljugivanje/isklju€ivanje osvjetljenja

Napomena: informacije o rezimima osvjetljenja i pro$irenim postavkama v. u potpunom korisnickom
priruéniku na web-strani: lorgar.com/drivers-and-manuals.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Svakih 6 mjeseci provjeravajte zategnutost vijéanih spojeva. Za redovno ¢iS¢enje koristite meku krpu
(suvu ili malo navlazenu vodom). Nemojte koristiti abrazivne materijale ili agresivne deterdzente. U
slu€aju jake prljavstine povrsine koristite sredstvo za ¢iS¢enje namijenjeno za namjestaj ifili staklene
povrsine, u skladu sa uputstvima na njegovoj ambalazi.

RJESAVANJE PROBLEMA

Sto je prikljuéen na elektri€nu mrezu, ali ne radi. Moguci uzrok: nepravilno prikljuivanje stola na
elektricnu mrezu. Uvjerite se da je utika¢ umetnut u utiénicu do kraja. Priklju¢ite sto na drugu uti¢nicu.
Bezi¢ni punjaé ne radi. Moguci uzrok: nepravilno priklju¢ivanje stola na elektricnu mrezu. Uvjerite se
da je utika¢ umetnut u uti€nicu do kraja. Prikljucite sto na drugu uti¢nicu. Elektromotori nozica stola
rade, ali sto se ne podize. Moguci uzrok: prekoraéen dozvoljeni limit opterecenja na stolu. Uklonite
teSke predmete sa stola (maksimalno optereéenje: 80 kg).

Pritisnite jednom Ukljugivanje/isklju¢ivanje PC-a

Kodovi greSaka

Kod Oznaka Rjesenje

EO01 | Elektromotor 1 je iskljuCen Provjerite pouzdanost prikljuivanja
E02 | Elektromotor 2 je isklju¢en elektromotora. Pritisnite dugme "Spusti" i
E03 | Elektromotor 1 je preoptereéen drzite ga 5 sekundi ili iskljucite sto iz elektricne
E04 | Elektromotor 2 je preoptereéen mreze i ponovo ga prikljucite

E05 | Kabl za napajanje elektromotora 1 je isklju€en [IskljuCite sto iz elektricne mreze. Iskljucite kabl
E06 | Kabl za napajanje elektromotora 2 je iskljucen (za napajanje elektromotora i ponovo ga
prikljucite: pri pravilnom priklju€ivanju Guce se
klik. Prikljucite sto na elektri¢nu mrezu

E08 | Postoji prepreka za kretanje srone ploce Uklonite prepreku

E09 | Elektromotori stola su na razli¢itim nivoima Iskljucite sto iz elektricne mreze. Uvjerite se
da su nozice sa elektromotorima instalirane u
skladu sa shemom sastavljanja iz kompleta
isporuke, i ponovo prikljucite sto na elektri¢nu
mrezu

E10 | Napon u elektricnoj mrezi prelazi dozvoljene
vrijednosti

E11 | Nedovoljan napon u elektri€énoj mrezi

E12 | KuciSte elektromotora 1 je oSte¢eno

E13 | Kuciste elektromotora 2 je o$te¢eno

E14 | Zastita od fluktuacija napona u elektricnoj mrezi

Provjerite nisu li ku¢iSta elektromotora
oSteéena. Ako nema vidljiivih oS$te¢enja,
priklju¢ite sto na drugu uti¢nicu. Ako postoje
osteéenja, obratite se ovlaStenom servisnom
centru

Ako je uredaj neispravan, obratite se sluzbi podr§ke (e-poSta: support@lorgar.com; online-chat:
lorgar.com; obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users). Detaljne informacije o kvarovima
i na¢inima njihovog otklanjanja dostupne su u kompletnom korisnic¢kom priru¢niku koji se moze preuzeti
sa web-stranice lorgar.com/drivers-and-manuals.
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SERVISIRANJE U GARANCUI
Garantni rok se ra¢una od datuma prodaje uredaja krajnjem potroSacu preko maloprodaje. Da biste
dobili servisiranje u garanciji, trebate da se obratite prodajnom mjestu i da dostavite uredaj i dokument
koji potvrduje pla¢anje. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je drugacije utvrdeno
lokalnim zakonom. Dodatne informacije o wupotrebi i garanciji dostupne na web strani:
lorgar.com/warranty-terms.
DODATNE INFORMACIJE
Ove informacije se mogu mijenjati bez najave korisnicima. Za najnovije informacije, detaljan opis
uredaja, korake povezivanja i rada, sertifikate i informacije o garanciji, v. puni korisnicki priru¢nik,
dostupan na web strani: lorgar.com/drivers-and-manuals.
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje v. na
pakovanju. Svi zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika.
POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O USKLADENOSTI
Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije
o uskladenosti moZete pronaci na sljede¢oj web adresi: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS DIREKTIVA
Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ograni¢enju opasnih supstanci,
ukljuéujuéi zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.
Ovaj uredaj je u skladu sa vazeéim sigurnosnim zahtjevima.
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BBHHLWIEH BUA (BXx. cdour. A Ha cTp. 2)

@ - nnot; @ - kanauka 3a kabeneH kaHan; (3) — BrpageHo GE3XMUHO 3aPAAHO YCTPOWCTBO;
(@ - koHTporneH naHen Ha PC (eneMeHTN OTNABO HafsicHO): BYTOH 3a ynpasnenue, koHekTop USB (A)
3.0 (2 6p.), koHekTop AUX 3,5 mm, koHekTop USB (C), 6yToH 3a 3axpaHsaHe; (5) — KOHTponeH naHen
Ha 6lopoTOo (ENEMEHTU OTNABO HagsACHO): aucnnewn, 6yToH Mo3numsa npas“, 6yToH ,Mo3nuus cegHan”,
6yToH ,MosauraHe*, 6yToH ,CryckaHe®, koHekTop USB (A), koHektop USB (C); (&) — kpaka c
enextpoasurateny; () — onopu Ha 6lo0poTO; — kpaue; (9 - kanak Ha kopnyca 3a PC;
— 3axpaHBaly, kaben Ha 6lpoTo; @ — kaben Ha ygbmkuTens; @ — yobrkuTen (4 KoHTakTa);
@ - 3axpaHBaLy kaben 3a enekTpoasuratenuTe.

OMNMUCAHUE

MpeaHasHa4veHue. 'eNMUHr BIOPOTO € NpefHa3HavyeHo 3a KOMOPTHO pasnonaraHe Ha urpada, kaTto
ce B3emarT Npeasua MHAUBUAYaANHUTE My 0COBEHOCTM U HYXXAOMN.
Mogenu: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

TexHu4Yecku cneumcumkaummn

MapameTpu | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Oco6eHOCTM Ha KOHCTPYKLUATa
Pa3smep Ha 6topoTo B crnobeH Bug (A xLU) 140,5%68 cm
Perynvupyema BucodnHa 70-116cm 70,5-116,5cm
MaTtepuan Ha nnoTa 3akaneHo CTbKIo Mnoya oT AbpPBECHU YacTULM
C MenaMuHOBO MOKpUTHe
Pa3mep Ha kopnyca 3a PC 628x464%145 mm
Brpapexu BeHTMnaropu (6 6p., 120x120 mm, 500-1400 rpm, BrpageHa noaceeTka
npeaBapuTeNnHO MHCTanupaHu B kopnyca |(8 uBeTa, ynpasneHue 4pes PC)
3a PC)
Marepuwan Ha pamkarta AnymMmurHun, ctomaHa
Terno Ha 610poTo B crnobeH Bug 53,22 kg | 51,3 kg
MakcumanHo HatoBapBaHe 80 kg
LiBat YepeH
MoaceeTka BrpageHa, RGB
®DYHKLUNOHANHMN XapaKTe pUCTUKMN

3axpaHBaHe Bropo: Bxog 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.
KoHTponeH naHen Ha 6ropoTo: usxog USB (A) QC 5,0 V / 2,0 A (DC),
10,0 W; 9,0V/ 2,0 A (DC), 18,0 W (makc.); 12,0 V/ 1,5A (DC), 18,0 W
(makce.); n3xog USB (C) PD 5,0 V/ 2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A (DC),
18,0 W (makc.).
Be3xun4yHo 3apsaaHoO ycTponucTBo: Bxoa 24,0-36,0 V, nsxog 15,0 W.
YawmxuTten: Bxoa/maxog 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Brpagenu BeHTUnatopu: 12,0 V (cBbp3BaT ce KbM AbHHaTa nnarka)
Twvn Ha wencena Bropo: E/F; yobmxuten: F
YnpaBneHve PBbYHO (Ype3 KOHTPOMNHWSA naHen)
Ycnosus Ha Temn. -5...+45 °C, oTH. Bn. 5-95 % (6e3 KoHaeH3auuns)
ekcnnoarayus
YcnoBusi Ha CbXxpaHeHune Temn. -10...+50 °C, oTH. BN. 5-95 % (6e3 koHAeH3aLus1)

lNMpenopbyMTENHM NapamMeTpyu Ha KOMMOHEHTUTE 3a MOHTaX B Kopnyca 3a PC
[ObHHa nnatka ATX, M-ATX, MINI-ITX
BugeokapTa ObrxnHa < 35 cm
PagunaTtop BucovnHa <11 cm
3axpaHBaly 6rnok ATX, abmkmHa < 20 cm
TBbpA AUCK 3,5 HDD (1 6p.)/ 2,5" HDD (1 6p.) unn 2,5" HDD (2 6p.)

BHUMAHME! BrpageHuTe BeHTUNATOPU, KAaKTO U KOHEKTOPUTE WU APYrUTe eNeMeHTU Ha KOHTPOSHUA
naHen Ha PC paboTaT camo npu cBbpP3BaHETO MM KbM AbHHaTa nnaTtka, MHCTanupaHa B Kopryca 3a
PC 3aegHo c apyrute KOMMOHEHTW (AbHHaTa nnaTtka M OpyruTe KOMMOHEHTW He ca BKMHYEHU B
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KOMMmeKTa 3a goctaska). MNpenopbuntenHn napameTpu 3a nepudepHn yCTPONCTBa, CBbP3BaHN KbM
KOHEKTOpMTE Ha KOHTponHusi naHen Ha PC: 5,0 V, 1,0 A.

KomnnekT 3a gocTtaBka: nnot ¢ kopnyca 3a PC, kpaka c enekrpogsuratenu (2 6p.), onopu (2 6p.),
LuecTorpaMeH Knod, BuHTOBE 1/2" (12 6p.), BUHTOBE 13/8" (8 6p.), BrOK 3@ MOHTaX Ha KPOHLLaiH 3a
MOHMTOP (KPOHLLAHBT HE € BKIIOYEH B KOMMIEKTa 3a ocTaBka), TEKCTUIHA Kbpra, MocTaBka 3a Yawa,
6peHgoBu cTukepm (1 nUCT), cxema 3a crnobsiBaHe Ha GIOPOTO, KPaTko PHLKOBOACTBO Ha NoTpebuTens.

NMPABWIIA 3A BE3OMNACHA YINOTPEBA

YCTpOWCTBOTO He € NpefgHasHavyeHo 3a U3nonaeade ot Aeua nog 16 rogMHu unu ot nvua ¢ orpaHuyeHm
PU3NYECKM, NCUXUYECKU UMM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, aKo HSIMaT AOCTaTbYyeH ONUT UM 3HaHUS U ako
He ca noJ KOHTpona Ha fuue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHoOCT. YCTPOWNCTBOTO e NpefHasHa4YeHo 3a
n3ronaeaHe B JOMaLLHM ycroBus. 3a ja ce n3berHe HapaHsiBaHe Ha YOBEK M MoBpeaa Ha YCTPOWCTBOTO,
e 3abpaHeHo: fa ce M3MNon3Ba YyCTPOCTBOTO HE Mo NpefHasHavyeHne; Aa ce U3non3Ba yCTPOUCTBOTO,
aKo erleMeHTUTe My He ca crrnoGeHu M (pMKCUpaHU NO HaAseXxeH HauyuH; Ja ce csga Uiy cTou
BbPXY NMS10Ta; Aa ce oNuTBa yCKopsiBaHe Ha Mpoueca Ha NoBAMraHe Uiy cryckaHe Ha nioTa no Bpeme
Ha perynvpaHe Ha BWCO4YMHaTa;, Aa Ce MpeBulaBa AOMYCTUMOTO HaToBapBaHe; Aa Ce MocTaBAT
MeTarHu NpeaMeTy Mexay 6e3XMYHOTO 3apsaHO YCTPOMCTBO M 3apexaaHoTo BbHLUHO YCTPOWCTBO; Aa
Ce gpacka CTBbKIIOTO UMW MOKPUTUETO Ha NioTa WM Aa ce npurara cuna KbM Hero; aa ce uanara
YCTPOWCTBOTO Ha BWCOKM TemnepaTtypu, [a Ce OocTaBs YCTPOWCTBOTO AbMro Bpeme 6nu3o go
OTOMMUTENHM ypeau Unv nog AUPEKTHU CITbHYEBM NbYn. B crniyyait Ha HeM3npaBHOCT Ha YCTPOWCTBOTO
He ce OnuTBaiTe Aa ro peMoHTUpare camu.

NOArOTOBKA 3A EKCMNNOATALUA

1. BHumaTtenHo pasonakoBanTe BCWYKM 4YacTu Ha GlopoTto. [poBepeTe HanM4yMeTo Ha BCUYKM
KomnnekTyBawm (Bx. cour. | B cxemarta 3a crnobsiBaHe Ha 610poTO OT KOMMMeKTa 3a fJocTaBka Mnu
pasgen ,KomnnekT 3a focTaBka“ no-rope).

2. CsaneTe kanaka Ha kopnyca 3a PC (9 (Bx. cour. lll B cxemarta).

3. O6bpHeTe nnota (D) ¢ paboTHaTa NOBLPXHOCT HAONY BLPXY NPEABapPUTENHO NOCTNaHa ThKaH Unn
OpYr Mek martepuan.

4. TpukpeneTe kpakata ¢ enektpoasuratenute (6) ¢ BUHTOBe KbM nroTa (Bx. dwr. IV B cxemarta).
M3nonseaiiTe LwecTorpameH KoY (BKIOYEH B KOMMMeKTa 3a [ocTaBka), 3a Aa 3aTerHeTe
BMHTOBETE.

BHUMAHME! He n3nonssante enekTpMyeckn MHCTPYMEHTU (BUHTOBEPT, eNekTpuyecka oTeepTka), He

3araranTe BUHTOBETE NpekarneHo cunHo. Toea MoXe Aa Aoseae A0 NoBpeAa Ha 3akpenBaHeTo.

BHUMAHME! Cnepete, 3a ga He 6bae 3axBaHaT 3axpaHBaWUAT kaben Ha enekTpogBuratenute

MeXay Kpaka v nnota npu crnobsBaHeTo Ha 61opoTo.

5. Tlpukpenete onopute @ KbM KpakaTa Ha bropoTo (Bx. chur. V B cxemara).

6. BHumaTenHo o6bpHeTe 61opoTO 1 ro nocTaBeTe BbPXY Kpakata My. MoHTupaiTe Kanaka Ha kopryca
3a PC @ Ha Gtopoto (BX. cour. VI B cxemara). [py Heo6xoauMocCT 3aBuiiTe kpayerarta , 3a ga
M3paBHMTE NO3MLMATa Ha nnoTa.

BHUMAHME! lNpe3 nbpBuTe ABE CeaMULM Ha ekcnnoartauusa npoBepsaBanTe HagexXaHocTTa Ha BCUYKN

BMHTOBW CbeaNHEHMS.

7. CebpxeTe 3axpaHsalumTe kabenu Ha enektpoasuratenure (13) KbM KOHTPONHMA NaHen Ha 6lopoTo
(B. dour. B).

8. CabpxeTe 3axpaHBawmsa kaben Ha GlopoTo KbM enekTpuyeckaTa mpexa (Bx. dwur. C). Mpun
NpPaBUITHO CBbP3BaHe Ha BCUYKM €NEeMEHTW Lie Ce 4Yye 3BYKOB CWrHam, a Ha Aucnnes Ha
KOHTPONHMA nNaHen Ha GlopoTo Le ce nokaxaT BCUYKN enemMeHTu 3a ynpaerneHue (BX. dur. A).

9. Tpu HeobXo0OAMMOCT CBbPXKETE YABIKXUTENSA Ha GIOPOTO KbM enekTpuyeckara mpexa.

10. Ako e HeobxoaMMO Aa MOHTUpaTe KpaHLaH 3a MOHUTOp BbpXy BlopoTo, n3nonssante 6noka
OT KOMMMeKkTa 3a AocTaBka (MpuMmep 3a MOHTax BX. dur. D).

11. MNpn HeobxoaMMoOCT pasnonoxeTe KOMMNoHeHTUTe Ha PC BbTpe B Kopnyca 3a PC B nnota (BX.
dur. E). NMpenopbynTenHuTe napaMmeTpy Ha KOMMNOHEHTUTE ca NocoYeHn B Tabnuuara no-rope.

HACTPOWKA U EKCMTOATALMA

3apante ynobHa 3a Bac BUCo4YMHa Ha 6topoTo ¢ nomoLlTa Ha ByTOHUTE Ha KOHTPOMHUA NnaHen (BX.
Tabnuuarta no-gony).
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EnemeHTH Ha KOHTPOJIHUA NnaHen

EnemeHT OencTtBue DyHKUMA
‘]00 _ MokasBaHe Ha 3agageHaTa BUCOYMHA Ha
6topoTo n/unu Ko 3a rpeLuka

YBenuyasaHe Ha BUCOYMHATa Ha 6opoTo ¢
HaTtucHeTe BeaHBbX

& 5 mm

HaTucHeTe 1 3anpbKTe MoeauraHe Ha BopoTo OO HeobxoaumaTa
P BMCOYMHA
HamansBaHe Ha BMCO4YMHaTa Ha GlopoTo ¢

HaTtucHeTe BeaHBX

v 5 mm
HaTucHeTe n 3aapbXkTe CnyckaHe Ha 6topoTo go HeobxogmmaTta
P BMCOYMHA
[ ]
I I MoeauraHe Ha 6opoTo A0 BUcoyYnHa 110 cm
. HaTtucHeTe BegHbX
\%ﬁ: CnyckaHe Ha 6topoTo go BucovmHa 80 cm

BnokupaHe/nebnokmpaHe Ha ByToHUTE Ha
KOHTPOJHUSA NaHen

H ®
_[I+ \;,e;f]j.'. A HatucHete n 3agpbxte 5 s

EnemeHTH Ha KOHTPOJIHUA NaHen Ha PC

EnemeHT OenctBue DyHKUUA
@ HaTtucHeTe BegHBbX M360op Ha uBsAT/pexum Ha noaceeTkarta (18 onumn)
HatucHete n 3agpbxTe 6 s |BkntoyBaHe/u3knoyBaHe Ha nogcBeTkarta

HaTtucHeTte BegHbX BkniouBaHe/nskntousaHe Ha PC

3abenexka: WHdoOpmauusaiTa 3a pexMMnTe Ha noacBeTkaTta M paslMpeHuTe HacTPOMKM BX. B
NBbAHOTO PbKOBOACTBO Ha NoTpebutenst Ha yeb cTpaHuuata lorgar.com/drivers-and-manuals.

FPYXXKA M MOAAPBKKA

Ha Bceku 6 Mecela NpoBepsiBaiiTe fanu BUHTOBUTE CbeAMHEHUS ca 34paBu. 3a peoBHO NOYUCTBaHE
n3nonaeanTe Meka Kbprna (Cyxa WNU NeKo HaenaxHeHa ¢ Boga). He wuanonseaite abpasvBHM
marepuanu unuM arpecuBHM noducTBawy npenapatu. MNpy CUMHO 3aMbpcsBaHE Ha MOBBLPXHOCTTA
M3nonaeanTe MOYNCTBALLO CPEACTBO, creuuanHo npegHasHadeHo 3a mMebenu u/mnu CTbKIeHu
NOBBPXHOCTU, B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMUTE Ha OnakoBkaTa My.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTHU

BropoTo e cBbp3aHO KbM enekTpuyeckaTa Mpexa, Ho He paboTu. BbamoxHa npyuynHa: HenpasuITHO
CcBbp3BaHe Ha BIOPOTO KbM eflekTpuyeckarta Mpexa. YBepeTe ce, Ye LencenbT € NOCTaBEeH B KOHTaKTa
[0 kpaii. CBbpxeTe GOPOTO KbM ApYr KOHTakT. Be3XU4yHOTO 3apAAHO YCTPOMCTBO He paboTu.
Bb3moxHa npuymHa: HenpaBUHO CBbpP3BaHe Ha GIOPOTO KbM enekTpuyeckaTa Mpexa. YBepere ce, Ye
uencenbT € TOCTaBeH B KOHTakTa [0 kpail. CBbpxeTe 6GOPOTO KbM  [OPYr KOHTaKT.
EnekTpoaBuratenute Ha kpakaTa Ha 6l0poTo paboTAT, HO GlopoTo He ce moBaura. BbamoxHa
npuvyMHa: NpeBULLEH AOMYCTUMMST NUMUT Ha HaToBapBaHe Ha Gloporo. [pemaxHeTe Texkute
npeameTtu ot GlopoTo (MakcumanHo HatoBapBaHe: 80 kg).

Kopoge 3a rpeLuku

Kop O603Ha4YeHue PelwieHue

EO01 | EnektpogBuratenst 1 e usknoveH lMpoBepeTe HagexaHOCTTa Ha CBbp3BaHETO Ha

E02 | EnekTpoaBuratensr 2 e UsknveH enekTpoasurarenure. HatucHete 6yToHa

E03 | EnektpogBuratensT 1 e nperoBapeH ,CryckaHe® n ro 3aapbxte 3a 5 cekyHau unu

EO4 EneKTpongmraTengT 2e npertoBapeH n3Kn4yeTe 6P0pOTO OT eneKkTpuyeckara Mmpexa mn

51 CBbp)KETE OTHOBO

E05 | 3axpaHBawmsT kaben Ha M3kntoyeTe GOPOTO OT enekTpuyeckata mMpexa.

enekTpoasuratens 1 e usknyeH Maknroyete 3axpaHBalms kaben Ha

19



Kon O6o3HaveHue PelweHune

E06 | 3axpaHBawmsT kaben Ha enekTpoasuraTens n ro CBbpXeTe OTHOBO: Mpu
enekTpoABuraTens 2 e UskroyeH npaBWMHO CBbP3BaHe Llie ce Yye LipakBaHe.
CBbpxeTe BIopoTO KbM enekTpuyeckaTa Mpexa

E Vima npenatcTeme 3a OBMKEHNETO Ha
08 anp A lMpemaxHeTe NpensaTcTBMETO

nnora
E09 | EnekTpogBuratenvte Ha GlopoTo ca MakntoveTe BHOPOTO OT enekTpuyeckata mpexa.
pPasnonoXeHn Ha pasnuUyHn H1Ba YBepeTe ce, Ye KpakaTa C ernekrpoasuratenure

Cca MOHTUpPaHM B CbOTBETCTBUE CHbC CxemaTa 3a
crnobsieaHe OT KOMMMekTa 3a [ocTaBka, W
CBbpXeTe 6P0pOTO OTHOBO KbM eneKkTpudeckarta

Mpexa
E10 | HanpexeHuneTo B enekTpuyeckata Mpexa
npeBuLIaBa AonyCTUMUTE CTONHOCTH
E11 | HegocTaTbyHO HanpexeHue B
MposepeTe panu Kopnycute Ha

eneKkTpuyeckara Mpexa
E12 | KopnycbhT Ha enektpoasuratensr 1 e

enekTpoaBuratenute ca nospeaexu. Mpu nunca
Ha BUAMMM MOBPEAM CBbpPXeTe GOPOTO KbM Apyr

roBpeseH
E13 | KopnyCLT 1a 6neKTpoRBnraTerT 2 KOHTaKT. MNpu Hanuuue Ha noBpeaun ce obbpHeTe
Py P KbM OTOPM3MpaH CEPBU3EH LLEHTbP
noBspeneH

E14 | 3awura o1 konebaHus Ha HanpeXeHneTo
B enekTpuyeckara Mpexa

AKO YCTPOMCTBOTO € HewusnpaBHO, OObpHeTe ce kbM cnyxbata 3a nogapbxka (MMenn:
support@lorgar.com; oHnanH yat: lorgar.com; copma 3a obpartHa Bpb3ka: lorgar.com/for-users).
MopgpobHa MHdOpMauns 3a HeusnpaBHOCTUTE U OTCTPaHsABaHETO UM Moxe fAa Obde HamepeHa B
NbMHOTO PBKOBOACTBO 3a noTpebuTens, koeTo e AOCTBbMHO 3a u3TernsHe Ha yeb cTpaHuua
lorgar.com/drivers-and-manuals.
FTAPAHUUOHHO OBCITY)XXBAHE

"apaHUNOHHUAT CPOK 3ano4Ba, KoraTo YCTPOMCTBOTO 6bae NpogafeHo Ha ApebHO Ha KparHWA KyrnyBay.
3a ga nony4ute rapaHUMoHHO obcnyxBaHe, crieABa fa ce CBbpXeTe C MACTOTO Ha 3aKyrnyBaHe Ha
YCTPOWCTBOTO, KaTo MpefocTaBuMTe CaMOTO YCTPOWCTBO M AOKYMEHT, MOTBbpXAasall nraljaHero.
"apaHUMOHHMAT CPOK N eKCNNoaTauNoOHHUAT XMBOT — 2 FOAUHM, OCBEH aKo HE € NpeaBMaEHO APYro OT
MECTHOTO 3akoHoaaTtencTso. [lonbnHutenHa nHdopmaunsa 3a ynotpebarta v rapaHuusTa MoxeTe Aa
HamepuTe Ha yeb cTpaHuua lorgar.com/warranty-terms.

OONBNHUTENHA MHO®OPMALIUA

MpenoctaBeHata MHdopmauus mMoxe ga 6bae npomeHeHa 6e3 npegvsBecTue Ha notpebutenute.
AkTyanHa uHdopMauus, nogpobHN onmucaHus Ha YCTPOWCTBOTO, CTBMKM 3a CBbp3BaHe U paboTa,
cepTudukaTt u rapaHuuoHHa vHdopmaumsi, ce CbAbpXaT B MbIIHOTO PbKOBOACTBO Ha noTpebutens,
[OCTBbMHU Ha yeb cTpaHuua lorgar.com/drivers-and-manuals.

MpousBoguten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kunbp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. lMpousBegeHo B Kutai. [atarta Ha
NpoM3BOACTBO BX. BbpXy onakoBkaTa. Bcuyku cnomeHaTu TbproBCKM Mapku M MMeHa Ha Mapku ca
COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHULIN.

OMNPOCTEHA AOEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
C Hactosiwoto ASBISC peknapupa, Ye yCTpOWCTBOTO OTroBapsi Ha M3uUckBaHWATa Ha [upekTuBa
2014/53/EU. C nbnHWA TEKCT Ha AeknapauusTta 3a cboTBeTcTBMe Ha EC moxeTe ga ce 3anosHaeTte Ha
cnegHus yeb agpec: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.

OWPEKTUBA RoHS

YCTPOMCTBOTO € B CbOTBETCTBME C WU3McKBaHusATa Ha [upektnBa RoHS 2011/65/EU oTHOCHO
orpaHMyaBaHe Ha oOnacHWTe BeLlecTBa, BKIIOYUTENHO M3NUCKBaHusATa Ha [upektuBa RoHS
2015/863/EU.
ToBa ycTpoMCTBO OTroBaps Ha NPUIOXUMUTE U3NCKBaHMsA 3a 6e3onacHoCT.

20



VZHLED (viz obr. A na str. 2)

@ - deska stolu; (2) — kabelova priichodka; (3) — vestavéna bezdratova nabijeka; @) — ovladaci panel
PC (prvky zleva doprava): ovladaci tla¢itko, konektor USB (A) 3.0 (2 ks), konektor AUX 3,5 mm,
konektor USB (C), tlagitko napajeni; (8) — ovladaci panel stolu (prvky zleva doprava): obrazovka, tla&itko
,Poloha ve stoje*, tlacitko ,Poloha v sedé®, tladitko ,Zvednout®, tladitko ,Spustit‘, konektor USB (A),
konektor USB (C); (&) — nohy s elektromotorem; (7) — podnozky stolu; ) — kluzak; () — kryt sk¥iné
pro PC; — napajeci kabel stolu; @1 — kabel prodluzovacky; @ — prodiuZovadka (4 zasuvky);
® - napajeci kabel elektromotord.

POPIS

Funkce. Herni stdl je navrzen pro pohodiné umisténi hrace s ohledem na jeho individualni vlastnosti a
potieby.
Modely: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

Technické specifikace

Parametry | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Konstrukéni prvky
Rozméry stolu po sestaveni (DxS) 140,5%x68 cm
Nastavitelna vySka 70-116 cm 70,5-116,5cm
Material desky stolu Tvrzené sklo Drevotfiskova deska s
melaminovym potahem
Rozméry skfiné pro PC 628%x464%145 mm
Vestavéné ventilatory (6 ks, 120%x120 mm, 500-1400 ot./min., vestavéné podsviceni
predinstalované ve skfini pro PC) (8 barev, ovladani pomoci PC)
Material ramu Hlinik, ocel
Hmotnost stolu po sestaveni 53,22 kg | 51,3 kg
Maximalni zatizeni 80 kg
Barva Cerna
Podsviceni Vestavéné, RGB
Funkéni viastnosti
Napajeni Stal: vstup 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Ovladaci panel stolu: vystup USB (A) QC 5,0V /2,0 A (DC), 10,0 W;9,0 V /
2,0A (DC), 18,0 W (max.); 12,0 V / 1,5A (DC), 18,0 W (max.); vystup
USB (C)PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (max.).
Bezdratova nabijecka: vstup 24,0-36,0 V, vystup 15,0 W.

Prodluzovacka: vstup/vystup 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Vestavéné ventilatory: 12,0 V (pfipojuji se k zakladni desce)

Typ zastréky Stul: E/F; prodluzovacka: F

Ovladani Ruéni (pomoci ovladaciho panelu)

Provozni podminky Tepl. =5...+45 °C, rel. vih. 5-95 % (bez kondenzace)

Skladovaci podminky Tepl. =10...+50 °C, rel. vlh. 5-95 % (bez kondenzace)
Doporuéené parametry komponent pro instalaci do skfiné pro PC

Zakladni deska ATX, M-ATX, MINI-ITX

Graficka karta Délka <35 cm

Chladi¢e Vyska <11cm

Zdroj napajeni ATX, délka <20 cm

Pevny disk 3,5" HDD (1 ks) / 2,5" HDD (1 ks) nebo 2,5" HDD (2 ks)

POZOR! Vestavéné ventilatory, stejné jako konektory a dal$i prvky ovladaciho panelu PC funguji pouze
pfi jejich pripojeni k zakladni desce instalované uvniti skfiné pro PC spoleéné s dalSimi komponenty
(zakladni deska a dal$i komponenty neni souc¢asti baleni). Doporu¢ené parametry pro periferni zarizeni
pfipojovana ke konektorim na ovladacim panelu PC: 5,0 V, 1,0 A.

Obsah baleni: deska stolu se skfini pro PC, nohy s elektromotory (2 ks), podnozky (2 ks), imbusovy
kli¢, Srouby 1/2" (12 ks), Srouby 13/8" (8 ks), blok pro instalaci drzaku monitoru (drzak neni soucasti
baleni), textilni utérka, podloZzka pod hrnek, zna¢kové nalepky (1 list), schéma sestaveni stolu, struény
navod k pouziti.
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PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZITI

Zafizeni neni uréeno pro pouziti détmi do 16 let nebo osobami s omezenymi fyzickymi, psychickymi
nebo mentalnimi schopnostmi, pokud nemaji dostateéné zkuSenosti nebo znalosti a nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpeénost. Zafizeni je ur€eno pro pouziti v domacnosti. Aby se
predeslo zranéni osob a po$kozeni zafizeni, je zakazano: pouzivat zafizeni jinak nez k uréenému Gcelu;
pouzivat zafizeni, pokud jeho souéasti nejsou spravné sestaveny a upevnény; sedét nebo stat na
desce stolu; pokouset se urychlit proces zvedani nebo spusténi desky béhem nastavovani vysky;
prekracovat povolené zatizeni; klast kovové predméty mezi bezdratovou nabijeCkou a nabijenym
externim zafizenim; Skrabat sklo nebo povrch desky nebo na néj pusobit silou; vystavovat zafizeni
vysokym teplotam, nechavat jej dlouho u topnych zafizeni nebo na pfimém slune¢nim svétle. V pfipadé
poruchy zafizeni se jej nepokou$ejte opravit sami.

PRiIPRAVA K PROVOZU

1. Opatrné vybalte vSechny soucéasti stolu. Zkontrolujte pfitomnost vS§ech komponent (viz obr. | ve
schématu sestaveni stolu z obsahu baleni nebo v sekci ,Obsah baleni* vyse).

2. Sejméte kryt skfiné pro PC @ (viz obr. lll ve schématu).

3. Otodte desku stolu @ pracovni plochou dolti na pfedem podloZenou tkaninu nebo jiny mékky
material.

4. Pripevnéte nohy s elektromotory (&) $rouby k desce stolu (viz obr. IV ve schématu). K utazeni
Sroubl pouzijte imbusovy kli¢ (je soucasti baleni).

POZOR! Nepouzivejte elektrické nastroje (elektricky Sroubovak, vrtacku), neutahujte Srouby pfilis silné.

To muze poskodit upeviiovaci prvky.

POZOR! Dbejte na to, aby napajeci kabel elektromotort nebyl pfi sestavovani stolu sevien mezi nozkou

a deskou stolu.

5. Pfipevnéte podpéry (@) k noham stolu (viz obr. V ve schématu).

6. Opatrné otodte stil a postavte jej na nozky. Nasadte kryt skiiné pro PC (9) na stal (viz obr. VI ve
schématu). V pFipadé potfeby dotahnéte kluzaky (®), aby byla deska stolu vyrovnana.

POZOR! Béhem prvnich dvou tydnl provozu kontrolujte pevnost vS§ech Sroubovych spoju.

7. Pfipojte napéjeci kabely elektromotor(i 3 k oviadacimu panelu stolu (viz obr. B).

8. Pripojte napajeci kabel stolu k elektrické siti (viz obr. C). Pfi spravném pfipojeni viech prvkl
zazni zvukovy signal a na displeji ovladaciho panelu stolu se zobrazi v§echny ovladaci prvky
(viz obr. A).

9. V pfipadé potfeby pfipojte prodluzovacku stolu k elektrické siti.

10. Pokud je tfeba nainstalovat drzak monitoru na stil, pouzijte blok z baleni (pfiklad instalace
viz obr. D).

11. V pfipadé potfeby umistéte komponenty PC do skfiné pro PC v desce stolu (viz obr. E).
Doporu¢ené parametry komponent jsou uvedeny v tabulce vyse.

NASTAVENIi A PROVOZ
Nastavte si pohodinou vySku stolu pomoci tlacitek na ovladacim panelu (viz tabulku nize).
Prvky ovladaciho panelu

Prvek Akce Funkce
100 _ Zobrazeni nastavené vysky stolu a/nebo kédu
chyby
& Stisknéte jednou Zvednout stil 0 5 mm
Stisknéte a podrzte Zvednout stil na pozadovanou vysku
Stisknéte jednou Spustit sttl 0 5 mm
v Stisknéte a podrzte Spustit stdl na pozadovanou vySku
i’I Zvednout stal na vySku 110 cm
o Stisknéte jednou
& Snizit stil na vy$ku 80 cm
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Prvek Akce Funkce

-i:[+ \;Q‘-I_I_ A Stisknéte a podrite 5 s Zamknout/odemknout tlagitka ovladaciho

panelu
Prvky ovladaciho panelu PC
Prvek Akce Funkce
@ Stisknéte jednou Vybér barvy/rezimu podsviceni (18 moznosti)
Stisknéte a podrzte 6 s Zapnuti/vypnuti podsviceni
Stisknéte jednou Zapnuti/vypnuti PC

Poznamka: informace o rezimech podsviceni a roz§ifenych nastavenich viz Gplny navod k pouZiti
na webové strance lorgar.com/drivers-and-manuals.
PECE A UDRZBA
Kazdych 6 mésicu zkontrolujte, zda jsou Sroubové spoje bezpetné. Pro pravidelné &isténi pouzivejte
meékky hadfik (suchy nebo mirné navihéeny vodou). Nepouzivejte abrazivni materialy a agresivni Cistici
prostfedky. PFi silném znegisténi povrchu pouzijte Cistici prostfedek uréeny specialné pro nabytek
a/nebo sklenéné povrchy v souladu s navodem na jeho obalu.
ODSTRANOVANi PROBLEMU

Stul je pripojen k elektrické siti, ale nefunguje. Mozna pfi¢ina: nespravné pfipojeni stolu k elektrické
siti. Ujistéte se, Ze zastrcka je zasunuta do zasuvky az na doraz. PFipojte stul k jiné zasuvce.
Bezdratova nabijecka nefunguje. Mozna pfic¢ina: nespravné pfipojeni stolu k elektrické siti. Ujistéte
se, Ze zastr€ka je zasunuta do zasuvky az na doraz. Pripojte stul k jiné zasuvce. Elektromotory nozek
stolu funguji, ale stil se nezveda. Mozna pfic¢ina: prekrocen limit zatizeni stolu. Odstrarite tézké
predméty ze stolu (maximalni zatizeni: 80 kg).
Chybové kody

Koéd Oznaéeni Reseni

EO01 | Elektromotor 1 je odpojen

E02 | Elektromotor 2 je odpojen

E03 | Elektromotor 1 je pretizen

E04 | Elektromotor 2 je pfetizen

EO05 | Napdjeci kabel elektromotoru 1 je

Zkontrolujte pevnost pfipojeni elektromotor(l. Stisknéte
tlacitko ,Spustit* a podrzte jej 5 sekund nebo odpojte stal
z elektrické sité a pfipojte znovu

Odpojte stul z elektrické sité. Odpojte napajeci kabel

odpojen o o o SR
T —lelektromotoru a pfipojte znovu: pfi spravném pfipojeni
E06 g;&?jjeer?l kabel elektromotoru 2 je se ozve cvaknuti. Pfipojte stul k elektrické siti
E08 | Prekazka pro pohyb desky stolu Odstrarite prekazku
E09 | Elektromotory stolu jsou na rGznych |Odpojte stul z elektrické sité. Ujistéte se, Ze nozky s
urovnich elektromotory jsou namontovany v souladu se
schématem z baleni, a znovu pfipojte stdl k elektrické
siti

E10 | Napéti v elektrické siti prekracuje
povolené hodnoty

E11 | Nedostate€né napéti v elektrické siti
E12 | Elektromotor 1 je poSkozen

E13 | Elektromotor 2 je poSkozen

E14 | Ochrana pfed kolisanim napéti v
elektricke siti

Zkontrolujte, zda nejsou po$kozeny elektromotory. Pfi
absenci viditelnych poSkozeni pfipojte stil k jiné
zasuvce. V pfipadé poSkozeni obratte se na
autorizované servisni stfedisko

V ptipadé poruchy obratte se na zakaznickou podporu (e-mail: support@lorgar.com; online chat:
lorgar.com; formulaFr zpétné vazby: lorgar.com/for-users). Podrobné informace o poruchach a jejich
odstrariovani naleznete v Uplném navodu k pouziti, ktery je ke stazeni na webové strance
lorgar.com/drivers-and-manuals.

ZARUCNI SERVIS
Zaruéni doba zaGina bézet v okamziku, kdy je vyrobek prodan koncovému zakaznikovi u
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maloobchodniho prodejce. Chcete-li vyuzit zaruéni servis, méli byste se obratit na misto nakupu zbozi
a poskytnout vyrobek a doklad potvrzujici platbu. Zaruéni doba a Zivotnost ¢ini 2 roky, pokud mistni
zakony nestanovi jinak. DalSi informace o pouzivani a zaruce jsou k dispozici na webové strance
lorgar.com/warranty-terms.
DALSi INFORMACE
Informace zde obsazené se mohou zménit bez predchoziho upozornéni uzivateld. Aktualni informace,
podrobné popisy zafizeni, kroky pfipojeni a obsluhy, certifikat a informace o zaruce naleznete v kompletni
uzivatelské prirucce, ktera je k dispozici na webové strance lorgar.com/drivers-and-manuals.
Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Vyrobeno v Cin&. Datum vyroby viz na obalu.
VSechny uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem pfisluSnych viastnik.
ZJEDNODUSENE PROHLASENi O SHODE
ASBISC timto prohladuje, Ze zafizeni je v souladu se Smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlageni
o shodé naleznete na této internetové adrese: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
SMERNICE RoHS
Zafizeni splfiuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o omezeni pouzivani nebezpeénych latek,
véetné pozadavk( smérnice RoHS 2015/863/EU.
Toto zafizeni spliuje platné bezpecnostni pozadavky.
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AUSSENANSICHT (siehe Abb. A auf S. 2)

@ — Tischplatte; @ — Abdeckung des Kabelkanals; @ — integriertes kabelloses Ladegerat;
(@ - PC-Bedienfeld (Elemente von links nach rechts): Bedientaste, USB (A)-Anschluss 3.0 (2 Stk.),
AUX-Anschluss 3,5 mm, USB (C)-Anschluss, Ein-/Ausschalttaste; (&) — Tischbedienfeld (Elemente von
links nach rechts): Display, Taste ,Stehposition®, Taste ,Sitzposition“, Taste ,Hochfahren®, Taste
,Herunterfahren“, USB (A)-Anschluss, USB (C)-Anschluss; (6) — Tischbeine mit Elektromotor;
@ - Tischstiitzen; — Nivellierful; (9 — Abdeckung des PC-Gehéauses; — Stromkabel des
Tisches; @) - Verlangerungskabel; (2 — Steckdosenleiste (4 Steckdosen); @3 — Stromkabel der
Elektromotoren.

BESCHREIBUNG

Verwendungszweck. Der Gaming-Tisch dient der bequemen Unterbringung des Spielers unter
Bertiicksichtigung seiner individuellen Eigenschaften und Bedirfnisse.
Modelle: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

Technische Kenndaten

Parameter | LRG-DE90G | LRG-DE9OW
Konstruktionsmerkmale
Montierte Tischmale (LxB) 140,5%x68 cm
Einstellbare Hohe 70-116 cm 70,5-116,5cm
Material der Tischplatte Gehartetes Glas Melaminbeschichtete Spanplatte
Abmessungen des PC-Gehauses 628%464%145 mm
Eingebaute Lifter (6 Stk., im|120x120 mm, 500-1400 U/min, integrierte
PC-Gehause vorinstalliert) Hintergrundbeleuchtung (8 Farben, Steuerung iber den PC)
Gestellmaterial Aluminium, Stahl
Gewicht des Tisches im montierten 53,22 kg 51,3 kg
Zustand
Maximale Belastung 80 kg
Farbe Schwarz
Hintergrundbeleuchtung Integriert, RGB
Funktionelle Merkmale
Stromversorgung Tisch: Eingang 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.
Tischbedienfeld: Ausgang USB (A) QC 5,0V /2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /
2,0 A (DC), 18,0 W (max.); 12,0 V/ 1,5 A (DC), 18,0 W (max.); Ausgang
USB (C)PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (max.).
Kabelloses Ladegerit: Eingang 24,0-36,0 V, Ausgang 15,0 W.
Steckdosenleiste: Eingang/Ausgang 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Eingebaute Liifter: 12,0 V (Anschluss an das Mainboard)
Stecker Typ Tisch: E/F; Steckdosenleiste: F
Steuerung Manuell (iiber das Bedienfeld)
Betriebsbedingungen Temp. -5...+45 °C, RH 5-95 % (nicht kondensierend)
Lagerungsbedingungen Temp. -10...+50 °C, RH 5-95 % (nicht kondensierend)
Empfohlene Parameter fiir die in das PC-Gehéuse einzubauenden Komponenten
Mainboard ATX, M-ATX, MINI-ITX
Grafikkarte Lange <35cm
Kihler Hoéhe <11 cm
Netzteil ATX, Lange <20 cm
Festplatte 3,5" HDD (1 Stk.) / 2,5" HDD (1 Stk.) oder 2,5" HDD (2 Stk.)

ACHTUNG! Die eingebauten Liifter sowie die Anschliisse und andere Elemente des PC-Bedienfelds
funktionieren nur bei Anschluss an das im PC-Gehause installierte Mainboard zusammen mit anderen
Komponenten (Mainboard und andere Komponenten sind nicht im Lieferumfang enthalten). Empfohlene
Parameter fiir Peripheriegerate, die an die Anschliisse des PC-Bedienfelds angeschlossen werden:
50V, 1,0A.

Lieferumfang: Tischplatte mit PC-Gehause, Tischbeine mit Elektromotoren (2 Stk.), Stiitzen (2 Stk.),
Inbusschllssel, Schrauben 1/2" (12 Stk.), Schrauben 13/8" (8 Stk.), Block fur die Montage der
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Monitorhalterung  (Halterung nicht im Lieferumfang enthalten), Stofflappen, Becherhalter,
Markenaufkleber (1 Bogen), Montageschema des Tisches, Schnellstartanleitung.
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Das Geréat darf nicht von Kindern unter 16 Jahren oder von Personen mit eingeschréankten kdrperlichen,
geistigen oder intellektuellen Fahigkeiten benutzt werden, wenn sie nicht Uber ausreichende Erfahrung
oder Kenntnisse verfliigen, auch wenn sie nicht von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt werden. Das Geréat ist fur den Einsatz im Haushalt vorgesehen. Um Verletzungen von
Personen und Beschadigungen des Gerats zu vermeiden, ist es verboten: das Gerat nicht
bestimmungsgemal zu verwenden; das Gerdt zu verwenden, wenn seine Elemente nicht
ordnungsgemaR montiert und befestigt sind; sich auf die Tischplatte zu setzen oder zu stellen; den
Prozess des Hoch- oder Herunterfahrens der Tischplatte wahrend der Hoheneinstellung zu
beschleunigen; die zuldssige Belastung zu Uberschreiten; metallische Gegenstéande zwischen dem
kabellosen Ladegerat und dem zu ladenden externen Gerat zu legen; das Glas oder die Beschichtung
der Tischplatte zu zerkratzen oder mit Gewalt zu bearbeiten; das Gerat hohen Temperaturen
auszusetzen, es langere Zeit in der Nahe von Heizgeraten oder unter direkter Sonneneinstrahlung zu
lassen. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, wenn es eine Stérung aufweist.

BETRIEBSVORBEREITUNG

1. Packen Sie alle Teile des Tisches vorsichtig aus. Uberpriifen Sie, ob alle Komponenten vorhanden
sind (siehe Abb. | im Montageschema des Tisches aus dem Lieferumfang oder den Abschnitt
LLieferumfang” oben).

2. Entfernen Sie die Abdeckung des PC-Gehauses (9) (siehe Abb. IIl im Schema).

3. Drehen Sie die Tischplatte @ mit der Arbeitsflache nach unten auf ein zuvor ausgelegtes Tuch
oder ein anderes weiches Material.

4. Befestigen Sie die Tischbeine mit Elektromotoren (&) mit Schrauben an der Tischplatte (siehe
Abb. IV im Schema). Ziehen Sie die Schrauben mit einem Inbusschliissel (im Lieferumfang
enthalten) fest.

ACHTUNG! Verwenden Sie keine elektrischen Werkzeuge (Schraubendreher, Elektroschrauber),

ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an. Dadurch kénnten die Halterungen beschéadigt werden.

ACHTUNG! Achten Sie darauf, dass das Stromkabel der Elektromotoren bei der Montage des Tisches

nicht zwischen Tischbein und Tischplatte eingeklemmt wird.

5. Befestigen Sie die Stiitzen (7) an den Tischbeinen (siehe Abb. V im Schema).

6. Drehen Sie den Tisch vorsichtig um und stellen Sie ihn auf die Beine. Setzen Sie die Abdeckung
des PC-Gehauses (@) auf den Tisch (sieche Abb. VI im Schema). Drehen Sie bei Bedarf die
Nivellierfisse nach, um die Position der Tischplatte auszurichten.

ACHTUNG! Uberpriiffen Sie in den ersten zwei Betriebswochen die Zuverléssigkeit aller

Schraubverbindungen.

7. SchlieRen Sie die Stromkabel der Elektromotoren @3) an das Tischbedienfeld an (siehe Abb. B).

8. Schliefen Sie das Stromkabel des Tisches an das Stromnetz an (siehe Abb. C). Bei
korrektem Anschluss aller Elemente ertont ein akustisches Signal, und auf dem Display des
Tischbedienfeldes werden alle Bedienelemente angezeigt (siehe Abb. A).

9. SchlieRen Sie bei Bedarf die Steckdosenleiste des Tisches an das Stromnetz an.

10. Falls Sie eine Monitorhalterung am Tisch montieren méchten, verwenden Sie den mitgelieferten
Block (Montagebeispiel sieche Abb. D).

11. Installieren Sie bei Bedarf die PC-Komponenten drin im PC-Gehause in der Tischplatte (siehe
Abb. E). Die empfohlenen Parameter fir die Komponenten sind in der obigen Tabelle aufgefiihrt.

EINSTELLUNG UND BEDIENUNG
Stellen Sie die fir Sie passende Tischhohe Uber die Tasten am Bedienfeld ein (siehe Tabelle
unten).
Elemente des Bedienfelds
Element Aktion Funktion
100 _ Anzeige der eingestellten Tischhéhe und/oder
des Fehlercodes
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Element Aktion Funktion
A Einmal driicken Tischhéhe um 5 mm erhdhen
Driicken und halten Tisch auf die gewlinschte Hohe hochfahren
Einmal driicken Tischhéhe um 5 mm verringern
v Driicken und halten Tisch auf die gewlinschte Hohe herunterfahren
[
_['I Tisch auf eine H6he von 110 cm hochfahren
o Einmal driicken
\:ﬁ Tisch auf eine H6he von 80 cm herunterfahren
° °
I | + \ﬁI + A 5 s lang gedriickt halten Tasten des Bedienfelds sperren/entsperren

Elemente des PC-Bedienfelds

Element Aktion Funktion

Auswahl der Farbe/Hintergrundbeleuchtungsmodus
(18 Optionen)

6 s lang gedriickt halten Ein-/Ausschalten der Hintergrundbeleuchtung

Einmal driicken Ein-/Ausschalten des PCs

@ Einmal driicken

Hinweis: Informationen zu den Hintergrundbeleuchtungsmodi und erweiterten Einstellungen finden
Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung auf der Webseite lorgar.com/drivers-and-manuals.

PFLEGE UND WARTUNG
Alle 6 Monate die Sicherheit der Schraubverbindungen priifen. Fir die regelmalige Reinigung
verwenden Sie ein weiches Tuch (trocken oder leicht mit Wasser angefeuchtet). Verwenden Sie keine
scheuernden Materialien oder scharfe Reinigungsmittel. Bei starker Verschmutzung der Oberflache
verwenden Sie ein Reinigungsmittel, das speziell fir Mobel und/oder Glasoberflachen vorgesehen ist,
gemal den Anweisungen auf der Verpackung.

FEHLERBEHEBUNG

Der Tisch ist am Stromnetz angeschlossen, funktioniert aber nicht. Mégliche Ursache: Der Tisch
wurde falsch ans Stromnetz angeschlossen. Stellen Sie sicher, dass der Stecker vollstandig in die
Steckdose eingesteckt ist. SchlieRen Sie den Tisch an eine andere Steckdose an. Das kabellose
Ladegerédt funktioniert nicht. Mdgliche Ursache: Der Tisch wurde falsch ans Stromnetz
angeschlossen. Stellen Sie sicher, dass der Stecker vollstédndig in die Steckdose eingesteckt ist.
Schlielen Sie den Tisch an eine andere Steckdose an. Die Elektromotoren der Tischbeine arbeiten,
aber der Tisch fahrt nicht hoch. Mogliche Ursache: Die zulassige Belastungsgrenze des Tisches ist
Uberschritten. Entfernen Sie schwere Gegenstéande vom Tisch (maximale Belastung: 80 kg).

Fehlercodes

Code Bezeichnung Losung

E01 | Elektromotor 1 ausgeschaltet Uberprifen Sie die Zuverlassigkeit der
E02 | Elektromotor 2 ausgeschaltet Anschlisse der Elektromotoren. Dricken und
E03 | Elektromotor 1 Uberlastet halten Sie die Taste ,Herunterfahren“ 5 Sekunden
EO04 | Elektromotor 2 tiberlastet lang gedrickt oder trennen Sie den Tisch vom

Stromnetz und schlieRen Sie ihn erneut an

E05 | Netzkabel des Elektromotors 1 getrennt |Trennen Sie den Tisch vom Stromnetz. Trennen
E06 | Netzkabel des Elektromotors 2 getrennt |Sie das Netzkabel des Elektromotors und
schlieBen Sie es erneut an: Bei korrekter
Verbindung ertént ein Klick. SchlieRen Sie den
Tisch ans Stromnetz an

EO08 Es gibt ein Hindernis fiir die Bewegung Entfernen Sie das Hindernis

der Tischplatte
E09 | Die Elektromotoren des Tisches befinden |Trennen Sie den Tisch vom Stromnetz. Stellen Sie
sich auf unterschiedlichen Hohen sicher, dass die Tischbeine mit Elektromotoren
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Code Bezeichnung Losung

gemall dem mitgelieferten Montageschema
installiert sind, und schlieRen Sie den Tisch erneut
ans Stromnetz an

E10 | Die Spannung im Stromnetz
Uberschreitet die zulassigen Werte

E11 Unzureichende Spannung im Stromnetz
E12 | Gehéduse des Elektromotors 1 beschadigt
E13 | Gehéduse des Elektromotors 2 beschadigt
E14 | Schutz vor Spannungsschwankungen im
Stromnetz

Uberpriifen Sie, ob die Gehéduse der
Elektromotoren beschadigt sind. Bei Fehlen
sichtbarer Beschadigungen schlielen Sie den
Tisch an eine andere Steckdose an. Bei
Vorhandensein von Beschadigungen wenden Sie
sich an ein autorisiertes Servicezentrum

Wenn das Gerat defekt ist, wenden Sie sich an den Support (E-Mail: support@lorgar.com; Online-
Chat: lorgar.com; Feedback-Formular: lorgar.com/for-users). Ausfihrliche Informationen zu
Fehlfunktionen und zur Fehlerbeseitigung sind in der vollstdndigen Bedienungsanleitung enthalten, die
auf der Website lorgar.com/drivers-and-manuals zum Download bereitsteht.
GARANTIELEISTUNGEN

Die Garantiezeit beginnt, sobald das Gerat im Einzelhandel an den Endkunden verkauft wird. Um
Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle des Gerates
und legen Sie das Geréat selbst sowie den Zahlungsbeleg vor. Die Garantiezeit und Nutzungsdauer
betragen 2 Jahre, sofern nicht durch ortliche Gesetze anders geregelt. Weitere Informationen zur
Verwendung und Garantie finden Sie unter lorgar.com/warranty-terms.

WEITERE INFORMATIONEN

Die hierin enthaltenen Informationen kénnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.
Aktuelle Informationen, ausfiihrliche Geratebeschreibung, Anschluss- und Bedienschritte sowie
Zertifikate und Garantiebedingungen finden Sie in der vollstdndigen Bedienungsanleitung unter
lorgar.com/drivers-and-manuals. Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Hergestellt in
China. Das Produktionsdatum finden Sie auf der Verpackung. Alle erwdhnten Marken und
Markennamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

VEREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit ASBISC erklart, dass das Gerat mit der Richtlinie 2014/53/EU Ubereinstimmt. Den vollstéandigen
Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgender Webadresse:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.

RoHS-RICHTLINIE

Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur Beschrankung
gefahrlicher Stoffe, einschlieRlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.
Dieses Gerit entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.
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EZQTEPIK'H OWH (BA. €1k. A oTn o€A. 2)
@ - emodveia ypageiou: @ — kGAuppa kavadiol kaAwdiou: B) — evowUATWHEVOG ACUPHATOG
@opTioTAG: (@) — Trivakag eEAéyxou UTTOAOYIOTH (OToIxEIa aTTd apIoTEPE TTPOG Ta SEEIG): KOUNTTT EAEyXOU,
uttodoxy USB (A) 3.0 (2 Tey.), ummodoxry AUX 3,5 xAot, ummodoxry USB (C), kouuTtri Aeiroupyiag:
(® - mivakag eAéyxou ypageiou (oTolxeia aTTd apioTEPE TTPOg Ta SEEIA): 086vN, KouuTri «OpBia BEan,
koupTri «KaBiotr) 8éon», koupti «Avigwaony, Kouutri «XapAAwua», utrodoxh USB (A), utrodoxn
USB (C): (® — mddia pe nAektpikd potép: (@) — otnpiyuara Tpamediod: — pIBuICéuEVN Baon:
(® - k&Auppa BrAkNG uTToAoyIoTH: — kaAwdIo Tpogodooiag Tpatediod: () — kaAwdio emékTaonc:
@ - kahwsio emékTaong (4 uTroSoxéc): ) — kaAwdIo TPOYOSOTiag yia NAEKTPOKIVATAPEC.

NEPIFPA®H

Mpoopiopdg. To ypageio TTaixvidiwy €xel oXedlaoTei yia va QIAOEevVEl AveTa Tov TTaiKTN, AduBdavovtag
UTTOWN TO ATOMIKG XOPOKTNPIOTIKA KAl TIG AVAYKEG TOU.
MovTtéAa: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

TeXVIKA XOPOAKTNPICTIKA

MapdueTpol | LRG-DE90G | LRG-DE90OW
XapakKTNPIOTIKG OXESIAOHOU
MéyeBog ouvapuoloynuévou 140,5%68 K.
ypageiou (Mx1)
Pubuiopevo Uyog 70-116 &K. 70,5-116,5 k.
YAIKO €TIQAVEIAG YpapEiou l'uaAi aogaAciag Mopiocavida  pe  emKAAuywn
peAapivng
MéyeBog oWUATOG YIa UTTOAOYIOTH 628%464%145 yAoT.

Evowpatwpévol avepiotipeg (6 Tep.,|120%x120 xAot., 500-1400 rpm, EVOWMOTWHEVOG QWTICUOG
TIPOEYKATESTNUEVOI OTO OWHA  yia|(8 xpwuata, EAeyxog atrd UTToAoyIoTH)
UTTOAOYIOTR)

YAIK6 TTAQigiou AAoupivio, x6AuBag

Bdpog cuvapuoAoynuévou ypageiou 53,22 KING | 51,3 KIANG

MéyioTo goprtio 80 KIAG

Xpwpa MaUpog

Dwriopog Evowpatwpévo, RGB
A£ITOUPYIKG XOPOAKTNPIOTIKG

Tpogodoaoia Ipageio: eicodog 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Mivakag eAéyxou ypageiou: £€£00og QC USB (A) 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W+
9,0V /2,0A(DC), 18,0 W (uéy.)- 12,0V /1,5 A (DC), 18,0 W (uéy.)- £€£0dog
PD USB (C) 50 V / 2,0 A (DC), 10,0 W- 9,0 V / 2,0 A (DC),
18,0 W (péy.).

AcUpuaTog @opTIoTAG: €igodog 24,0-36,0 V, ¢£0dog 15,0 W.

KaAwdio eékTaong: eicodog/é¢odog 100-240V (AC), 1,5A, 50/60Hz.
Evowpatwpévol avepioTApeg: 12,0 V (ouvdedepévol oTn unTpIKr TTAGKETQ)

TUTTOG QIG Ipageio: E/F- Mpoéktaon: F

EAgyxog EyxeIpidlo (XpnoIUOTTOIWVTOG TOV TTivaKa EAEyX0U)

ZUVOAKEG AeIToupyiag O¢epy. -5...+45 °C, ax. uyp. 5-95% (xwpic guutTUKVWGN)

ZUVOAKEG aTTOBAKEUONG O¢epy. —10...+50 °C, ox. uyp. 5-95% (Xwpig cuuTTUKVWON)
JUVIOTWHEVES TTOPAUETPOI EEAPTNUATWY YIO EYKATACTAGT G€ KOUTi UTTOAOYIOTH

MnTpIkA TTAakETa ATX, M-ATX, MINI-ITX

KdpTta ypoa@ikwv Mnkog < 35 &x.

Yuyeio “Yyog < 11 eK.

TpopodoTIKO ATX, pnkog < 20 &x.

>KkAnpodg diokog >KkAnpadg diokog 3,5" (1 Tep.) / ZkAnpdg diokog 2,5" (1 Tep.) A ZKANPOg

diokog 2,5" (2 Tep.)
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MPOZOXH! O1 evowuaTwuéVol aVEPIOTAPEG, KABWG Kal ol gUvOeTpol Kal GAAa OToIxXEia Tou TTivaka
eAéyxou Tou UTTOAOYIOTH, AsiIToupyoUv pOvo OTav eival ouvoedeuéva aTn UNTPIKMA TTAAKETA TTOU €ival
EYKATEOTNMEVN HECQ OTO KOUTI TOU UTTOAOYIOTH Padi e GAAa e€apTrpaTa (N uNTEIKA TTAAKETA Kal T GAAQ
eCaptripata dev TepIAaUBavovTal oTo GET TTAPAdOONG). ZUVICTWUEVEG TTAPAUETPOI VIO TTEPIPEPEIAKES
OUCKEUEG TTOU ouVvO£ovTal OTIG UTTOO0XEG OTOV TTivaKka eAEyyou Tou utToAoyioTr: 5,0V, 1,0 A.
MepiexOpeva ouoKeuaoiag: €mQAvela Pe BAKN UTToAoyioTr, TTOdIa Kal Pe NAEKTPIKOUG KIVNTAPES
(2 Tep.), otnpiyyata s (2 Tep.), kA€idi Allen, Bideg 1/2" (12 Tey.), Bideg 13/8" (8 TeY.), UTTAOK yia Tnv
eykatdotaon Tng PBdong oBoévng (n PBdon dev TepIAauBAveTal 0T CUOKEUAOIA), UQACUATIVN
XAPTOTTETOETA, TTOTNPOBNAKN, AUTOKOAANTa pdpkag (1 @UAAO), didypaupa ouvappoAdynong ypageiou,
0dny6g yprivopng ekkivnong.

KANONEZXZ AZOAAOYZ XPHZIHZ
H ouokeun dev TTpoopideTal yia XpAon atrd TTaidid KATw Twv 16 €TWV 1 AToUA JE YEIWPEVEG CWHATIKEG,
TIVEUMATIKEG ) aITONTNPIAKEG IKAVOTNTEG, EAV OEV £XOUV EUTTEIPI KAI YVWOEIG KAI EKTOG AV ETTIBAETTOVTAI
atd aTouo utrelBuvo yia TNV aog@AAEId Toug. H ouokeur TTpoopileTal yia Xpran O€ OIKIAKEG OUVONKEG
MNa TNV atmo@uyr TPAUPATIOUWY Kal {NUIWV OTn CUCKEUR, atrayopelovTal: n XPron TNG CUCKEUNG YIa
OKOTTOUG dIaQOPETIKOUG OTTO TOUG TTPORAETTOUEVOUG: N XPAON TNG CUCKEUNG €AV TA SaPTAMATA TNG
dev gival cuvappoAoynuéva Kal aoc@aAiouéva CwoTd: n KaBIoTIKA 1 N opBocTacia oTnv em@aveia
TOU ypa@eiou: TTpooTTabnoTe va emraxlveTte Tn Sladikagia aviywong A KATeRACUATOS TNG ETTIPAVEING
TOU ypa@egiou Katd Tn pUBUIoN UWoug: UTTEPREITE TO EMTPETOPEVO POPTIO- TOTTOBETACTE UETAAAIKG
QVTIKEIPMEVA HETOEU TOU ACUPPATOU QOPTIOTHA KAl TNG EEWTEPIKAG TUTKEUNG TTOU QOPTICETAI" YPATOOUVIOTE
TO YUOAI ) TNV ETTIOTPWON TNG EMQAVEIOG TOU YPAPEIOU ) a0KAOTE SUVANN O€ QUTAV: EKBEOTE TN GUOKEUN
o€ UYNAEG BepuoKpacieg, a@AOTE TN GUCKEUN yia PEYAAO XPOVIKO dIAOTNUA KOVTA Of€ GUOKEUEG
Béppavong 1 oe dueco nAiaké @wg. Edv n ouokeury dUCAeIToupyei, PNV ETTIXEIPAOETE va TV
ETTIOKEVATETE POVOI OAG.

NMPOETOIMAXIATIA AEITOYPI'IA

1.  ATTOOUOKEUAOTE TTPOOEKTIKG OAa Ta pépn Tou ypageiou. EAEyETE OTI uTTAp)OUV OAa Ta eapTrhuaTa
(BA. ex. | oTto didypappa ouvapuoAdynong ypageiou atmd Tn OuCoKeuacia A Tnv evotnTa
«Mepiexdueva oUOKEUOTIOGY TTAPATIAVW).

. AgaipéoTe To KAAUPHA TG Brkng utrohoyioTr (@ (BA. e. lll oTo Bidypaua).
3. TupioTe TV em@dveia Tou ypageiou D) PE TNV EMQAVEIR £QYATTIAG OTPAUUEVN TTPOG Ta KATW OF éva
TTPONYOUUEVWG OTPWHEVO UQACUA ) GAAO HOAAKS UAIKO.
4. ITepetioTe Ta TTOBIA WE Toug KivTAPeS (B) 0TV em@dveia Tou ypageiou e BiSeg (BA. k. IV oTo
Siaypappa). Xpnaoipotroiate 1o KAeIdi Allen (TrepidapBaveTal) yia va o@iteTe TiG Bideg.

MPOZOXH! Mnv xpnaoiyotroleite NAeKTPIKA epyaleia (kaTaaBidl, NAEKTPIKO KaToaidl), unv oQiyYETE TIG

Bideg TOAU. AuTo propei va BAdwel Ta e€apTipata ac@dAiong.

NMPOZOXH! Befaiwbeite 611 TO KAAWDIO TPOPOOOTIAG TWV NAEKTPIKWY KIVNTAPWY OEV €XEl TTIOOTE

avaueoa oTo TOdI Kal TNV EMIQAVEIA TOU YPAPEIOU KATA TN oUVAPUOAGYNon TOU ypa@eiou.

5. Zrepewyote Ta otnpiypata (7) ota média Tou ypageiou (BA. k. V aTo Sidypapa).

6. TupioTe TTPOCEKTIKG TO ypageio Kal TOTTOBETAOTE TO OTa TOdIa. EykaraoTroTe To KAAUppa Tou

owuarogtou utrohoyioT () oTo Teamédl (BA. eik. VI oTo Sidypapua). Edv eival amrapaitnto, o@igTe
TIG PIOUICOEVES BATEIG TTODIWV yla va eUBUYPOUMICETE TNV ETIYAVEIT TOU Y PAPEIOU.
MPOZOXH! EAéyEte TNV aglomoTia OAwv Twv BIOWTWY CUVOECEWY KaTd TIG U0 TTPWTEG EROOUAdES
AeiToupyiag.
7. SuvdéoTe Ta KaAWSIa TPoPoSoaiag Twv KIvATAPWY (3 aTov Trivaka eAéyxou Tou ypageiou (BA. eik. B).
8. ZuvdéoTe To KOAWDIO TPOYOdOCiag Tou ypageiou oTnv Tmapoxn peupatog (BA. k. C). Otav
6Aa Ta groixeia ocuvdeBoUv ocwoTd, Ba akouoTei évag AXOG UTTITT kKal OAa Ta xelpioThpla Ba
gM@aviaTOUV aTnv 086vn Tou TTivaka eAéyxou Tou ypageiou (BA. eik. A).

9. Edv gival atrapaitnto, oUVOEOTE TNV ETTEKTACT TOU YPAPEIOU OTNV TTAPOXT PEUUATOG.

10. Edv €ival ammapaitnto, TOTTOBETAOTE Ta €£APTAUATA TOU UTTOAOYIOTA Wéoa OTO TTEPIBANMO Tou
UTTOAOYIOTH OTnV €TTIQAveia Tou ypageiou (BA. €ik. D).

11. E4v €ival ammapaitnto, TOTTOBETAOTE Ta €SAPTAMATA TOU UTTOAOYIOTH PEéCA OTO OWUA TOU
utToAoyIoTA oTnv emi@dveia Tou ypageiou (BA. ek. E). O1 ouvioTwUEVEG TTAPAPETPOI TWV
e€apTNUATWY TTOPATIBEVTAI OTOV TTAPATTAVW TTIVAKA.
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PYOMIZH KAI AEITOYPTIA
PubBuioTe 10 ypageio ae £éva dveto UWOG XPNOIKMOTTOIWVTAG TA KOUUTTIA OTOV TTivaka eAéyxou (BA. Tov
TTAPOKATW TTIVAKQ).
Zrolxeia Tivaka eAéyxou

TuAua Apdon AgiToupyia
100 _ Epgdvion ToU pl'JBpIGpéVOU Uyoug ypageiou r/kai
TOU KWOIKOU OQAANATOG
& Marnua pia gopd AUZnon Tou UWoUG ToU Ypa@eiou KaTd 5 XAOT.
Marnua mapateTapéva  |Aviywaon Tou ypageiou oTo €mMOUPNTS UWOG
Marnua pia gopd XapAAwpa Tou UYoug Tou ypa@eiou KaTd 5 XAOT.
v Marnua mapateTapéva [ XapnAwua Tou ypageiou oTo €mBuunTd UWog
°
_['I Aviywaon Tou ypageiou og Uwog 110 ek.
. Marnua pia gopd
\%“I XapAAwua Tou ypageiou og Uyog 80 &K.
h \’%"-I & MarAoTe nagaTempéva KAlsiéwpcx/ﬁskAsiéwpa KOUUTTILOV TOU TTivaKQ
+ + yia 5 deutepOAeTTTA eAéyxou

Xroixeia Tivaka eAéyxou uttoAoyioTh

TuRua Apdon AsgiToupyia

Marnua pia gopd EmAoyn xpwuatog/AeiToupyiag @wtigpou (18 eTmIAoy£g)
@ MoatAoTE TTApOTETAEVA VIO
6 OeuTepOAETITO

Evepyortroigi/atrevepyoTrolei Tov QuTIONO

Marnua pia gopd Evepyortroigi/atrevepyoTrolei TOv UTTOAOYIOTH

Inueiwon: yia TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TIG AEITOUPYIEG QWTIOUOU Kal TIG TTPONyUEVEG puBuUioEIg,

avaTpégTe OTO TTARPEG eYXEIPIDIO XprAaTn oTn dielBuvon lorgar.com/drivers-and-manuals.
OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

Kd&Be 6 prjveg mrpémrel va eAéyxete TNV ao@AAion Twv BIdWTWY ouvdéoewy. MNa TAKTIKO KaBapIouo,

XPNOIMOTTOINCTE HaAaKS TTavi (OTEYVO A EAAPPWG Bpeypévo PE vePDO). Mn XpnOIUOTTOIEITE AEIAVTIKG UAIKG

f 10XUpda atroppuTravTikd. Edv n emedveia gival TToAU Aepwpévn, XpNOIUOTTOINOTE KOBAPIOTIKO €I0IKA

oxedIaopévo yia ETITTAA f/kal YUBAIVEG ETTIQAVEIEG, CUPPWVA UE TIG 0dnYieg 0TN CUCKEUATIa Tou.

ANTIMETQMNIZH NTPOBAHMATQN

To ypageio gival cuvdedepévo otnv pida, aAAd dev Asitoupyei. Mbavr aimia: To ypageio dev gival
OwOoTA ouvdedePEVo aTnV TTapoxr PeUpaTog. BeBaiwBeite OTI TO PIG £xel €l0ayBei TTARPWG aTNV TTPICa.
ZUVvOEaTE TO Ypageio oe GAAN TTpiCa. O acUpuaTog @opTIoTHG dev AeiToupyei. MBavA aitia: To ypageio
Oev gival ouvoedEPEVO OWOTA OTNV TTAPOXN PEUUATOG. BeBaiwBeite 611 TO QIG €xel elI0ayBei TTANPWGS oTNV
Tpifa. ZuvdéoTe To ypapeio ae GAAN TTpida. O1 NAEKTPIKOI KIVNTAPEG TWV TTOSIWV TOU ypa@Eeiou
A&eiToupyouv, aAAd To ypageio Sev aveBaivel. MiBavr aitia: To ypageio £xel UTTEPBET TN XWPENTIKOTNTA
@opTiou Tou. AQaipéaTe Bapid avTikeiyeva atrd 1o ypageio (WEyioTo @opTio: 80 KIAG).

Kwdikoi o@dAparog

O Kwdikag Ovopacia H AUon
EO01 O nAekTpIKOG  KIvATAPOG 1 €ival
ATTOoUVOEDEUEVOG EAé . A . . .
E02 O nAexToIk6C  KVTApaS 2 elvan éyéte OTI Ol NAEKTPIKOI KIVNTAPEG Eival

ouvdedepévol owoTd. lMatAoTe TO KOUTT

amooUVOEDELEVOg «XapnAwya» 0 5 OeutepoAemTa N
E03 O nAekTpIKOG  KIvATAPOG 1 €ival il 6.“ \ . 1ep ’
UTTEPQOPTWUEVOC QATTOOUVBEDTE TOéYpG(psIO amé My Tapoxi
E04 O nAekTpikdG  KivnTAPOAG 2  €ival PEGHATOG KAl GUVBEDTE TO §avd.
UTTEPQPOPTWHEVOG
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O Kwdikag Ovopacia H AUon
E05 To koAwdlo  Tpopodooiag  Tou [ATTooUVOEOTE TO ypa@eio amd Tnv TTapoxn
NAEKTPIKOU KIVNTApa 1 eival |pedpatog.  AmoouvdéoTe  TO  KOAWDIO
ATTOOUVOEDEUEVO TPOPOdOCIaG TOU NAEKTPIKOU KIvNTAPA Kal
E06 To koAwdio  Tpopodooiag  Tou [eTTavaouvdéaTe TO: Ba OKOUOTEN éva KAIK €Gv
NAEKTPIKOU KIVNTApa 2 gival |eivar ouvdedepévo owoTd. XuvdéoTe TO
ATTOOUVOEDEUEVO YPO®Eio aTNV TTAPOX PEUPATOG
E08 YTapxel KATTo10 EUTTOdI0 TTOU EUTTODICE A . .
; . . QAIPETTE TO EUTTODIO
TNV Kivnon Tng eTmQAaveiag Tou ypageiou
E09 O1 nAekTPIKOI KIVNTAPEG TOU ypa@eiou |ATTOOUVOESTE TO ypa@eio atmd Tnv TTapoxn
BpiokovTal o€ dIoQOPETIKA TTiTTESQ pevpaTog. BeBaiwbeite 611 Ta TOSIA PE TOUG
NAEKTPIKOUG KIVNTAPEG €XOUV EYKATAOTOOEI
oUu@wva Pe To dIGypappa ouvapuoAdynong
TToUu TrEpIAapBaveTal oTo o€T TTapddoong Kal
ETTAVAOUVOEDTE TO ypa@eio aTNV TTapOxXh
PEUPATOG
E10 H T180on omv Tapoxi pelPaTog
uTTEPRAiVEI TIG ETTITPETTOUEVEG TIUEG
E11 Averrapkrig  Tdon  otnv - Trapoxn (EAéygre €dv Ta mepIBARPATA TOU NAEKTPIKOU
pPeUPATOg KIvNTAPa €xouv uTtrooTel ¢nuid. Edv  dev
E12 To owpa TOU nNAEKTPIKOU KIVNTAPO |UTTAPXOUV OpaTEG {NUIEG, TUVOEDTE TO Y PAPEio
1 éxel utToOTEl {NUId og  GA\n  Tmpia. Edv  umdpyxel  ¢nuid,
E13 To owpa ToUu nNAEKTPIKOU KIVNTHAPA [ETTIKOIVWVAOTE  HE  €va  €§ouCIodOTNUEVO
2 éxel utTooTEi {nuId KEVTPO T€pPRIg
E14 Mpootacia amd umePTACEIG  OTNV
TTapoxn PEUPATOG

Edv n ouokeun eival €AATTWHATIKA, ETIKOIVWVAOTE ME TNV UTINPECia UTTooTAPIENG (e-mail:
support@lorgar.com- online chat: lorgar.com- @dépua oxoAiwv: lorgar.com/for-users). lia
AeTTTOpEPEIG TTANPOQYOPIES ETTIAUGNG TTPOBANUATWY, BA. TTAAPEIG 0dNYiEg XPAOTN, TIG OTTOIEG UTTOPEITE Va
kateBdoere oTn IoToo€Aida lorgar.com/drivers-and-manuals.
YNMHPEZIA ENMTYHZHZ
H trepiodog eyyunong §ekiva atrd Tn oTIyur] TTOU N CUCKEUR TTWAEITaI o€ SIKTUO AIaVIKAG PEXPI TOV TEAIKO
ayopaoTn. MNa va AdBeTe utrnpeaieg eyyunong, Ba TTPETTEl va ETTIKOIVWVACETE JE TO ONUEI0 ayopdg TNG
OUCKEUNG, TTapéxoviag Tnv idla Tn OUOKEUR Kal éva €yypa@o TTou EemIRERAIWVEl TNV TTANPWUN.
H mrepiodog eyyunaong kai n didpkeia {wAG eival 2 €Tn, ekTOG €Gv opideTal dIAPOPETIKA atrd TNV TOTTIKA
vopoBeoia. lMpdéoBeteg TANpo@opieg xpAong kal eyyunong eivar diabBéoiueg otn  dielbuvon
lorgar.com/warranty-terms.
NMPOZOETEZ NAHPO®OPIEZ
O1 TTANPOQOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPOV UTTOKEIVTAI O AAAAYEG XWPIG TTPOEIBOTTOINON TWV XPNOTWV.
MNa evnuepwuéveg TTANPOQOPIEG, AETTTOPEPR TTEPIYPA®A TNG OUOKEUNG, PBAUaTa OUVOEONG Kal
A€IToupyiag, TIOTOTTOINCEIG KAl EYYUNOEIG, avaTpéETe OTO TTANPEG eyXEIPidIo KaTdXou, TTou dIaTiBeTal oTn
O1elBuvaon lorgar.com/drivers-and-manuals.
KataokeuaoTtig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kutrpog). TnA.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Karaokeuaopévo otnv Kiva. Agite Tn
OUCKEUAOia yIa TNV NUEPOUNVia KaTaokeuns. OAa Ta EUTTOPIKG GAUATA KAl Of OVOUOTIEG TOUG ATTOTEAOUV
1010KTNCia TWV AVTIOTOIXWV KATOXWYV TOUG.
AMNAOYITEYMENH A'HAQZH £YMMOPOQXIHZ
Ala Tou TTapovTog, n ASBISC dnAwvel 6TI N guakeur) cuyuopewvetal ge Ty Odnyia 2014/53/EU. To
TAAPES Keipevo Tng ARAwang cuppdpewong EE utropeite va 1o Bpeite otnv akdAoubn diglBuvon aTo
diadiktuo: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
OAHI'1A RoHS
H ocuokeur ouppopewvetal ye Tnv Odnyia RoHS 2011/65/EU trepiopiond TG XPAONG OpIoUEVWV
ETMIKIVOUVWY oUCIWY, cupTTepIAauBavopévwy Twy diaTdgewv Tng Odnyiag RoHS 2015/863/EU.

AuTH N CUCKEUN CUMHOP@WVETAI LE TIG ICXUOUCEG ATTAITAOEIS ACQAAEiag.
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VALIMUS (vt joonis A Ik 2)

@ - lauaplaat; (@ - kaablikanali kate; (3) — sisseehitatud juhtmevaba laadija; (@) — personaalarvuti
juhtpaneel (elemendid vasakult paremale): juhtnupp, USB (A) 3.0 pesa (2 tk), AUX-pesa 3,5 mm, USB
(C) pesa, toitenupp; (&) — laua juhtpaneel (elemendid vasakult paremale): ekraan, nupp "Asend seistes",
nupp "Asend istudes", nupp "Tésta", nupp "Langeta", USB (A) pesa, USB (C) pesa;
(® - elektrimootoritega jalad; () — laua toed; — tugilaager; (9 — personaalarvuti korpuse kaas;
— laua toitekaabel; () - pikendusjuhtme kaabel; (@ - pikendusjuhe (4 npistikupesa);
@ - elektrimootorite toitekaabel.

KIRJELDUS

Otstarve. Mangurilaud on méeldud manguri mugavaks olemiseks, mis arvestab tema individuaalseid
eripérasid ja vajadusi.
Mudelid: LRG-DE90G, LRG-DE90OW.

Tehnilised omadused

Parameetrid | LRG-DES0G | LRG-DE9OW
Konstruktiivsed eripdrad
Kokkupandud mangurilaua mé&tmed (PxL) 140,5%68 cm
Reguleeritav kérgus 70-116 cm 70,5-116,5cm
Lauaplaadi materjal Karastatud klaas Melamiinkattega puitlaastplaat
Personaalarvuti korpuse mdétmed 628x464%145 mm
Sisseehitatud ventilaatorid (6 tk, 120x120 mm, 500-1400 p/min, sisseehitatud
personaalarvuti tarbeks korpusesse taustavalgustus (8 varvi, juhtimine personaalarvutiga)
eelpaigaldatud)
Raami materjal Alumiinium, teras
Kokkupandud méngurilaua kaal 53,22 kg | 51,3 kg
Maksimaalne koormus 80 kg
Varv Must
Taustavalgustus Sisseehitatud, RGB
Funktsionaalsed omadused
Elektritoide Laud: sisend 100—-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Laua juhtpaneel: USB (A) QC valjund 5,0 V/ 2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /
2,0 A (DC), 18,0 W (max); 12,0 V/ 1,5 A (DC), 18,0 W (max); USB (C) PD
valjund 5,0 V/ 2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (max).
Juhtmevaba laadija: sisend 24,0-36,0 V, valjund 15,0 W.

Pikendus: sisend/valjund 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.

Sisseehitatud ventilaatorid: 12,0 V (ihendatakse emaplaadiga)

Pistiku tiup Laud: E/F; pikendus: F

Juhtimine Manuaalne (juhtpaneeliga)

Too6tingimused Temp. -5...+45 °C, suht. dhun. 5-95 % (ilma kondensatsioonita)

Ladustamistingimused Temp. -10...450 °C, suht. 6hun. 5-95 % (ilma kondensatsioonita)
Koosteosade soovituslikud parameetrid personaalarvuti korpusesse paigaldamiseks.

Emaplaat ATX, M-ATX, MINI-ITX

Videokaart Pikkus < 35 cm

Radiaator Koérgus <11 cm

Toiteplokk ATX, pikkus <20 cm

Kdvaketas 3,5" HDD (1 tk) / 2,5" HDD (1 tk) v6i 2,5" HDD (2 tk)

TAHELEPANU! Sisseehitatud ventilaatorid, pesad ja teised personaalarvuti juhtpaneeli elemendid
tootavad ainult, kui need on ihendatud emaplaadiga, mis on paigaldatud personaalarvuti korpusesse
koos teiste koosteosadega (emaplaat ja teised koosteosad ei kuulu tarnekomplekti). Véalisseadmete
soovituslikud parameetrid, mida saab ihendada personaalarvuti juhtpaneeli pesadesse: 5,0 V, 1,0 A.
Tarnekomplekt: lauaplaat personaalarvuti korpusega, elekirimootoriga jalad (2 tk), toed (2 tk),
kuuskantvéti, kruvid 1/2" (12 tk), kruvid 13/8" (8 tk), monitori kronsteini paigaldusplokk (kronstein ei kuulu
tarnekomplekti), riidest salvrétik, tassialus, brandikleepsud (1 leht), laua kokkupanekuskeem, llhike
kasutusjuhend.
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OHUTU KASUTAMISE EESKIRJAD

See toode ei ole mdeldud kasutamiseks alla 16-aastastele lastele vo&i flisiliselt, vaimselt voi
intellektuaalselt piiratud véimekusega isikutele, vélja arvatud juhul, kui neil ei ole piisavat kogemust voi
teadmisi seadme kasutamisest, ja kui nad ei ole nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all. Toode
on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Inimese vigastuste ja toote kahjustamise valtimiseks on
keelatud: kasutada toodet mitteotstarbeliselt; kasutada toodet, kui selle elemendid pole
nouetekohaselt kokkupandud ja kinnitatud; istuda v6i astuda lauaplaadile; kérguse reguleerimisel
kiirendada lauaplaadi tdstmise v6i langetamise kiirust; Uletada lubatud koormust; asetada metallesemeid
juhtmevaba laadija ja laaditava valiseadme vahele; kraapida lauaplaadi klaasi ja katet voi rakendama
sellele joudu; hoida toodet korgetel temperatuuridel, jatta toodet pikemaks ajaks kittekehade Idhedusse
v0i otseste paikesekiirte katte. Toote rikke korral arge Uritage seda ise parandada.

KASUTAMISEKS ETTEVALMISTAMINE

1. Pakendage ko&ik lauadetailid ettevaatlikult lahti. Kontrolige kdigi koosteosade olemasolu
(vt tarnekomplekti laua kokkupaneku skeemilt joonis | voi Uleval alajactis "Tarnekomplekt").

2. Eemaldage personaalarvuti korpuse kaas @ (vt skeemil joonis IIl).

3. Keerake lauaplaat @ téopinnaga alla valmispandud riidele voi teisele pehmele materijalile.

4. Kinnitage kruvidega lauaplaadi kiilge elektrimootoritega jalad (&) (vt skeemil joonis IV). Kasutage
kruvide pinguldamiseks kuuskantvétit (kuulub komplekti).

TAHELEPANU! Arge kasutage elektrilisi tooriistu (elektriline kruvikeeraja) ning drge pinguldage kruvisid

liga tugevalt kinni. See vdib kahjustada kinnitusi.

TAHELEPANU! Jilgige, et elektrimootorite toitekaabel ei jadks laua kokkupanekul laua jala ja plaadi

vahele kinni.

5. Kinnitage lauajalgade kiilge toed (7) (vt skeemil joonis V).

6. Keerake laud ettevaatlikult imber ja asetage see jalgadele. Paigaldage personaalarvuti korpuse
kaas @ lauale (vt skeemil joonis VI). Vajadusel keerake tugilaagreid , et Ghtlustada lauaplaadi
asend.

TAHELEPANU! Esimese kahe kasutusniddala jooksul kontrollige kéigi kruviiihenduste korralikku

kinnitust.

7. Uhendage elektrimootorite toitekaablid (3) laua juhtpaneeli kiilge (vt joonis B).

8. Uhendage laua toitekaabel vooluvdrku (vt joonis C). Kui kdik elemendid on digesti kinnitatud,
kostub helisignaal ning laua juhtpaneeli ekraanile ilmuvad kdik juhtelemendid (vt joonis A).

9. Vajadusel Glhendage laua pikendusjuhe vooluvérku.

10. Kui peate paigaldama monitori kronsteini lauale, kasutage tarnekomplektis olevat plokki
(paigaldamise naidis vt joonis D).

11. Vajadusel asetage personaalarvuti koosteosad personaalarvuti korpuses lauaplaadis
(vt joonis E). Koosteosade soovituslikud parameetrid on margitud Ulalolevas tabelis.

SEADISTAMINE JA KASUTAMINE
Reguleerige laud soovitud kdrgusele, kasutades juhtpaneeli nuppe (vt tabelit allpool).

Juhtpaneeli elemendid

Element Tegevus Funktsioon
100 _ Laua r(_aguleeritud kérguse ja/voi veakoodi
kuvamine

& Vajutage ks kord Tosta laud 5 mm
Vajutage ja hoidke all Tosta laud soovitud kdrgusele
Vajutage ks kord Langetada laud 5 mm

v Vajutage ja hoidke all Langetada laud soovitud kérgusele

o

j:[ Tosta laud kérgusele 110 cm

o Vajutage Uks kord

\%ﬁ: Langetada laud kérgusele 80 cm
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Element Tegevus Funktsioon

H [ . . . .
jI+ \;‘:ﬁj.'. & ;/:Iitt:cg?éﬁ hoidke viis Lukustada/avada juhtpaneeli nupud

Personaalarvuti juhtpaneeli elemendid

Element Tegevus Funktsioon
@ Vajutage ks kord Taustavalgustuse varvi/reZiimi valimine (18 valikut)
Vajutage ja hoidke 6 sek all |Taustavalgustuse sisse-/valjalllitamine

Markus: teavet taustavalgustuse reziimidest ja laiendatud seadetest vt taielikus kasutusjuhendis
veebilehel lorgar.com/drivers-and-manuals.

HOOLDUS JA KORRASHOID

Kontrollige iga 6 kuu tagant, et kruviihendused oleksid kindlalt kinnitatud. Regulaarseks puhastamiseks
kasutage pehmet lappi (kuivalt véi veidi veega niisutatult). Arge kasutage abrasiivseid materjale ega
karedaid puhastusvahendeid. Kui toode on tugevalt maardunud, kasutage spetsiaalselt mooblile ja/voi
klaaspindadele mdeldut puhastusvahendit, vastavalt pakendil margitud juhistele.

VEAOTSING

Laud on iihendatud vooluvérku, kuid ei t66ta. Véimalik pohjus: laud ei ole korralikult vooluvdrku
ihendatud. Veenduge, et pistik oleks pistikupessa I6puni sisestatud. Uhendage méangurilaud teisse
pistikupessa. Juhtmevaba laadija ei too6ta. Voimalik pdhjus: laud ei ole korralikult vooluvorku
ihendatud. Veenduge, et pistik oleks pistikupessa I6puni sisestatud. Uhendage méangurilaud teisse
pistikupessa. Lauajalgade elektrimootorid téoétavad, kuid laud ei touse. Voimalik pohjus:
maksimaalne lauale lubatud koormus on Uletatud. Eemaldage laualt rasked esemed (maksimaalne
koormus: 80 kg).

Vajutage Uks kord Personaalarvuti sisse-/valjalllitamine

Veakoodid

Kood Siimbol Lahendus

E01 | Elektrimootor 1 on valjalllitatud. Kontrollige elektrimootorite Uhenduste tihedust.

E02 | Elektrimootor 2 on valjalilitatud Vajutage ja hoidke viis sekundit all nuppu "Langeta"

EO03 | Elektrimootor 1 on Glekoormatud vOi Uhendage laud vooluvdrgust lahti ja Ghendage

E04 | Elektrimootor 2 on llekoormatud uuesti.

EO05 | Elektrimootor 1 toitekaabel on Uhendage laud vooluvérgust lahti.  Lilitage
valjalilitatud elektrimootori toitekaabel vélja ja lilitage uuesti sisse:

E06 | Elektrimootor 2 toitekaabel on digel iihendamisel kuulete kldpsatust. Uhendage laud
valjalilitatud vooluvdrku

E08 | Lauaplaadi likumisel on takistus Eemaldage takistus

E09 | Laua elektrimootorid asuvad eri [Uhendage laud vooluvdrgust lahti Veenduge, et
kérgustel elektrimootori  jalgu on paigaldatud vastavalt

tarnekomplekti kokkupanekuskeemile, ja Uhendage
laud uuesti vooluvdrku

E10 | Elektrivbrgu pinge Uletab lubatud
vaartuse

E11 Elektrivorgus pole piisavalt pinget
E12 | Elektrimootor 1 korpus on
kahjustatud

E13 | Elektrimootor 2 korpus on
kahjustatud

E14 | Elektrivdérgu kaitse voolukdikumiste
korral

Kontrollige, kas elektrimootorite korpused on terved.
Valiste kahjustuste puudumisel ihendage laud teisse
pistikupessa. Kahjustuste korral pddérduge volitatud
teeninduskeskuse poole

35



Kui ese on katki, pé6rduge klienditoe poole (e-post: support@lorgar.com; vestlusaken: lorgar.com;
tagasisidevorm: lorgar.com/for-users). Uksikasjalikku teavet rikete ja nende kérvaldamise kohta leiate
taielikust kasutusjuhendist, mis on saadaval aadressil lorgar.com/drivers-and-manuals.

GARANTIITEENUS
Garantiiaeg algab hetkest, mil seade muiakse jaevorgus Idppostjale. Garantiiteenuse saamiseks votke
Uhendust seadme ostukohaga, esitades seadme enda ja maksmist tdendava dokumendi. Garantiiaeg
ja kasutusiga — 2 aastat, kui kohalikud digusaktid ei nde ette teisiti. Taiendav teave kasutamise ja
garantii kohta on saadaval veebilehel lorgar.com/warranty-terms.

TAIENDAV TEAVE
Siin sisalduv teave vdib muutuda ilma kasutajate teavitamata. Ajakohast teavet, seadme Uksikasjalikke
kirjeldusi, ihendamise ja t0detapid, sertifikaati ja garantiiinfot on saadaval taielik kasutusjuhend on
saadaval veebilehel lorgar.com/drivers-and-manuals.
Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kupros).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Valmistatud Hiinas. Tootmiskuupaeva vt pakendilt.
Koik kaubamargid ja nende nimed on vastavate omanike omand.

LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON
ASBISC deklareerib kdesolevaga, et seade vastab direktiivile 2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni
taistekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS DIREKTIIV

Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale RoHS-direktiivile 2011/65/EU nduded,
sealhulgas RoHS-direktiivi 2015/863/EU nduded.
See seade vastab kehtivatele ohutusnouetele.
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KULS®O NEZET (lasd az A abrat a 2 old.).
Q@ - asztallap; (@ — kabelcsatorna dugé; () — beépitett vezeték nélkiili tolts; @ — PC kezelSpanel
(elemek balrdl jobbra): kezelégomb, USB (A) 3.0 csatlakozo (2 db), AUX 3,5 mm csatlakozo, USB (C)
csatlakozo, bekapcsoldgomb; (® - asztal kezelépanel (elemek balrdl jobbra): kijelzd, ,Allé pozicio”
gomb, ,UI6 pozicié6” gomb, ,Emelés” gomb, ,Sillyesztés” gomb, USB (A) csatlakoz6, USB (C)
csatlakoz6; (6) — villanymotorral ellatott labak; (7) — asztaltamaszok; (®) — talp; (9) — PC készillékhaz
fedél; (0) — asztal tapkabele; (1) — hosszabbito kabel; 12 — hosszabbité (4 aljzat); @3) — villanymotorok
tapkabele.

LEIRAS

Rendeltetés. A jatékasztal arra szolgal, hogy kényelmesen elhelyezze a jatékost, figyelembe véve
egyéni jellemzdit és igényeit.
Modellek: LRG-DE90G, LRG-DE90OW.
Miiszaki adatok

Paraméterek | LRG-DE90G | LRG-DE9OW

Konstrukciés jellemzék

Osszeszerelt asztal mérete (HxSZ) 140,5%x68 cm

Allithaté magassag 70-116 cm 70,5-116,5 cm

Asztallap anyaga Edzett Gveg Forgacslap melamin bevonattal

PC készllékhaz mérete 628x464%145 mm

Beépitett ventilatorok (6 db, elére[120%x120 mm, 500—1400 rpm, beépitett hattérvilagitas (8 szin,

telepitve a PC készilékhazba) PC-n keresztiil kezelhetd)

Keret anyaga Aluminium, acél

Osszeszerelt asztal sulya 53,22 kg | 51,3 kg

Maximalis terhelhetéség 80 kg

Szin Fekete

Hattérvilagitas Beépitett, RGB

Funkcionalis jellemzék
Elektromos aramellatas |Asztal: bemenet 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.
Asztal kezel6panel: kimenet USB (A) QC 5,0V /2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /
2,0A (DC), 18,0 W (max.); 12,0 V / 1,5 A (DC), 18,0 W (max.); kimenet
USB (C)PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (max.).
Vezeték nélkiili tolté: bemenet 24,0-36,0 V, kimenet 15,0 W.
Hosszabbité: bemenet/kimenet 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Beépitett ventilatorok: 12,0 V (alaplaphoz csatlakoztatva)

Dugé tipusa Asztal: E/F; hosszabbité: F

Kezelés Kézi (a kezel6panelen keresztiil)

Uzemeltetési feltételek Hém. -5...+45 °C, rel. pt. 5-95 % (kondenzacié nélkiil)

Tarolasi feltételek H6m. -10...+50 °C, rel. pt. 5-95 % (kondenzacioé nélkdl)
Ajanlott paraméterek a PC hazba telepithet6 késziilékhazhoz

Alaplap ATX, M-ATX, MINI-ITX

Videokartya Hossz <35cm

Radiator Magassag < 11 cm

Tapegység blokk ATX, hossz <20 cm

Merevlemez 3,5" HDD (1 db) / 2,5" HDD (1 db) vagy 2,5" HDD (2 db)

FIGYELEM! A beépitett ventilatorok, valamint a csatlakozok és a PC kezel6panel egyéb elemei csak
akkor miikddnek, ha a szamitégéphazban a tébbi készllékhazzal egyiitt telepitett alaplaphoz vannak
csatlakoztatva (az alaplap és egyéb készllékhazak nem részei a csomagnak). Ajanlott paraméterek a
PC kezel6panel csatlakozdihoz csatlakoztatott perifériakhoz: 5,0 V, 1,0 A.

Ellatasi csomag: asztallap a PC készlilékhazzal, ellatott labak villanymotorral (2 db), tamaszok (2 db),
derékszogl imbuszkulcs, 1/2" csavarok (12 db), 13/8" csavarok (8 db), monitor tarté telepité blokk
(a konzol az ellatasi csomag nem tartalmazza), szévet torlékendd, pohartartd, markajelzések (1 lap),
asztal 6sszeszerelési sémaja, gyors Uizembe helyezési utmutato.
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A BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI

A készllék nem alkalmas 16 év alatti gyermekek vagy korlatozott fizikai, mentalis vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek szamara, ha nem rendelkeznek megfelelé tapasztalattal vagy
tudassal, illetve ha nem allnak a biztonsagukért felelés személy feligyelete alatt. A készilék haztartasi
hasznalatra késziilt. Az emberi sériilések és a késziilék karosodasanak elkeriilése érdekében tilos: a
készllék nem rendeltetésének megfeleléen hasznalni; a késziilléket hasznalni, ha elemei nincsenek
megdfeleléen Osszeszerelve és rogzitve; az asztallapra (Ini vagy allni; a magassagallitds soran
megprobalni felgyorsitani az asztallap emelését vagy slllyesztését; tullépni a megengedett terhelést;
fémtargyakat helyezni a vezeték nélkiili tolté és a toltendd kilsé késziilék kdzé; az asztallap livegét vagy
bevonatat karcolni vagy eréhatasnak kitenni; a készilék magas hémérsékletnek kitenni, hosszabb ideig
fatéberendezések kdzelében hagyni vagy kozvetlen napfénynek kitenni. A készilék meghibasodasa
esetén ne probalja meg sajat maga javitani.

1.

2.
3.

4.

FELKESZULES AZ UZEMELTETESRE

Ovatosan csomagolja ki az asztal dsszes alkatrészét. Ellendrizze az dsszes alkatrészt (lasd az
| dbrat az asztal 6sszeszerelési abran a csomagbdl vagy a fenti ,Ellatasi csomag” részben).
Tavolitsa el a PC késziilékhaz fedelét (9 (Iasd a lll abrat a séman).

Forditsa meg az asztallapot D Ggy, hogy a munkafeliilet lefelé nézzen egy elére leteritett szévetre
vagy mas puha anyagra.

Régzitse a villanymotorral ellatott 1abakat (6) csavarokkal az asztallaphoz (lasd a IV abrat a séman).
A csavarok meghulzasahoz hasznalja a (mellékelt) derékszogi kulcsot.

FIGYELEM! Ne hasznaljon elektromos szerszamokat (csavarhzoét, elektromos csavarozét), ne huzza
tul szorosan a csavarokat. Ez karosithatja a szerelvényeket.

FIGYELEM! Ugyeljen arra, hogy az elektromos motorok tapkabele ne szoruljon be a |ab és az asztallap
kozé az asztal 6sszeszerelésekor.

5.
6.

Régzitse a tAmaszokat (7) az asztal labaihoz (lasd az. V abrat a séman).

Ovatosan forditsa meg az asztalt, és allitsa a labaira. Helyezze fel a PC késziilékhaz fedelét(9) az
asztalra (lasd a VI abrat a séman). Sziikség esetén allitsa be a talpakat (8, hogy kiegyenlitse az
asztallap helyzetét.

FIGYELEM! Az els6 két hét hasznadlat soran ellenérizze az 6sszes csavaros csatlakozas szilardsagat.

7.
8.

11.

Csatlakoztassa a @3 jelii villanymotor tapkabeleit az asztal kezelépaneljéhez (lasd &bra B abrat).
Csatlakoztassa az asztal tapkabelét az elektromos halézathoz (lasd a C abrat). Ha az 6sszes
elem helyesen csatlakozik, hangjelzés hallatszik, és az asztal kezel6paneljének kijelz&jén
megjelennek az 6sszes kezelbéelem (lasd abra A abrat).

Sziikség esetén csatlakoztassa az asztal hosszabbitdjat az elektromos halézathoz.

. Ha sziikséges a monitor konzol felszerelése az asztalra, hasznalja az ellatasi csomagbol

szarmazo blokkot (a felszerelés példajat lasd a D abrat).
Szilikség esetén helyezze el a PC késziilékhazakat az asztallap PC hazaban (lasd az E abrat).
Az alkatrészekre vonatkoz6 ajanlott paraméterek a fenti tablazatban talalhatok.

BEALLITAS ES UZEMELTETES

Allitsa be a kivant asztalmagassagot a kezelépanel gombjaival (I4sd az alabbi tablazatot).

A kezelépanel elemei

Elem Akcio Funkcio
100 _ Az asztal beallitott magassaganak vagy
hibakoédjanak kijelzése
& Nyomja meg egyszer Az asztal magassaganak névelése 5 mm-rel
Nyomja meg és tartsa Az asztal emelése a kivant magassagra
lenyomva
Nyomja meg egyszer Az asztal magassaganak csokkentése 5 mm-rel
v Nyomja meg és tartsa Az asztal slllyesztése a kivant magassagra
lenyomva
o
_[’I Nyomja meg egyszer Az asztal emelése 110 cm magassagra
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Elem Akcioé Funkcio
&r
fre$rs O

A PC kezel6panel elemei
Akcid

Az asztal slllyesztése 80 cm magassagra

Nyomja meg és tartsa

A kezel6panel gombjainak zarolasa/feloldasa
lenyomva 5 s

Funkcio
A hattérvilagitas szinének/izemmaodjanak kivalasztasa
(18 opcid)
Hattérvilagitas bekapcsolasal/kikapcsolasa

Elem

©

Megjegyzés: a hattérvilagitas Gzemmaodjairdl és a kiterjesztett beallitasokrdl tovabbi informacidk a
teljes felhasznaldi kézikdnyvben talalhatok a lorgar.com/drivers-and-manuals weboldalon.
GONDOZAS ES KARBANTARTAS

6 havonta ellenérizze, hogy csavarkdtés csatlakozasok biztonsagosan rogzitve van. A rendszeres
tisztitdshoz haszndljon puha (szaraz vagy vizzel enyhén benedvesitett) ruhat. Ne hasznaljon
csiszoléanyagokat vagy durva tisztitdszereket. Er6s szennyez&dés esetén hasznaljon butorokhoz
és/vagy Uvedfellletekhez szant speciadlis tisztitészert a csomagolasan talalhaté utasitasoknak
megfeleléen.

Nyomja meg egyszer

Nyomja és tartsa 6 s

Nyomja meg egyszer PC bekapcsolasalkikapcsolasa

HIBAELHARITAS

Az asztal csatlakoztatva van az elektromos halézathoz, de nem miikodik. Lehetséges ok: az asztal
helytelen csatlakoztatasa az elektromos halézathoz. Gy6z6djon meg réla, hogy a dugé teljesen be van
dugva az aljzatba. Csatlakoztassa az asztalt egy masik aljzathoz. A vezeték nélkiili t6lt6 nem
miikodik. Lehetséges ok: az asztal helytelen csatlakoztatasa az elektromos hal6zathoz. Gy&z6djon
meg rola, hogy a dugé teljesen be van dugva az aljzatba. Csatlakoztassa az asztalt egy masik aljzathoz.
Az asztallabak elektromos motorjai miikodnek, de az asztal nem emelkedik. Lehetséges ok:
tullépték az asztal megengedett terhelési hatarat. Tavolitsa el a nehéz targyakat az asztalrél (maximalis
terhelés: 80 kg).

Hibakodok
Kaéd Megnevezés Hibaelharitas
E01 | 1 elektromos motor lekapcsolva Ellendrizze az elektromos motorok csatlakozasanak
E02 | 2 elektromos motor lekapcsolva megbizhatésagat. Nyomja meg a ,Sillyesztés”
EO03 | 1 elektromos motor tllterhelve gombot, és tartsa lenyomva 5 masodpercig, vagy
E04 | 2 elektromos motor tulterhelve hlizza ki az asztalt az elektromos halézatbdl, majd
csatlakoztassa Ujra
E05| 1 elektromos motor tapkabele |Hlzza ki az asztalt az elektromos halozatbdl. Huzza ki
lekapcsolva az elektromos motor tapkabelét, majd csatlakoztassa
E06 | 2 elektromos motor tapkabele |Ujra: megfeleld csatlakozas esetén kattanas hallatszik.
lekapcsolva Csatlakoztassa az asztalt az elektromos halézathoz
E08 | Akadaly van az asztallap mozgasaban |Tavolitsa el az akadalyt
E09 | Az asztal elektromos  motorjai |HUzza ki az asztalt az elektromos halézatbdl.
kildnb6zd szinteken vannak Gy6z6djon meg roéla, hogy az elektromos motorral
ellatott labak az 6sszeszerelési sémanak megfelel6en
vannak felszerelve a csomag tartalmabdl, majd
csatlakoztassa Ujra az asztal tapkabelét az elektromos
halézathoz
E10 | Az elektromos halézat fesziltsége |Ellendrizze, hogy az  elektromos  motorok
meghaladja a megengedett értékeket |készllékhaza nem sériilt-e meg. Ha nem észlelhetéek
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Kaéd Megnevezés Hibaelharitas

E11 | Elégtelen feszilltség az elektromos |lathat6 sériilések, csatlakoztassa az asztalt egy masik
halézatban aljzathoz. Sériilés esetén forduljon hivatalos
E12 | Az 1-es szadmu elektromos motor |szervizkdzponthoz

készilékhaza sériilt.

E13 | Az 2-es szamu elektromos motor
készilékhaza sérilt

E14 | Fesziltségingadozas elleni védelem az
elektromos halézatban

Ha a készllék hibas, forduljon az Ugyfélszolgalathoz (e-mail: support@lorgar.com; online chat:
lorgar.com; visszajelzési (rlap: lorgar.com/for-users). A hibakra és a hibaelharitasra vonatkozo
részletes informaciok a teljes felhasznaldéi kézikbnyvben talalhatok, amely letdltheté a
lorgar.com/drivers-and-manuals webhelyrél.
GARANCIALIS SZOLGALTATAS
A jotéllasi idészak akkor kezdddik, amikor a késziiléket kiskereskedelmi forgalomban eladjak a
végfelhasznaléonak. A garancialis szolgaltatas igénybevételéhez kérjik, forduljon a készilék
vasarlasanak helyéhez, és adja at magat a készlléket, valamint a fizetést igazol6 dokumentumot.
A jotallasi id6 és az élettartam — 2 év, hacsak a helyi jogszabalyok masként nem rendelkeznek.
A hasznalatra és a jotallasra vonatkozé tovabbi informacidk a lorgar.com/warranty-terms weboldalon
talalhatok.
TOVABBI INFORMACIOK
Ez az informacié a felhasznaldk értesitése nélkil valtoztathatd. A naprakész informaciok, a készulék
részletes leirasa, a csatlakoztatasi és Uzemeltetési Iépések, a tanUsitvany és a garancialis informaciok
a lorgar.com/drivers-and-manuals weboldalon elérheté teljes felhasznaldi kézikonyvben talalhatok.
Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus).
Tel.: +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com. Kinaban késziilt. A gyartasi datumot lasd a
csomagolason. Minden emlitett védjegy és kereskedelmi név a megfelel6 tulajdonosok tulajdonat
képezi.
EGYSZERUSITETT MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Az ASBISC kijelenti, hogy a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. A teljes EU-megfelelségi
nyilatkozat a kévetkez6 weboldalon érhet6 el: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS IRANYELV
A készilék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv karos anyagok korlatozasara vonatkozé
kovetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv kdvetelményeit is.
Ez a késziilék megfelel a vonatkozé biztonsagi kovetelményeknek.
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abJgommo dsbaliosmgdergdo
99dBHM3390s 8590005: 99895350 100-240 3 (AC), 50/60 3, 1,5 5.

8530000L FsGrm30L 356geo: gsdmdsgzsemo USB (A) QC 5,0 g3 / 2,0 » (DC),
10,0 3¢; 9,03/ 2,05 (DC), 18,0 3¢ (dogb.); 12,0 3/ 1,55 (DC), 18,0 3¢
(85gb.); 398mdsgoemo USB (C)PD 5,03/2,05(DC), 10,0 3¢%; 9,0 3/2,0 5 (DC),
18,0 3¢ (B>3V.).

©3909em 33390 dmfigmdommds: Fgdsgowo 24,0-36,0 3, go0mdsagoero
15,0 3¢.

©50536dgmgdg0o: 89053500/asdmdsgsco 100-240 3 (AC), 1,5 5, 50/60 3.
B539690990m0 3963 0medmMHgd0: 12,0 3 (1139380H09d0 ©IE3EsESL)

9B9xLgol  Rsbywol 059005: E/F; ©00s3Mdgammgdgeo: F

$030

306¢OMmeo 099960360 (3630 35690l 39839mdom)

9JU3s@ 5300l $993. =5...+45 °C, g3o6©. H96. 5-95 % (3b9blsgool g56939)

3060 ™d9d0

9965b30L 306HMdYdO $993. =10...450 °C, 5356©. 6. 5-95 % (30609bLagool as®9389)
39MLebserm®o 3mB30mEHIMol 3nA3MiBo olivygbgdgeo Bs3mB3egIBgdemgdol Hg3cmdybrgdmmo

3565993 M900
©IOIBLIHS ATX, M-ATX, MINI-ITX
30Q0JMPIGBS LbogMdg < 35 1
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5©05GHMO0 Lbodomerg < 1110
339%0L derm3o ATX, bogedg < 20 13
39560 oligo 3,5" HDD (1 3.)/2,5" HDD (1 3.) 86 2,5" HDD (2 3.)

g9M30egds!  Bsdgbgdmo 396G 0meEMmMmgd0, FogMmgdgdo s  3gMLmbswmo  3m330vEHgMob
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3mfymdomdgdol M93mdgbogdwymo 356Mdg@mgdo: 5,0 g, 1,0 o.
dofjmgdol  3md3egdBo:  DgsdoMo  3gOLmbsmGo  3m330vBgol  3mm3Mbom,  Bgbgdo
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996393 300Lo30L TS
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42



10. 099 39L5F0MMYBs Bod0obY 936960l 3OMEIEHYobOL sToaMgds, Fsdmoygbgom dofimgdol
3M33egdBHIo 899535000 dErm30 (©Yg69gdoL Bdsgseomo ob. Lwy®. D).

11. LoFoMmmgdolsl, 3gOLMmbocm®o 3md30vBHgMOL 3530339 dEIdIo JOHMIYWIdO BMoms3Lbgo
390LmBsEMGo  3mI30MEHIHOLmzol  3m3MLYPo,  Bgsdo®ol  J398  (ob. byy®. E).
053033 9dBH9gdgo 9eHm9Egdol Hg3mdgbgdeo 3560599EHMYd0 B0MoMYdME0s 3bGowdo
bgdmo.

3565893 Mgdol 9g6gds s gJuidemads30s

©5549bgo  85300L  ®J396mz0L  3MIBGMOGHo  Lbodowerg JsMm30L 3569w by  sGLYdIMO

©Ows39%0m (0b. b oo J399mm).

05G30L 356gemols gargdgb@®gdo

98960 838y 864305
‘I 00 _ 053000L ©5949bgdeo Lods@e ol sLsbgs
/96 99300MAgd0L 3mYdo
A 9ODbg ©sFgMo 35200000 LodsEol s§930 5 3d-om
boba®d0350 ©ssFoMgm 353000 5§30 LoFoMm bodswagby
9OHDbg ©sF9Oo 3530000 LodsEol sfg3s 5 3d-om
v bobpa®d0350 ©sFoMgm 353000 sfgze byFomm bodswwgbg
°
_t[ 3520000 58935 110 b Lodsewgby
. 9OObg ©sFgO
\;%T:E 3530000L {935 80 LA bLodsmagby
° °
VAN 856m30L 35690l owws3gdol
IT 4+ 874 & [osbasocogso @sdos 5 50 A S
39LMb oMo 30830wGHIMOL Jotrorgols 356geol gergdgb@gdo
2¢9876¢%h0 8cdBgcogds B6J30>
@ 9OObY ©oFgMs 996009000 53960L/G95080L 5®Bg3s (18 35M06¢)0)

bba®de0350 oF9®s 6 §0. (39650900 Bo®M35/400mMM3s

99608365: 39650900L B197503900L5 O FoRMMMYIOI0 35MdYGMYdOL FgLobgd 0bgMm™MBozos obowgom
93boM9dol dm3erg Labgerddwgsbyermdo 3998390 lorgar.com/drivers-and-manuals.
9mgs > BEHMB3S

6 3980 ghmbge dgsdmfidgom beMobbosbo 99gmmgdgdoL Lsodgmmds. Mgarwsmwymo {fdgboolmgol
399m0ygbgm ®doo Jumgowo (38Gswo 36 Fywom ®mEBsg oFYB0sbgdIMWO0). 56 godmoygbmm
300500 FobOEgdo s 53MILOME0 LMY LTV dYdO0. BgEo30MHOL dE0gMO BOBIYMGIOLL
399049690 139305 IMe©  939xX0LMZ0L /b Fobol Bgs3oMmolmzol ds63mmzbowo LsMggbo
L3900 9ds, dob F98Mm3sHg sOLYdME 0bLEMYJEo0l dobgygoom.

25056 5MdYOOL 5MBHIGS

0530005 9990 0gdm0s gangddOMJugesh, sg®sd 56 dmdsmdl. dgladerm dobgbo: gugd@®mdugwmsb
05300L  5M3LFMMo Fg9MHmgds. Mfdbom, GMI JFEY3gMo OHMBYEBT0 JoMswss FgMmgdvIEo.
395960090 3005 bb3s HmbHyGdo. 39dgemm ©sdEgbo dmfigmdogmds 56 8mdsmdl. dgbsdarm Jobybo:
999dEHOMJLgmsb o000l sGLfMM© F9gMHhomgds. sMdbom, MM 3EY39Mo HMbYGTo JoMyoss
39960 0900. 89596090 Fog0s Lbgs HmBYEHdo. Bsanwob 63gbgdol gamgdd®mdMggdo ddsmdl, dog®so
0530005 56 0fg3s. Igbsderm doBybo: Fo0sBY IGHZMMNZOL ELLLAZ980 WOTOGBO FOOFIMBYOLIE0..
20090 353000056 33089 60300900 (ogdLOT>EMGO GHZOMZs: 80 39).
J9300m3900L 3M©Id0
3M™E0 9603369 mds 353mbdgseo

E01 | 9ed@®mdmegs 1 3o8m@ommos

E02 | 9eqd@®mdmogs 2 3o8m@ommos

E03 | 90d@®mdcmags 1 4909¢3000mmos

9OObY ©oFgMs 390LMBIW MO 3330MEHIHOL BIOMZS/FNOMZS

3950mfjdgo 999BHHMIM53900L 3039060l
150TYOMMBS. 9F0MJO ,(g30L"* o3l 5 Fodol

43



3M™E0 9603369 mds 353mbdgseo

E04 | 9wqd@®mdags 2 4o@sG300mmmos [3968s3emdsdo o6 390mOMgn 0530005
999G ™bgE0sb s 539380609 bgaabans
E05S | 9e9dd®mdmags 1-0b 33980l 39dgero [gsdmsg®mgm 053005 99d3OMJLg0Esb.

30O 2399M3gMHMYn  GEgdBH™MIMagols 33900L 39090 ©d
E06 | 9eqd@®mdcmogs 2-0b 33980 35890 (395960900 bgasbws: LfjmGs 999600900Lsl gs0lidgds
299MOMNME0s b3s. 55393806090 F5300 JgIBHOMJLgE Db
E
08 Zg%’gg;g’og(gs(?z;;?b Lo FOMMS OOMIMEYOOL SOIMGBLIGS
E09 | 3530000U 9egddemdmeggdo 2359M5gHMYN 0530005 999BOMJLg0©sb.
Lbgoolbgs mbygdbgs OfdMbom, Gmd  gawgdBHOM™AIMs30560  ggbgdo

549690905 dofjmgdol  3md3egdBdo 9gdagsco
ofgmdol  bdgdol  Fgbododolo s  bgsbes

©57)30380690 853000 9egJHOMJLIL

E10 | gomgdp®mdugemol  dsdgs  sqdadgds

051353390 3600369e0mdsls
E11 | 9egdd®mdlgaeol dsdgs s0sbagds®obos |89s8mfdgm,  ©sbosbgdmmo  bmd 56 s6ol
E12 | 9mgd@6mdmags 1-0b 3me3mto 99dEO®A539d0L 3mO3759%0. bogwmo
5H05670wgE0s 05905630980l soMlgdMBOLL 8vY393006Mgm Jog0Es
E13 | gamgde®mdmsgs 2-0b 3mm3abo Lbbgs  GMbYAEUL. ©5%05670900L  Fgdombggzsdo
5H0s6g0wgE0d 00059 533 MMH0DgdM LyB30L3EgbEGOL
E14 | gomgdd®mduigeedo dsdgoL 38s80lgob
Q5330

09 Aoffgmdowmds 909 3s®Mme30s,  B0dsOmgm  bIOEaF Mol LsdLobmOL  (geogmld)s:
support@lorgar.com; mbwsob Bs@o: lorgar.com; a53mbdsm@gdol gm®ds: lorgar.com/for-users).
536000930000 06BMO 5305 FoBsMrIMMBJOOL s Fo30 50TMBHZMOL byMbYdOL Flobgd dmyzsbowros
903bdoMgdeol b  LobgEddwgsbywmdo, GmIgwog bgwdobsfigmdos BsdmLsGZoMHMs© 390-
3390y lorgar.com/drivers-and-manuals.
Loa56056¢0m dmabsbyMgds
LodMobGom 30005 0fjggds  Logsm  Jugeosb  Lodmemem  dmdbIsMgdobmgzgol  dmfiymdogmdols
904030l dmIg6EH0@sb. Loga®sbBHom dmdLabrMmgdol dobowgdo© bs d0ToGMNM™ IMYmdoEwmdol
999960l 3BJBHL M3000mb dMFymdoEI™MdOL s Folo LogolvyMOL 2oIbEOL T ILEVIMYOIO
©™3999630L FoMmagbom. Logo@ebBom 3sws @o gJudeys@o3ool oo dgoagbl 2 Fgwl, ov
5QP0MOM030  3obmbIYdMdom Lbgs M3 oM 5OH0L ©oYI60wo. ©ToFHId0mo  0bZMMIS3E0s
39636 00L 258my96980L Jgbsbgd bgwdobsfaomdos 398-a306© %y lorgar.com/warranty-terms.
5953909000 06x3mATs305
9mygsboo  0bgm®mdsgool  Fgodargds  8goazoeml  dmdbdsMgdgwms  FgEymdobgdol  goMgdy.
3JBIO@MMo  0bgm®dozos,  dmfigmdomdol  sfzmowgdomo  sofgMs, dolo  Fogemgdol  ©s
99390 BHOEo0l  9BHO3gd0, 0bgMm®Is305 LYMEOR0IHBHIOOL s FIMBEHOOL Fglobgd  dmyzsbowos
90dbdoMgdeol  LOME  Lobgaddegsbgemdo,  Gmdgmog  bgywdobsfigomdos  399-3390©%bY
lorgar.com/drivers-and-manuals. 8fs®dmgdgewo: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (33036mbo). ¢ge.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
53D g0 F0bImT0. FoMHIMgdOL MIMOWO 0b. BgxMm3sDY. Y39 J0M0mMYOOo LogsFMHm bodsbo
5 3500 LIHYEGIYBO B0 Fgbddsdolo B MDY GOOL Lo3HYMMYDSS.
3gl5d590LMDOL Y585MH0370MWO ©EISMI(305
o659 gds@gmo ASBISC s3bo@gdl, ®md dmfymdommds 9ggLedsdgds oMgd@ogslt 2014/53/EU. EC
99L5050LMOOL  Y3WMSEO0L  LOVIE  GgdbBHL  Gga0dwosm  259Ebmo 390 FobsdsMmnby:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS otgg®ogs
Amfymdomds  35Lmbmdls RoHS 2011/65/EU  @oMyd@ogol dmmbmgbgdl 95369 60009090930l
899339 md0bL B9bmmgzol Ggbebgd, RoOHS 2015/863/EU @omgd@ogol Bsmgmmoom.

9b mffgmdowmds JggLsdsdgds MLsaembmgdol dmddgo dmmbmabgdl.

44



CbIPTKbI TYPI (2-6eT A cyp. Kap.)
@ — YCTenpAiH, YCTiHri TakTansl; @ — kabenbgik apHa GiTeyiw; @ — KipiKTipinreH cbiMCbI3 3apaaray
kypbinFeicel; (@) — TK Gackapy naHeri, anemMeHTTepi conaaH oHFa kapait: 6ackapy Tyiimeci, USB (A) 3.0
KockbiWwbl (2 gaHa), AUX 3,5 mm kockbiwbl, USB (C) KOCKbILbl, KyaT TYUMECI; @ — ycTten Gackapy
naHeni, afNeMeHTTepi congaH OHFa kapaw: gucnnen, «Typeren Typy Kywi» Tymmeci, «OTbIpy KyWi»
Tynmeci, «KeTepy» Tymmeci, «XKibepy» Tynmeci, USB (A) kockbiwbl, USB (C) KOCKbILbI;
(® — anexTpkoaranTKellbl 6ap askTap; (7) — ycTen TipekTepi; — ycTengdiH asifblHa apHarnfaH Tipek;
@ — TK KopnycCbIHbIH Kaknarbl; — ycTengin, Kyat kabeni; @ — y3apTKbILW kabeni; @ — y3apTKbILl
(4 poseTka); ® — 3NEeKTPKO3FaNTKbILUTAPbIHLIH, KyaT kabeni.
CUNATTAMACHGI

Makcatbl. OlibiH yCTeni OMbIHLLbIHBI OHbIH, XeKe epeKLUeniKTepi MeH KaXeTTinikTepiH eckepe OTbIpbiMn,
bIHFaWNbl OpHanacTblpyFa apHanfaH.
Ynrinep: LRG-DE90G, LRG-DE90OW.

TexHUKanbIK cunaTrTamManap

Onuusinap | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Oun3ariH epekweniktepi
YXuHakranfaH yctengin enwemi (¥xE) 140,5%68 cm
PettenetiH GuikTik 70-116 cm 70,5-116,5 cm
YcTen yCTiHri TakTa maTepuansl LWbiHoanfaH WhbiHbI MenamuHmeH TONThIPY
GenwekTep Takrachl
TK KOpnyCbIHbIH enLeMi 628%464%145 mm
KipikTipinren >enpetkiwTtep (6 paHa,|120x120 mm, 500—1400 aiH/MUH, KipiKTipinreH apTKbl Xapblk
TK KopnycbiHa angblH ana|(8 Tyc, TK apkbinbl 6ackapy)
OpHaTblfFaH)
>Kakray marepuansl AntoMuHui, 6onat
YKuHakranfaH yctengid canmarbl 53,22 kr | 51,3 kr
EH >xorapbl XXyKreme 80 kr
Tyci Kapa
ApTKbI XapblK KipikTipinreH, RGB
PyHKUMOHaNAbIK epeKkwenikrepi
3nekTp KyaT kesi YcTen: kipic 100-240 B (AC), 50/60 I'u, 1,5 A.
YcrenaiH 6ackapy naHeni: USB (A) QC webifbicel 5,0 B / 2,0 A (DC),
10,0 BT; 9,0B/ 2,0A (DC), 18,0 Bt (makc.); 12,0 B / 1,5A (DC),
18,0 BT (makc.); USB (C) PD wbifbickl 5,0 B / 2,0 A (DC), 10,0 BT; 9,0B /
2,0 A (DC), 18,0 BT (makc.).
CbIMCbI3 3apsifTay KypbinfFbicbl: Kipic 24,0-36,0 B, weifbic 15,0 BT.
¥3apTKkbiw: Kipic/weifbic 100-240 B (AC), 1,5 A, 50/60 Iw.
KipicTipinreH xengetkiwTtep: 12,0 B (aHanbik nnarara Kkocblnagbl)
ALlaHbIH Typi Ycten: E/F; y3apTtkbiw: F
Bakbinay KonmeH (6ackapy naHeni apKpinbl)
ManganaHy wapTTapsbl Temn. =5...+45 °C, can. binf. 5-95 % (koHgeHcauumsinaHb6angpbl)
Cakray LapTtTapbl Temn. —10...+50 °C, can. binf. 5-95 % (KoHgeHcauunsnaHb6angpl)
TK kopnycblHa opHaTyfa apHanfaH Kypamaac 6eniktepaiH yCbiHbINaTbiH NapameTpnepi
AHanbIK TakTa ATX, M-ATX, MINI-ITX
BeviHekapTa ¥3bIHAbIFbI < 35 cM
Pagunartop BuikTiri< 11 cm
Kyat 6epy 6rorbl ATX, y3blHAbIFbl < 20 CM
KaTkbin guck 3,5" HDD (1 pana)/ 2,5" HDD (1 paHa) Hemece 2,5" HDD (2 pnaHa)

HA3AP AYIOAPbIHbI3! KipicTipinreH xengetkiwTep, coHaav-ak KockbiwTap »oHe TK 6ackapy
naHeniHiH 6acka anemeHTTepi Tek onapabl TK kopnychiHbIH, ilwiHae 6acka kypamaac GenikrepmeH bipre
OpHaTbIfifFaH aHanblk TakTafra KOCKaH >XaFdanga faHa >XyMbIC icTenpi (aHanblk TakTa xaHe backa
Kypampgac 6eniktep »XeTki3iniM )ublHTbIFbIHA KipMmengi). TK 6ackapy naHeniHiH, KocKblLWTapFa KocbinaTtbiH
LUeTKepi KypbiFbinapra apHanfaH ycbiHbinartelH napamerpnep: 5,0 B, 1,0 A.
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XKeTKi3inim XMbIHTLIFbLI: ycTenaiH, YCTiHri TakTabl TK KopnycbiMeH, 3MneKkTpKosFanTkbiwbl 6ap
askTapbiMeH (2 gaHa), Tipektep (2 paHa), anTblkelpnbl KinT, 1/2" 6ypaHpanap (12 pada), 13/8"
OypaHpanap (8 paHa), MOHWUTOP KPOHLUTEMHIH OpHaTyFa apHanfFaH 6nok (KpOHLUTEMH >XeTki3inim
XUbIHTbIFbIHA KipMenai), maTa MainblK, LWbiHblasikka apHanfaH TyfFblp, OpeHATIK xanceipmanap
(1 napak), yctengi kypacTbipy cbidbackl, NnanganaHyLbiHbIH Kbickalla HycKaymbifbl.

KAYINCI3 NTAWOATNAHY EPEXENEPI

KypbinFbl 16 kacka TonmaraH OGananapfa Hemece uauKanblk, MCUXMKanblK HEMece akbln-omn
KabineTTepi wWwekTeyni agampapra XeTkinikti Toxipubeci Hemece 6inimi Gonmaca >eHe onapabiH
Kayincisgirive xayanTbl agamHblH GakblnayblHCbI3 NanpganaHyra apHanmaraH. Kypbinfbl TYPMbICTbIK
Xargannapaa navganadHyFa apHanfFaH. AdaMHblH - KapakaT  anyblHblH - K8He  KYPbINfbIHbIH
3aKbiMAaHybIHbIH angblH any yuwiH TbhiMbIM canblHagbl: KypbiffFbiHbl MakcaTblHa ca emec nanganaHy;
KYPbUFbIHBIH ~ 3NIeMeHTTepi AypbIC KypacTbIpbinMaraH JKoHe OekiTinmereH arganpa
KYPbINFbIHbI NavaanaHy; yCTenaiH YCTiHM TakTaga ycTiHe OTblpy Hemece Typy; OMIKTiKTi peTTey
KesiHae ycTengiH YCTiHr TakTaHbl KeTepy Hemece TYCipy NPOLUECIH XblngamaaTtyFa ThipbiCy; pykcar
€TifNreH XyKTeMeaeH acblpy; CbIMCbI3 3apaaTarblLl NeH 3apaaTanartbhiH ChlpTKbl Ky PbIfFbIHBIH apacbiHa
MeTann 3arTapabl KOMbIHbI3; YCTeNAiH YCTiHM TaKTaHbIH, LWbIHBICLIH HEMeCe abblHbIH CbI3bin TacTay
Hemece ofaH KyLU KongaHy; KypblnfbiHbl XXOFapbl TeMnepaTypaHblH 8cepiHe yLiblpaTy, KypbifbiHbI y3aK
yakbIT XbINbITY KypanaapblHbIH XaHblHAA Kanablpy HeMece Tikenewn KyH CayrneciHiH, acTblHAa Kangplpy.
Kypbinfbl akaynbl 6onfFaH xarganaa oHbl 3 6eTiHi3Lwe XxeHaeyre ToipbiCnaHbI3.

NAWOANAHYFA OANBIHAbLIK

1. Yctengin 6apnblk GenwekTepiH abarinan awbiHbI3. Bapnbik kypamaac Genwektepai 6ap — XOofbIH
TeKCepiHi3 (KeTKi3iniM XWbIHTbIFbIHAH yCcTendi kypacTblpy cbidbacbiHga | cyp. kKap. Hemece
XoFapblaarbl « XKeTKisinimM XUbIHTbIFbI» Genimi).

2. TK KOpnyCbIHbIH, KaknarblH anblHbI3 @ (ceizbaga lll cyp. kap. ).

3. YcTen ycCTiHri TakTaHbl @ XyMbIC 6eTi TEMEH kapaTbin, angblH ana TecenreH matara Hemece backa
XKyMCaK matepuanfa KomblHbI3.

4. JnekTpkosranTkbiWTapbl Gap askTapabl @ OypaHganapMeH ycTen YCTiHri Takrara OekiTiHi3
(cbi3bapa IV cxemapa). bypaHaanapae! 6ypay yLwiH nanganaHbiHbi3 anTbiKbIPIbl KiNTTi (KeTkisiniv
XUbIHTbIFbIHA Kipesi).

HA3AP AYOAPbIHbI3! O3nektp kypangapblH (OypamailereHi Oyparbill, 3nekTp OyparbilTbl)

nanganaH6aHbi3, bypaHganapabl TbiM KaTTbl katanTnaHbl3. byn 6ekiTkiwTepai 3aksimgaybl MyMKiH.

HA3AP AYOAPbIHbI3! Yctengi kypacTbipy kesiHae anekTpKosFanTKbllTapablH, KyaT kabeni ask neH

YyCTenaiH YCTiHri TakTaHblH apacblHAa KblCblIMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.

5. TipekTepai @ ycTen asikTapblHa 6ekiTiHi3 (cbi3bana V cyp. kap.).

6. Yctenai abainan aynapbiHbld XoHE OHbl asKTapblHa KOMbIHbI3. TK KOpRycblHbIH KaknarbiH (9)
ycTenre KonbiHbI3 (cbidbana VI cyp. kap.). KaxeT 6onca, ycTen yCTiHr TakTaHblH OPHbIH TEHECTIPY
YLWiH YCTenaiH asfblHa apHanfaH TipekTepiH Oypan peTTeHis.

HA3AP AYAOAPbIHbI3! T[lavganaHygblH anfawkbl eki  antacbiHga Gaprnblk  OGypaHgansi

KOCbINbICTapAblH CEHIMAINIFH TEeKCepiHj3.

7. OneKkTpKosFanTKellUTapAblH KyaT kabBenbaepiH (3 ycTenpin 6ackapy naHeniHe KOChIHbI3
(B cyp. Kap.).

8. YctenpaiH Kyat kabeniH anekTp XeniciHe KocblHbI3 (C cyp. kap.). bapnblk anemeHTTEp AypbIC
KoCblNFaHAa AblObICTbIK CUrHan LWbiFafbl, an ycTen 6ackapy naHeniHiH avcnnenivae 6apnbik
6ackapy anemeHTTEpi kepceTineni (A cyp. kap.).

9. Kaxert 6onca, yctenaiH y3apTKbILL CbIMbIH 3IEKTP XeniCiHe KOCbIHbI3.

10. Erep ycTenre MOHUTOP KPOHLUTENHIH OpHaTy KaxkeT Bonca, XeTKi3iniM XUbIHTbIFbIHAaFbl GMOKTbI
nanganaHbiHbI3 (opHaTy Mbicanbl D cyp. kap.).

11. Kaxet 6onca, TK kypampaac GeniktepiH ycTengiH, YCTiHri TakTaHblH iwiHe TK KopnycbIHbIH iLliHe
opHanacTeipbiHbl3 (E  cyp. kap.). Kypampac OeniktepdiH yCbIHbINaTbIH napameTpnepi
KOFapblaarbl KecTeae KepCeTinreH.

BAMTAY XXOHE NANOANAHY
Backapy naHeniHgeri Tyimenep apkbinbl ©3iHi3re biHFannbl ycTen OuikTiriH opHaTbIHbI3 (TeMeHAeri
KecTeHi Kkap.).
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Backapy naHeniHiH anemMeHTTepi

AnemeHT OpekeT PyHKUMACHI
-I 00 _ OpHarTbinFaH ycTen BuikTiriHiH )eHe/Hemece
KaTe KoAbIHbIH, KepceTinimi
& Bip pet 6acbiHbI3 YcTen BumikTiriH 5 Mm-re apTTbipy
Bacbin TypbIHbI3 Yctengai kaxeTTi BuikTikke keTepy
Bip pet 6acbiHbI3 Ycten 6uikTiriH 5 Mm-re asanty
v Bacbin TypbIHbI3 YcTengi kaxeTTi BuikTikke Tycipy
°
_['[ Yctengi 110 cm 6uikTikke keTepy
" Bip peT 6acbiHbI3
\ﬁ Yctengi 80 cM OuikTikke Tycipy
° ° . < .
VAN Backapy naHeni Tynmenepiu
jI + \”‘:ﬁ:"' 5 ¢ Bacein TypLiHbI3 byratTay/OyFaTTayaaH WbiFapy
TK 6ackapy naHeniHiH anemeHTTepi
OnemeHT OpekeT PyHKLUACHI
@ Bip pet 6acbiHbI3 Tyc/apTKbl XapblKTbl pexumiH TaHaay (18 Hycka)
6 c 6acbin Typy ApTKbI XapblKTbl KOCy/eLwipy
Bip pet 6acbiHbI3 TK kocy/ewipy

EckepTne: apTKbl XapblKTbl peXuMaepi XXoHe KeHenTinreH napameTpnep Typarbl aknapaTtTbl TOMbIK
nanganaHyLbl HyckaynbifbiHaH lorgar.com/drivers-and-manuals Be6-6eTiHgeri kap.
KYTIM XXOHE KbISMET KOPCETY

Op 6 ai caiiblH GypaHaansl KockinbicTapAblH CEHIMAINIriH TekcepiHia. TypakTbl Tazanay yLiH Xymcak
Lwy6epekTi (Kyprak Hemece CyFa asgan cynaHFaH) naganaHbliHbl3. AGpasvBTi maTepuangapabl Hemece
arpeccuBTi XyFblll 3aTTapabl konpgaHbaHbl3. BeTTiH KaTThbl nacTaHybl kesiHae xuhasfa xaHe/Hemece
WhIHbl GeTTepre apHanfFaH apHaibl XyFbill Kypangbl nanpganaHbiHbl3, OHbIH KanTamacbliHAafbl
HyCKayrnbIKka CONKec.

AKAYNbIKTAPAODbI I3AEY XXOHE TY3ETY
Ycten anekTp XeniciHe KocbinfFaH, Gipak XyMmbic ictemenai. MymkiH ceben: yctengiH anektp
xeniciHe gypbic Kocbinmaybl. LUTtencenbaid po3eTkara TonbIK KipreHiHe ke3 XeTkisiHi3. YcTenai 6acka
po3eTKara KocblHbI3. CbIMCbI3 3apsiaTay KypbUIFbICbl XXYMbIC icTemenai. MymkiH ceben: yctengin
3NeKTp XeniciHe AypbIc kocbinmaysbl. LLTencenbaiH po3eTkara TonbIK KipreHiHe ko3 XeTkisiHi3. Yctenai
6acka poseTkara KOCbIHbI3. YCTen asiKTapblHbIH 3NEeKTPKO3FanTKbiWTapbl XyMbIC icTenai, Gipak
ycten keTepinmengi. MymkiH ceben: yctenre pykcar eTinreH XykTeme LeriHeH acy. YcTenaeH aybip
3aTTapabl anbin TactaHbl3 (eH KoFapbl Xykreme: 80 Kr).

KaTe koaTapbl

Kon Benri Lewim

E01 | OnekTpkosranTkbiw 1 ewipinreH

E02 | OnekTpKo3ranTkblw 2 eLwuipinreH OneKTPKO3FaNTKbILWTapAblH,  KOCbIy — CeHimainiriH

EO03 | OnekTpkosranTkbiw 1 WamagaH Tbic TekcepiHi3. «XKibepy» TyiMeciH 6acbiHbI3 xaHe OHbl 5
KYKTenreH CeKyHO, ycTan TypblHbI3 HeMece YycCTenai anekTp

E04 | OnekTpKosranTkbilw 2 WamagaH TbiC YKeniCiHeH aXblpaTblHbI3 XXoHe KanTa KOCblHbI3
XKYKTEnreH

E05 | OnekTpkosranTkbiw 1 KyaT kabeni YcTtengi 3NeKTp XeniciHeH aXblpaTblHbI3.
axblpaTblFaH OnNeKTPKO3FaNTKbIWTbLIH KyaT kabeniH axblpaTbiHbl3

E06 | OnekTpkosranTkbiw 2 KyaT kabeni )KOHEe KalTa KOCbIHbI3: AypbIC KOCbIfaHA4a LUEPTKEH
axblparbiiraH nblobIc ecTinepi. YcTenai anekTp XeniciHe KOCbIHbI3
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Kon Benri Lewim
E08 | YcTen ycTiHri TakTaHblH KO3fFanbICbiHa

KenepriHi >onblHbI3

kepepri 6ap
E09 | YcTenaiH anekTpKosfanTKbILTapb! Yctengi 3neKTp »eniciHeH aXblpaTblHbI3.
opTYpni AeHrenae opHanackaH OneKkTpKo3FanTKellWbl  Gap askrapablH,  KeTKisinim

KUbIHTbIFbIHOAFbI  KypacTblpy  cbi3bara  calikec
OpHaTbIfiFaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3 XoHe ycTenai anekTp
»KeniciHe KanTa KOCbIHbI3

E10 | OnekTp xeniciHaeri kepHey pykcart
eTinreH MmaHagepaeH acagbl

E11 | OnekTp xeniciHaeri KepHey XeTKiMiKCi3 |OnekTpKosranTKbllLTapabiH KOPMNYCbIHbIH,

E12 | OnekTpkosranTkbiw 1 Kopnychbl 3akbiMaaHOaraHblH - TekcepiHis. Kesre  kepiHeTiH
3aKkbiMaanraH sakeiMpap 6Gonmaca, yctengi 6acka poseTkara

E13 | OnekTpKoaranTkbiw 2 KOpnychbl KocbiHbI3. 3akbiMaap 6Gonca, yekineTTi  Kbl3mMeT
3akpimaansaH KepCeTy opTanblfbiHa XYTiHiHi3

E14 | OnekTp xeniciHaeri kepHey
aybITKynapblHaH Kopfay

KypbinFbl akaynbl Gornca, kongay keldameTiHe xabapnacbiHbi3 (3n. nowTa: support@lorgar.com;
OHnamnH-4aT: lorgar.com; kepi GavnaHbic HbicaHbl: lorgar.com/for-users). Akaynap >xaHe onapgpl
Kanawm ot KepekTiri Typanbl Tonblk aknapatTel lorgar.com/drivers-and-manuals Be6-canttaH xykren
anyra 6onatbliH NaganaHyLbIHbIH TONbIK HYCKayIblFbIH KapaHpl 3.
KENINAIK KbIBMETI
Keningik mep3imi KypbinfFbl Geniek cayaa xeniciHae caTtbifiFaH caTTeH 6acTan COHfbl caThbin anyLubiFa
pdeniH 6actanagbl. Keningik KeI3MeTiH any yLiH KypbInfFbIHbIH ©3iH XeHe Ternemai pactaiTbiH KyxXaTTbl
yCblHa OTbIpbIN, KYPbINFbIHLI CaTbin any opHbiHa xabapnacy kepek. Keningik Mepsimi xeHe KbI3MeT eTy
Mep3iMi — 2 Xblfl, erep Xeprinikti 3aHHamaga esrelle kesgenmvece. KongaHy xeHe keningik Typansi
KocbiMLIa aknapatTbl lorgar.com/warranty-terms catbiHga anyra 6onagbl.
KOCbIMLUA AKMAPAT
Byn aknapatr nampanaHywbinapfFa eckepTycid esrepTinyi MyMmKiH. XaHapTbinFaH —aknaparTbl,
KYPbINFbIHBIH,  ePKer-Terkenni  cunaTramacblH,  KOCbIly — >XoHe nawjanaHy  KagamaapblH,
cepTudmkatTapabl xoHe Keningik aknapatblH lorgar.com/drivers-and-manuals cantbiHga kon
XeTiMAi TonbIK NanganaHyLubl HyckayrblFbiHAH KapaHbI3.
OHaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp).
Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. KiHapaT-TananTbl kabbinganTtbiH Tynfa: XLUWC
"Acbuc KasakctaH", KaszakctaH, 050018, Anmartsl k-cbl, Tynbkybacckas k-ci 2. Ten.: +7-727-383-2082,
dakc: +7-727-390-4606, info@asbis.kz, asbis.kz. KeiTaiga xxacanraH. ©HAipinreH KyHi yLiH kantamaHbl
kap. bapnblk cayna 6enrinepi MeH onapablH ataynapbl TUICTi nenepiHii, MeHLwiri 6onein Tabbinags.
COWKECTIK TYPANbI XXEHINAIPINIEH AEKNAPALIMA
Ocbl  apkbinbl ASBISC  kypbinfbiHbiH  2014/53/EU  gupekTMBacbiHa CoWKeC eKeHiH Manimaenai.
EO colkecTik [geknapauusicbiHblH, — TOMbIK MOTIHIH Keneci BebG-canttaH Tabyra 6Gonagpl:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS AUPEKTUBACHI
Kypbinfbl KayinTi 3atTapabl LwekTey xeHiHaeri 2011/65/EU RoHS pgupekTuBacbiHbiH, TananTapblHa,
COHbIH, iwiHae 2015/863/EU RoHS avpekTuBachiHbIH TananTa.
Byn KypbInfbl KongaHbICTarbl Kayinci3aik TananTapbiHa cankec Keneai.
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IZSKATS (sk. A att. 2. Ipp.)
@ - galda virsma; (@ - kabelu kanala aizbaznis; (3) — ieblvéta bezvadu uzlades ierice;
(@ - PC vadibas panelis (elementi no kreisas uz labo): vadibas poga, USB (A) 3.0 savienotajs (2 gab.),
AUX 3,5 mm savienotajs, USB (C) savienotajs, baro$anas poga; (§) — galda vadibas panelis (elementi
no kreisas uz labo): displejs, poga ,Stavosa pozicija“, poga ,Sédosa pozicija“, poga ,Pacelt’, poga
,Nolaist*, USB (A) savienotajs, USB (C) savienotajs; (&) — kajas ar elektromotoru; (7) — galda balsti;
— kaju pamatne; (9 — PC korpusa vaks; (0) — galda baro$anas kabelis; @) — pagarinataja kabelis;
@ - pagarinatajs (4 rozetes); @3 — elektromotoru baro$anas kabelis.

APRAKSTS

Meérkis. Spélu galds ir paredzéts spélétaja értai izvietoSanai, nemot véra vina individualas Tpatnibas un
vajadzibas.
Modeli: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

Tehniskie dati

Parametri | LRG-DE90G | LRG-DE90W

Konstrukcijas iezimes

Galda izmérs salikta veida (GxP) 140,5%x68 cm

Reguléjamais augstums 70-116 cm 70,5-116,5cm

Galda virsmas materials Radtts stikls Skaidu plaksne ar melamina

parklajumu

PC korpusa izmérs 628%464%145 mm

leblvétie ventilatori (6 gab., iepriek§|120x120 mm, 500-1400 apgr./min., ieblvéts apgaismojums

uzstaditi PC korpusa) (8 krasas, vadiba ar PC)

Ramja materials Aluminijs, térauds

Galda svars salikta veida 53,22 kg | 51,3 kg

Maksimala slodze 80 kg

Krasa Melna

Apgaismojums Integréts, RGB
Funkcionalas iezimes

Baro$anas Galds: ieeja 100240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Galda vadibas panelis: izeja USB (A) QC 5,0V /2,0 A(DC), 10,0 W;9,0V/
2,0A (DC), 18,0 W (maks.); 12,0 V / 1,5A (DC), 18,0 W (maks.); izeja
USB (C)PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (maks.).
Bezvadu uzlades ierice: ieeja 24,0-36,0 V, izeja 15,0 W.

Pagarinatajs: ieeja/izeja 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.

lebuvétie ventilatori: 12,0 V (pievienojami matesplatei)

Kontaktdak$as tips Galds: E/F; pagarinatajs: F

Vadiba Manuala (izmantojot vadibas paneli)

Ekspluatacijas apstakli Temp. -5...+45 °C, rel. mitr. 5-95 % (bez kondensacijas)

Uzglabasanas apstakli Temp. -10...+50 °C, rel. mitr. 5-95 % (bez kondensacijas)
leteicamie parametri sastavdalam uzstadiSanai PC korpusa

Matesplate ATX, M-ATX, MINI-ITX

Videokarte Garums < 35 cm

Radiators Augstums < 11cm

BaroSanas bloks ATX, garums <20 cm

Cietais disks 3,5" HDD (1 gab.)/ 2,5" HDD (1 gab.) vai 2,5" HDD (2 gab.)

UZMANIBU! lebivétie ventilatori, ka arT savienotaji un citi PC vadibas panela elementi darbojas tikai
tad, ja tie pievienoti matesplatei, kas uzstadita PC korpusa kopa ar citam sastavdalam (matesplate un
citas sastavdalas nav ieklautas piegades komplekta). leteicamie parametri periférijas iericém, kas
pievienojamas PC vadibas panela savienotajiem: 5,0 V, 1,0 A.

Piegades komplekts: galda virsma ar PC korpusu, kajas ar elektromotoriem (2 gab.), balsti (2 gab.),
se$stlra atsléga, skraves 1/2" (12 gab.), skrives 13/8" (8 gab.), bloks monitora kronsteina uzstadi$anai
(kronsteins nav ieklauts piegades komplekta), auduma salvete, krizes paliktnis, zZimola uzlimes (1 lapa),
galda montazas shéma, atra lietoSanas pamaciba.
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DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI

lerici nav paredzéts lietot bérniem lidz 16 gadu vecumam vai personam ar fizisku, psihisku vai garigu
invaliditati, ja tam nav pietiekamas pieredzes vai zinaSanu par ierices ekspluataciju, un ja tie neatrodas par
vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba. lerice ir paredzéta lietoSanai majsaimniecibas. Lai izvairitos
no cilvéka savainojumiem un ierices bojajumiem, ir aizliegts: izmantot ierici neparedzétam meérkim;
izmantot ierici, ja tas elementi nav salikti un nostiprinati pareizi; sédét vai stavét uz galda virsmas;
meéginat paatrinat galda virsmas pacelSanas vai nolai$anas procesu augstuma reguléSanas laik3;
parsniegt pielaujamo slodzi; novietot metala priekSmetus starp bezvadu uzlades ierici un uzladéjamo aréjo
ierici; skrapét stiklu vai galda virsmas parkldjumu vai pielietot spéku pret to; paklaut ierici augstu
temperatiru ietekmei, atstat ierici ilgu laiku pie apkures iericém vai tieSos saules staros. lerices bojajuma

gadijuma neméginiet to labot pasi.
SAGATAVOSANA EKSPLUATACIJAI

1. Uzmanigi izpakojiet visas galda detalas. Parbaudiet visu komplekt&joSo dalu klatbatni (sk. | att.

galda montazas shéma no piegades komplekta vai sadala ,Piegades komplekts* augstak).
2. Nonemiet PC korpusa vaku © (sk. Il att. shema).

3. Apgrieziet galda virsmu @ ar darba virsmu uz leju uz iepriek$ izklata auduma vai cita miksta

materiala.

4. Piestipriniet kajas ar elektromotoriem @ ar skrivém pie galda virsmas (sk. IV att. shema). Lai

pievilktu skraves, izmantojiet seSstura atslégu (ieklauts piegades komplekta).

UZMANIBU! Neizmantojiet elektriskos instrumentus (skriivgriezi, elektrisko skriivgriezi), nepiespiediet

skrdves parak stipri. Tas var sabojat stiprinajumus.

UZMANIBU! Uzmaniet, lai elektromotoru baro$anas kabelis netiktu iespiests starp kaju un galda virsmu

galda montazas laika.
5. Piestipriniet balstus (7) pie galda kajam (sk. V att. shéma).

6. Uzmanigi apgrieziet galdu un novietojiet to uz kajam. Uzstadiet PC korpusa vaku (9 uz galda
(sk. VI att. shéma). Ja nepiecie$ams, pievelciet kaju pamatnes (®), lai izlidzinatu galda virsmas

poziciju.
UZMANIBU! Pirmajas divas ekspluatacijas nedé|as parbaudiet visu skrivju savienojumu droSumu.
7. Pievienojiet elektromotoru baroSanas kabelus @ galda vadibas panelim (sk. B att.).

8. Pievienojiet galda baroSanas kabeli elektrotiklam (sk. C att.). Ja visi elementi pievienoti
pareizi, atskanés skanas signals, un galda vadibas panela displeja paradisies visi vadibas

elementi (sk. A att.).
9. Ja nepiecieSams, pievienojiet galda pagarinataju elektrotiklam.

10. Ja nepiecieSams uzstadit monitora kronsteinu uz galda, izmantojiet bloku no piegades komplekta

(uzstadi$anas piemérs sk. D att.).

11. Ja nepiecieSams, izvietojiet PC sastavdalas PC korpusa galda virsma (sk. E att.). leteicamie

sastavdalu parametri noraditi tabula augstak.

IESTATISANA UN EKSPLUATACIJA
lestatiet jums értu galda augstumu, izmantojot vadibas panela pogas (sk. tabulu zemak).

Vadibas panela elementi

Elements Darbiba Funkcija
100 _ Uz§téEjTté galda augstuma vai klidas koda
attéloSana

A Vienreiz nospiest Palielinat galda augstumu par 5 mm
Nospiest un turét Pacelt galdu ITdz vajadzigajam augstumam
Vienreiz nospiest Samazinat galda augstumu par 5 mm

v Nospiest un turét Nolaist galdu I1dz vajadzigajam augstumam

II Pacelt galdu ITdz 110 cm augstumam

o Vienreiz nospiest

\:ﬁj: Nolaist galdu ITJdz 80 cm augstumam
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Elements Darbiba Funkcija

° [
_l:[+ \;&\'Iq. A Nospiediet un turiet 5 s Blokét/atblokét vadibas panela pogas

PC vadibas panela elementi

Elements Darbiba Funkcija
® Vienreiz nospiest Krasas/reZima izvéle apgaismojumam (18 varianti)
Nospiediet un turiet 6 s Apgaismojuma ieslég$anal/izslégSana
Vienreiz nospiest PC iesléeg$analizslég$ana

Piezime: informaciju par apgaismojuma rezimiem un paplaSinatajiem iestatijumiem skatiet pilna
lietotaja rokasgramata timekla lapa lorgar.com/drivers-and-manuals.

APKOPE UN APKALPOSANA
Ik péc 6 méneSiem parbaudiet, vai skrivju savienojumi ir dro$i. Regularai tiri§anai izmantojiet mikstu
dranu (sausu vai nedaudz samitrinatu ar Gdeni). Nelietojiet abrazivus materialus vai asus mazgasanas
lldzeklus. Pie spéciga virsmas piesarnojuma izmantojiet tiriSanas [dzekli, kas speciali paredzéts
mébelém un/vai stikla virsmam, saskana ar instrukciju uz ta iepakojuma.

PROBLEMU NOVERSANA
Galds ir pieslégts elektrotiklam, bet nedarbojas. lesp&jamais iemesls: nepareiza galda savieno$ana
elektrotiklam. Parliecinieties, ka kontaktdak$a ir ievietota rozeté Iidz galam. Savienojiet galdu citai
rozetei. Bezvadu uzlades ierice nedarbojas. lespéjamais iemesls: nepareiza galda savieno$ana
elektrotiklam. Parliecinieties, ka kontaktdak$a ir ievietota rozeté Iidz galam. Savienojiet galdu citai
rozetei. Galda kaju elektromotori darbojas, bet galds nepacelas. lesp&amais iemesls: parsniegts
pielaujamais slodzes limits uz galdu. Nonemiet smagus priekSmetus no galda (maksimala slodze: 80 kg).

Kludu kodi

Kods Markeéjums Risinajums
EO01 | Elektromotors 1 atvienots
E02 | Elektromotors 2 atvienots
EO03 | Elektromotors 1 parslogots
E04 | Elektromotors 2 parslogots
EO05 | Elektromotora 1 baroSanas kabelis |Atvienojiet galdu no elektrotikla.  Atvienojiet

Savienojiet elektromotoru piesléeguma droSumu.
Nospiediet pogu ,Nolaist® un turiet to 5 sekundes vai
atvienojiet galdu no elektrotikla un savienojiet atkal

atvienots elektromotora baroSanas kabelis un savienojiet atkal:

E06 | Elektromotora 2 baroSanas kabelis |pie pareizas savieno$anas atskanés klikSkis.
atvienots Savienojiet galdu elektrotiklam

EO08 | Ir Skérslis galda virsmas kustibai Noveérsiet Skérsli

E09 | Galda elektromotori atrodas dazados |Atvienojiet galdu no elektrotikla. Parliecinieties, ka
[imenos kajas ar elektromotoriem ir uzstaditas saskana ar

montazas shému no piegades komplekta, un atkal
savienojiet galdu elektrotiklam

E10 | Spriegums elektrotikla parsniedz
pielaujamas vértibas
E11 | Nepietiekams spriegums elektrotikla |Parbaudiet, vai elektromotoru korpusi nav bojati. Ja

E12 | Elektromotora 1 korpuss bojats nav redzamu bojajumu, savienojiet galdu citai rozetei.
E13 | Elektromotora 2 korpuss bojats Ja ir bojajumi, vérsieties autorizéta servisa centra
E14 | Aizsardziba pret sprieguma

svarstibam elektrotikla

Ja ierice ir bojata, vérsieties atbalsta dienesta (e-pasts: support@lorgar.com; tieSsaistes Cats:
lorgar.com; atsauksmju forma: lorgar.com/for-users). Sikaka informacija par traucéumiem un to
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novérSanu ir atrodama pilnad lietotdja pamaciba, kas ir pieejama lejupieladei timekla lapa
lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTIJAS APKALPOSANA
Garantijas laiks sakas, kad ierice tiek pardota mazumtirdznieciba galapatérétajam. Lai sanemtu
garantijas pakalpojumu, sazinieties ar ierices iegades vietu, iesniedzot pasu ierici un maksajumu
apliecinoSu dokumentu. Garantijas laiks un kalpoSanas laiks — 2 gadi, ja vien vietéjie tiesibu akti
nenosaka citadi. Sikaka informacija par lietoSanu un garantiju ir pieejama timekla vietné
lorgar.com/warranty-terms.
PAPILDU INFORMACIJA
Saja dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$&ja bridindjuma lietotajiem.
Aktualako informaciju, detalizétus ierices aprakstus, savienoSanas un lietoSanas solus, sertifikatu
un garantijas informéaciju ir pieejami pilnaja lietotaja rokasgramata, kas pieejama timekla vietné
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra).
Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Razots Kina. RazoSanas datumu sk. uz iepakojuma.
Visas minétas precu zimes un tirdzniecibas nosaukumi ir to attiecigo 1paSnieku TpaSums.
VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
ASBISC ar $o pazino, ka ierice atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada timekla adresé: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS DIREKTIVA
lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu ierobezo$anas, tostarp RoHS
direktivas 2015/863/EU prasibam.
Sis ierice atbilst piemérojamam drosibas prasibam.
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ISVAIZDA (zr. A pav., 2 p.)

@ - stalvirsis; @ - kabelio kanalo dangtelis; 3 — sumontuotas belaidis jkrovimo jrenginys;
@ - valdymo pultas PK (elementai i$ kairés j desine): valdymo mygtukas, USB jungtis (A) 3.0 (2 vnt.),
AUX jungtis 3,5 mm, USB jungtis (C), maitinimo mygtukas; (5 — stalo valdymo pultas (elementai i$
kairés j deSine): monitorius, ,Padétis stovint* mygtukas, ,Padétis sédint* mygtukas, ,Pakelti“ mygtuka,
,Nuleisti“ mygtukas, USB jungtis (A), USB jungtis (C); () — kojelés su elektros varikliais; (7) — stalo
atramos; — atraminis guolis; (@) — PK korpuso dangtelis; — stalo maitinimo kabelis;
@ — prailgintojo kabelis; @ — prailgintojas (4 lizdai); ® — elektros variklio maitinimo kabelis.

APRASYMAS
Paskirtis. Zaidimy stalas suprojektuotas taip, kad patogiai atitikty individualias Zaidéjo savybes ir
poreikius.
Modeliai: ,LRG-DE90G", ,LRG-DE90W*.
Techninés charakteristikos
Parametrai | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Konstrukcinés ypatybés
Surinkto stalo dydis (I1xP) 140,5%x68 cm
Reguliuojamas aukstis 70-116 cm 70,5-116,5 cm
StalvirSio medziaga Gradintas stiklas Melaminu dengta medzio drozliy
ploksté
PK korpuso dydis 628x464%145 mm

Sumontuoti  ventiliatoriai (6 vnt.,[120x120 mm, 500-1400 aps./min., sumontuotas foninis
i$ anksto sumontuoti PK korpuse) ap$vietimas (8 spalvos, valdymas PK badu)

Rémo medZiaga Aliuminis, plienas

Surinkto stalo svoris 53,22 kg | 51,3 kg

Maksimali apkrova 80 kg

Spalva Juoda

Foninis apSvietimas Integruotas, RGB
Funkcinés savybés

Maitinimas Stalas: jvestis 100—240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Stalo valdymo pultas: i$§éjimas USB (A) QC 5,0 V /2,0 A (DC), 10,0 W;
9,0V/ 2,0A (DC), 18,0 W (maks.); 12,0 V/ 1,5 A (DC), 18,0 W (maks.);
iSéjimas USB (C) PD 5,0 V / 2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V / 2,0 A (DC),
18,0 W (maks.).

Belaidis jkroviklis: 24,0-36,0 V jvestis, 15,0 W iSvestis.

Prailgintojas: jéjimas / iSéjimas 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Sumontuoti ventiliatoriai: 12,0 V (jungiami prie pagrindinés plokstés)

Kistuko tipas Stalas: E/F; prailgintojas: F

Valdymas Rankinis (valdymo pultu)

Eksploatavimo sglygos Temp. -5...+45 °C, sant. drég. 5-95 % (be kondensacijos)

Laikymo sglygos Temp. -10...+50 °C, sant. drég. 5-95 % (be kondensacijos)
Rekomenduojami komplektuojanéiy daliy parametrai PK korpuso montavimui

Pagrindiné ploksté ATX, M-ATX, MINI-ITX

Vaizdo korta ligis < 35 cm

Radiatorius Aukstis < 11 cm

Maitinimo blokas ATX, ilgis <20 cm

Standusis diskas 3,5" HDD (1 vnt.) / 2,5" HDD (1 vnt.) arba 2,5" HDD (2 vnt.)

DEMESIO! Sumontuoti ventiliatoriai, taip pat jungtys ir kiti PK valdymo pulto elementai veikia tik
prijungus juos prie pagrindinés plokstés, viduje sumontuoti PK korpusai kartu su kitomis
komplektuojanc¢iomis dalimis (pagrindiné ploksté ir kitos komplektuojancios dalys | tiekimo komplektg
nejtrauktos). Rekomenduojami periferiniy jrenginiy parametrai, kurie prijungti prie PK valdymo pulto
junggiy: 5,0V, 1,0 A.

53



Pristatymo komplektas: stalvirSis su korpusu PK, kojelés su elektros varikliais (2 vnt.), atramos
(2 vnt.), SeSiakampis raktas, varztai 1/2" (12 vnt.), varztai 13/8" (8 vnt.), blokas sumontuoti monitoriaus
kronsteing (kronsteinas j tiekimo komplekta nejtrauktas), audinio servetélé, padéklas taurei, firminiai
lipdukai (1 lapas), stalo surinkimo schema, trumpas naudotojo vadovas.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI

lerici nav paredzéts lietot bérniem lidz 16 gadu vecumam vai personam ar fizisku, psihisku vai garigu
invaliditati, ja tam nav pietiekamas pieredzes vai zinaSanu par ierices ekspluataciju, un ja tie neatrodas par
vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba. lerice ir paredzéta lietoSanai majsaimniecibas. Lai izvairitos
no cilvéka savainojumiem un ierices bojajumiem, ir aizliegts: izmantot ierici neparedzétam meérkim;
izmantot ierici, ja tas elementi nav salikti un nostiprinati pareizi; sédét vai stavét uz galda virsmas;
méginat paatrinat galda virsmas pacelSanas vai nolai$anas procesu augstuma reguléSanas laik3;
parsniegt pielaujamo slodzi; novietot metala priekSmetus starp bezvadu uzlades ierici un uzladéjamo aréjo
ierici; skrapét stiklu vai galda virsmas parkldjumu vai pielietot spéku pret to; paklaut ierici augstu
temperatiru ietekmei, atstat ierici ilgu laiku pie apkures iericém vai tieSos saules staros. lerices bojajuma
gadijuma neméginiet to labot pasi.
PARUOSIMAS EKSPLOATAVIMUI

1. Atsargiaii$pakuokite visas stalo dalis. Patikrinkite, kad baty patiektos visos komplektuojancéios dalys
(zr. 1 pav. stalo surinkimo schema i§ tiekimo komplekto arba ankséiau nurodytg ,Tiekimo
komplektas® skyriy.

2. Nuimkite PK korpuso dangtelj @) (zr. lll schemos pav.).

3. Apverskite stalvirsj @ darbiniu pavir$iumi Zemyn ant prie$ tai padétos $luostés ar kitos minkstos
medziagos.

4. Pritvirtinkite kojeles su elektros varikliais @ varztais prie stalvirSio (zr. IV schemos pav.). Varztams
priverzti naudokite alleninj verzliaraktj (pridedamas).

DEMESIO! Nenaudokite elektriniy jrankiy (atsuktuvo, elektrinio atsuktuvo), per stipriai neuzverzkite

varzty. Tai gali pazeisti tvirtinimus.

DEMESIO! Montuodami stalg jsitikinkite, kad elektros varikliy maitinimo kabelis néra jstriges tarp kojelés

ir stalvirSio.

5. Pritvirtinkite atramas (7) prie stalo kojeliy (Zr. V schemos pav.).

6. Atsargiai apverskite stalg ir pastatykite jj ant kojeliy. Sumontuokite PK korpuso dangtelj @ ant stalo
(2r. VI schemos pav.). Jei reikia, prisukite atraminius guolius (8, kad ilygintuméte stalvir$io padétj.

DEMESIO! Per pirmasias dvi eksploatavimo savaites patikrinkite visy varztiniy junggiy patikimuma.

7. Prijunkite elektros varikliy maitinimo kabelius (3) prie stalo valdymo pulto (Zr. B pav.).

8. Prijunkite stalo maitinimo kabelj prie elektros maitinimo tinklo (zr. C pav.). Teisingai prijunge
visus elementus, pasigirs garsinis signalas, o stalo valdymo pulto monitoriuuje bus atvaizduoti
visi valdymo elementai (zr. A).

9. Jei reikia, stalo prailgintuva prijungimo prie elektros maitinimo tinklo.

10. Jei reikia, sumontuokite ant stalo monitoriaus kronsteina, naudokite tiekimo komplekte pateiktg
blokg (montavimo pavyzdys nurodytas D pav.).

11. Jei reikia, iSdéstykite komplektuojandias dalis stalvirSio PK korpuso viduje (zr. E pav.).
Rekomenduojami komplektuojanéiy daliy parametrai nurodyti ankstesnéje lenteléje.

IESTATISANA UN EKSPLUATACIJA
lestatiet jums értu galda augstumu, izmantojot vadibas panela pogas (sk. tabulu zemak).

Vadibas panela elementi

Elements Darbiba Funkcija
100 _ Uz?téfﬁté galda augstuma vai kludas koda
attéloSana
& Vienreiz nospiest Palielinat galda augstumu par 5 mm
Nospiest un turét Pacelt galdu ITdz vajadzigajam augstumam
Vienreiz nospiest Samazinat galda augstumu par 5 mm
v Nospiest un turét Nolaist galdu I1dz vajadzigajam augstumam
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Elements Darbiba Funkcija

_rI Pacelt galdu ITdz 110 cm augstumam
o Vienreiz nospiest
\:%T:E Nolaist galdu ITldz 80 cm augstumam

H ®
II+ \%Tjj.b & Nospiediet un turiet 5 s Blokét/atblokét vadibas panela pogas

PK valdymo pulto elementai

Elementas Veiksmas Funkcija
Foninio apS$vietimo spalvos / rezimo pasirinkimas
(18 varianty)

Paspausti vieng kartg

@ Spauskite ir palaikykite
6 sek.

Paspausti vieng kartg PK jjungimas / iSjungimas

Pastaba: informacija apie foninio apSvietimo rezimus ir parametry iSplétimg pateikta pilname
naudotojo vadovo tinklapyje: lorgar.com/drivers-and-manuals.
APKOPE UN APKALPOSANA

Ik péc 6 méneSiem parbaudiet, vai skrivju savienojumi ir dro$i. Regularai tiri§anai izmantojiet mikstu
dranu (sausu vai nedaudz samitrinatu ar Gdeni). Nelietojiet abrazivus materialus vai asus mazgasanas
lldzeklus. Pie spéciga virsmas piesarnojuma izmantojiet tiriSanas [dzekli, kas speciali paredzéts
mébelém un/vai stikla virsmam, saskana ar instrukciju uz ta iepakojuma.

PROBLEMU NOVERSANA
Galds ir pieslégts elektrotiklam, bet nedarbojas. lesp&jamais iemesls: nepareiza galda savieno$ana
elektrotiklam. Parliecinieties, ka kontaktdak$a ir ievietota rozeté Iidz galam. Savienojiet galdu citai
rozetei. Bezvadu uzlades ierice nedarbojas. lespéjamais iemesls: nepareiza galda savieno$ana
elektrotiklam. Parliecinieties, ka kontaktdak$a ir ievietota rozeté Iidz galam. Savienojiet galdu citai
rozetei. Galda kaju elektromotori darbojas, bet galds nepacelas. lesp&amais iemesls: parsniegts
pielaujamais slodzes limits uz galdu. Nonemiet smagus priekSmetus no galda (maksimala slodze: 80 kg).

Kludu kodi

Kods Markeéjums Risinajums
EO01 | Elektromotors 1 atvienots
E02 | Elektromotors 2 atvienots
EO03 | Elektromotors 1 parslogots
E04 | Elektromotors 2 parslogots
EO05 | Elektromotora 1 baroSanas kabelis |Atvienojiet galdu no elektrotikla.  Atvienojiet

Foninio aps$vietimo jjungimas / i§jungimas

Savienojiet elektromotoru piesléeguma droSumu.
Nospiediet pogu ,Nolaist® un turiet to 5 sekundes vai
atvienojiet galdu no elektrotikla un savienojiet atkal

atvienots elektromotora baroSanas kabelis un savienojiet atkal:

E06 | Elektromotora 2 baroSanas kabelis |pie pareizas savieno$anas atskanés klikSkis.
atvienots Savienojiet galdu elektrotiklam

EO08 | Ir Skérslis galda virsmas kustibai Noveérsiet Skérsli

E09 | Galda elektromotori atrodas dazados |Atvienojiet galdu no elektrotikla. Parliecinieties, ka
[imenos kajas ar elektromotoriem ir uzstaditas saskana ar

montazas shému no piegades komplekta, un atkal
savienojiet galdu elektrotiklam

E10 | Spriegums elektrotikla parsniedz
pielaujamas vértibas
E11 | Nepietiekams spriegums elektrotikla

Parbaudiet, vai elektromotoru korpusi nav bojati. Ja
nav redzamu bojajumu, savienojiet galdu citai rozetei.
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Kods Markeéjums Risinajums
E12 | Elektromotora 1 korpuss bojats
E13 | Elektromotora 2 korpuss bojats Ja ir bojajumi, vérsieties autorizéta servisa centra
E14 | Aizsardziba pret sprieguma

svarstibam elektrotikla

Ja ierice ir bojata, vérsieties atbalsta dienesta (e-pasts: support@lorgar.com; tieSsaistes Cats:
lorgar.com; atsauksmju forma: lorgar.com/for-users). Sikaka informacija par traucéumiem un to
novérSanu ir atrodama pilnad lietotdja pamaciba, kas ir pieejama lejupieladei timekla lapa
lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTIJAS APKALPOSANA
Garantijas laiks sakas, kad ierice tiek pardota mazumtirdznieciba galapatérétajam. Lai sanemtu
garantijas pakalpojumu, sazinieties ar ierices iegades vietu, iesniedzot pasu ierici un maksaumu
apliecinoSu dokumentu. Garantijas laiks un kalpoSanas laiks — 2 gadi, ja vien vietéjie tiesibu akti
nenosaka citadi. Sikaka informacija par lietoSanu un garantiju ir pieejama timekla vietné
lorgar.com/warranty-terms.
PAPILDU INFORMACIJA
Saja dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$&ja bridindjuma lietotajiem.
Aktualako informaciju, detalizétus ierices aprakstus, savienoSanas un lietoSanas solus, sertifikatu
un garantijas informéaciju ir pieejami pilnaja lietotaja rokasgramata, kas pieejama timekla vietné
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra).
Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Razots Kina. RazoSanas datumu sk. uz iepakojuma.
Visas minétas precu zimes un tirdzniecibas nosaukumi ir to attiectgo Tpas$nieku TpaSums.
VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
ASBISC ar $o pazino, ka ierice atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada timekla adresé: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS DIREKTIVA
lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu ierobezo$anas, tostarp RoHS
direktivas 2015/863/EU prasibam.
Sis ierice atbilst piemérojamam drosibas prasibam.
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WYGLAD ZEWNETRZNY (patrz rys. A na str. 2)
@ - blat stotu; @ - zaslepka kanatu kablowego; (3) — wbudowana tadowarka bezprzewodowa;
@ - panel sterowania PC (elementy od lewej do prawej): przycisk sterowania, ztgcze USB (A) 3.0
(2 szt.), ztacze AUX 3,5 mm, ztgcze USB (C), przycisk zasilania; () — panel sterowania stotu (elementy
od lewej do prawej): wyswietlacz, przycisk ,Pozycja stojgca”, przycisk ,Pozycja siedzgca”, przycisk
,Podnie$”, przycisk ,Opus¢”, ztgcze USB (A), ztacze USB (C); (€ — nogi z silnikiem elektrycznym;
@ - podpory stotu; ® — nézka poziomujaca; (9) — pokrywa obudowy do PC; (0 — kabel zasilajacy
stét; A1) — kabel przediuzacza; (2 — przediuzacz (4 gniazda); (3 — kabel zasilajacy silniki elektryczne.

OPIS

Przeznaczenie. Stét gamingowy jest przeznaczony do wygodnego umieszczenia gracza z
uwzglednieniem jego indywidualnych cech i potrzeb.
Modele: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

Dane techniczne

Parametry | LRG-DE90G | LRG-DE90OW
Cechy konstrukcyjne
Wymiary zmontowanego stotu (DxS) 140,5%68 cm
Regulowana wysoko$¢ 70—116cm 70,5-116,5cm
Materiat blatu Szkto hartowane Pltyta widrowa z powloka
melaminowg
Wymiary obudowy do PC 628x464%145 mm

Wbudowane wentylatory (6 szt.,[120x120 mm, 500-1400 obr./min, wbudowane pods$wietlenie
wstepnie zainstalowane w obudowie|(8 koloréw, sterowanie za pomoca PC)
do PC)

Materiat ramy Aluminium, stal
Masa zmontowanego stotu 53,22 kg | 51,3 kg
Maksymalne obcigzenie 80 kg
Kolor Czarny
Pods$wietlenie Whbudowane, RGB
Cechy funkcjonalne
Zasilanie Stot: wejscie 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Panel sterowania stotu: wyjscie USB (A) QC 5,0 V/ 2,0 A (DC), 10,0 W;
9,0V/ 2,0A (DC), 18,0 W (maks.); 12,0 V/ 1,5 A (DC), 18,0 W (maks.);
wyjécie USB (C) PD 5,0 V/ 2,0 A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A (DC), 18,0 W
(maks.).

Bezprzewodowa tadowarka: wejscie 24,0-36,0 V, wyjscie 15,0 W.
Przedtuzacz: wejscie/wyjscie 100240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Whbudowane wentylatory: 12,0 V (podtgczane do ptyty gtéwnej)

Typ wtyczki Stot: E/F; przedtuzacz: F

Sterowanie Reczne (za pomocg panelu sterowania)

Warunki eksploatacji Temp. -5...+45 °C, wilg. wzg. 5-95 % (bez kondensacji)
Warunki Temp. -10...+50 °C, wilg. wzg. 5-95 % (bez kondensac;ji)

przechowywania
Zalecane parametry komponentéw do instalacji w obudowie do PC

Ptyta gtéwna ATX, M-ATX, MINI-ITX

Karta graficzna Dlugos¢ < 35 cm

Chtodnica Wysokosé <11 cm

Zasilacz ATX, dlugo$¢ <20 cm

Dysk twardy 3,5" HDD (1 szt.)/ 2,5" HDD (1 szt.) lub 2,5" HDD (2 szt.)

UWAGA! Wbudowane wentylatory, a takze ztgczy i inne elementy panelu sterowania PC dziatajg tylko
po ich podtaczeniu do ptyty gtéwnej zainstalowanej wewnatrz obudowy do PC wraz z innymi
komponentami (ptyta gtéwna i inne komponenty nie wchodzg w sktad zestawu). Zalecane parametry
urzadzen peryferyjnych podtgczanych do ztgczy na panelu sterowania PC: 5,0 V, 1,0 A.
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Zawartos¢ zestawu: blat stolu z obudowg do PC, nogi z silnikami elektrycznymi (2 szt.), podpory
(2 szt.), klucz imbusowy, $ruby 1/2" (12 szt.), $ruby 13/8" (8 szt.), blok do instalacji uchwytu monitora
(uchwyt nie wchodzi w skitad zestawu), serwetka materiatowa, uchwyt na kubek, naklejki z marka
(1 arkusz), schemat montazu stotu, skrécona instrukcja obstugi.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci ponizej 16 roku zycia lub osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, psychicznych lub umystowych, jesli nie posiadajg
odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy oraz nie znajdujg sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej
za ich bezpieczenstwo. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego. Aby unikng¢ obrazen oséb
i uszkodzenia urzadzenia, zabrania sie: uzywania urzagdzenia niezgodnie z przeznaczeniem; uzywania
urzadzenia, jesli jego elementy nie sg prawidlowo zmontowane i zabezpieczone; siadania lub
stawania na blacie; proby przyspieszenia procesu podnoszenia lub opuszczania blatu podczas regulacji
wysokosci; przekraczania dopuszczalnego obcigzenia; umieszczania metalowych przedmiotéw miedzy
bezprzewodowg tadowarkg a tadowanym urzadzeniem zewnetrznym; drapania szkta lub powtoki blatu
lub stosowania sity; narazania urzadzenia na wysokie temperatury, pozostawiania go na dtuzszy czas
w poblizu urzadzen grzewczych lub pod bezposrednim dziataniem promieni stonecznych. W przypadku
awarii urzadzenia nie prébuj go naprawia¢ samodzielnie.

PRZYGOTOWANIE DO EKSPLOATACJI

1. Ostroznie rozpakuj wszystkie czesci stotu. Sprawdz kompletno$¢ wszystkich elementéw (patrz rys. |
na schemacie montazu stolu z zestawu lub sekcja ,Zawarto$¢ zestawu” powyzej).

2. Zdejmij pokrywe obudowy do PC (9) (patrz rys. lll na schemacie).

3. Obroéé blat @ powierzchnig roboczg do dotu na uprzednio roztozong tkanine lub inny miekki
materiat.

4. Przykreé nogi z silnikami elektrycznymi (6) $rubami do blatu stotu (patrz rys. IV na schemacie). Do
dokrecenia $rub uzyj klucza imbusowego (dotgczony do zestawu).

UWAGA! Nie uzywaj narzedzi elektrycznych (wkretarka, srubokret elektryczny), nie dokrecaj srub zbyt

mocno. Moze to spowodowac¢ uszkodzenie mocowan.

UWAGA! Upewnij sie, ze kabel zasilajacy silnikdw elektrycznych nie jest przycisniety miedzy noga a

blatem podczas montazu stotu.

5. Przykreé podpory (7) do ndg stotu (patrz rys. V na schemacie).

6. Ostroznie odwrd¢ stéti postaw go na nogach. Zainstaluj pokrywe obudowy do PC (9) na stole (patrz
rys. VI na schemacie). W razie potrzeby dokreé nézki poziomujace (8, aby wyréwnaé pozycje blatu
stotu.

UWAGA! W ciggu pierwszych dwoch tygodni uzytkowania sprawdzaj niezawodno$é wszystkich

potgczen srubowych.

7. Podtacz kable zasilajgce silniki elektryczne @ do panelu sterowania stotu (patrz rys. B).

8. Podtacz kabel zasilajgcy stét do sieci elektrycznej (patrz rys. C). Po poprawnym podtaczeniu
wszystkich elementéw rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a na wyswietlaczu panelu sterowania
stolu pojawig sie wszystkie elementy sterujace (patrz rys. A).

9. W razie potrzeby podtagcz przedtuzacz stotu do sieci elektryczne;.

10. Jesli to konieczne, zamontuj uchwyt monitora na stole, uzywajac bloku dotgczonego do zestawu
(przyktad montazu patrz rys. D).

11. W razie potrzeby umies¢ komponenty PC wewnatrz obudowy do PC w blacie stotu (patrz rys. E).
Zalecane parametry komponentéw podano w tabeli powyzej.

KONFIGURACJA | EKSPLOATACJA
Ustaw wygodng dla siebie wysoko$¢ stotu za pomoca przyciskdw na panelu sterowania (patrz
tabela ponizej).

Elementy panelu sterowania

Element Czynnos¢ Funkcja
100 _ Wyswietl ustawiong wysokos$¢ stotu i/lub kod
btedu
A Nacisnij jeden raz Zwigksz wysoko$¢ stolu 0 5 mm
Nacisnij i przytrzymaj Podnies stét na zgdang wysokos¢
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Element Czynnosé Funkcja

Nacisnij jeden raz Zmniejsz wysoko$¢ stolu 0 5 mm
v Nacisnij i przytrzymaj Opus¢ stot na zadang wysokosé
o
_rI Podnie$ stét na wysokos¢ 110 cm
o Nacisénij jeden raz
& Opusé stot na wysokosé 80 cm

H ® PP .
_[I.|. \Itf[_'+ & gzmsn” I przytrzymayj przez Zablokuj/odblokuj przyciski panelu sterowania

Elementy panelu sterowania PC

Element Czynnos¢ Funkcja
@ Nacisnij jeden raz Wybér koloru/trybu pod$wietlenia (18 opcji)
Nacisnij i przytrzymaj 6 s Wigczanie/wytgczanie podswietlenia

Notatka: informacje o trybach pods$wietlenia i zaawansowanych ustawieniach znajdziesz w petnej
instrukcji obstugi na stronie lorgar.com/drivers-and-manuals.
PIELEGNACJA | KONSERWACJA

Co 6 miesigcy sprawdz, czy potaczenia srubowe sga mocne. Do regularnego czyszczenia uzywaj
miekkiej szmatki (suchej lub lekko zwilzonej wodg). Nie uzywaj materiatéw $ciernych ani agresywnych
detergentéw. W przypadku silnego zabrudzenia powierzchni uzyj $rodka czyszczacego
przeznaczonego specjalnie do mebli i/lub powierzchni szklanych, zgodnie z instrukcjg na jego
opakowaniu.

Nacisnij jeden raz Wiaczanie/wytgczanie PC

ROZWAZANIE USTEREK

Stot jest podiaczony do sieci elektrycznej, ale nie dziata. Mozliwa przyczyna: nieprawidiowe
podtaczenie stotu do sieci elektrycznej. Upewnij sie, ze wtyczka jest wiozona do gniazdka do oporu.
Podigcz stét do innego gniazdka. Bezprzewodowa tadowarka nie dziata. Mozliwa przyczyna:
nieprawidtowe podtgczenie stotu do sieci elektrycznej. Upewnij sie, ze wtyczka jest wtozona do gniazdka
do oporu. Podtacz stét do innego gniazdka. Silniki elektryczne nég stotu dzialaja, ale stét sie nie
podnosi. Mozliwa przyczyna: przekroczony dopuszczalny limit obcigzenia stotu. Usun ciezkie
przedmioty ze stotu (maksymalne obcigzenie: 80 kg).

Kody btedow

Kod Oznaczenie Rozwiazanie
EO01 | Silnik elektryczny 1 wytaczony Sprawdz niezawodnos$¢  podtgczenia  silnikow
E02 | Silnik elektryczny 2 wytagczony elektrycznych. Nacis$nij przycisk ,Opus¢” i przytrzymaj
EO03 | Silnik elektryczny 1 przecigzony go przez 5 sekund lub odtacz stot od sieci elektrycznej
EO04 | Silnik elektryczny 2 przecigzony i podtgcz ponownie
E05 | Kabel zasilajgcy silnika elektrycznego 1 |Odtacz stét od sieci elekirycznej. Odtgcz kabel
odtgczony zasilajgcy silnika elektrycznego i podtacz ponownie:
E06 | Kabel zasilajgcy silnika elektrycznego 2 |przy prawidtowym podtgczeniu rozlegnie sie kliknigcie.
odfgczony Podtacz stét do sieci elektrycznej
EO08 | Istnieje przeszkoda w ruchu blatu Usun przeszkode
EO09 | Silniki elektryczne stotu znajdujg sie na |Odtacz stét od sieci elektrycznej. Upewnij sie, ze nogi
réznych poziomach z silnikami zostalty zamontowane zgodnie ze
schematem montazowym dotgczonym do zestawu i
ponownie podigcz stét do zasilania.
E10 | Napiecie w sieci elektrycznej Sprawdz, czy obudowy silnikéw elektrycznych nie sg
przekracza dopuszczalne wartosci uszkodzone. Je$li nie ma widocznych uszkodzen,
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Kod Oznaczenie Rozwiazanie
E11 | Niewystarczajgce napiecie w sieci podigcz stét do innego gniazdka. Jesli wystepujg
elektrycznej uszkodzenia, skontaktuj sie z autoryzowanym centrum
E12 | Obudowa silnika elektrycznego 1 serwisowym
uszkodzona
E13 | Obudowa silnika elektrycznego 2
uszkodzona
E14 | Ochrona przed wahaniami napigcia w
sieci elektrycznej

Jesli urzadzenie jest niesprawne, skontaktuj sie z dziatem wsparcia (e-mail: support@lorgar.com; czat
online: lorgar.com; formularz kontaktowy: lorgar.com/for-users). Szczegétowe informacje na temat
btedéw i rozwigzywania probleméw mozna znalez¢ w kompletnej instrukcji obstugi, dostepnej do
pobrania na stronie lorgar.com/drivers-and-manuals.

SERWIS GWARANCYJNY
Okres gwarancji rozpoczyna sie w momencie sprzedazy detalicznej urzadzenia klientowi koncowemu.
Aby uzyska¢ serwis gwarancyjny, prosze skontaktowac sig z punktem zakupu urzadzenia, dostarczajac
samo urzadzenie i dokument potwierdzajacy ptatno$¢. Okres gwarancji i okres uzytkowania wynosza
2 lata, chyba Ze lokalne przepisy stanowig inaczej. Wiecej informacji na temat uzytkowania i gwarancji
mozna znalez¢ na stronie internetowej lorgar.com/warranty-terms.

DALSZE INFORMACJE

Podane informacje moga ulec zmianie bez powiadomienia uzytkownikéw. Aktualne informacje,
szczegblowe opisy urzadzenia, czynnosci zwigzane z podigczeniem i obstuga, informacje o
certyfikatach i gwarancji mozna znalez¢ w petnej instrukcji obstugi dostepnej na stronie internetowe;j
lorgar.com/drivers-and-manuals.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Wyprodukowano w Chinach. Data produkcji znajduje
sie na opakowaniu. Wszystkie znaki towarowe i ich nazwy sg wtasnoscig odpowiednich wiascicieli.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI
Niniejszym ASBISC o$wiadcza, ze urzadzenie jest zgodne z dyrektywg 2014/53/EU. Petny tekst
deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod nastgpujgcym adresem internetowym:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
DYREKTYWA RoHS

Urzadzenie spetnia wymagania Dyrektywy RoHS 2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania
substancji niebezpiecznych, w tym wymagania Dyrektywy RoHS 2015/863/EU.

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujagcymi wymogami bezpieczenstwa.
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ASPECT (vezi fig. A pe pag. 2)

@ - blat; @ - capac pentru canalul de cabluri; (3 — dispozitiv de incarcare wireless incorporat;
@ - panou de control PC (elemente de la stanga la dreapta): buton de control, conector USB (A) 3.0
(2 buc.), conector AUX 3,5 mm, conector USB (C), buton de alimentare; (8) — panou de control al mesei
(elemente de la stanga la dreapta): afisaj, buton ,Pozitie in picioare”, buton ,Pozitie asezat”, buton
LRidicare”, buton ,Coborare”, conector USB (A), conector USB (C); (6) — picioare cu motor electric;
@ - suporturi pentru masa; (® — talpa de sprijin; (9 — capacul carcasei pentru PC; 0 — cablu de
alimentare al mesei; @ — cablu de prelungitor; @ — prelungitor (4 prize); ® — cablu de alimentare al
motoarelor electrice.

DESCRIERE

Scop. Masa de gaming este conceputa pentru a oferi un spatiu confortabil jucatorului, tinand cont de
particularitatile si nevoile sale individuale.
Modele: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

Specificatii
Parametrii | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Caracteristici de constructie
Dimensiunea mesei asamblate (LxL) 140,5%68 cm
Tnél';ime reglabila 70-116 cm 70,5-116,5cm
Materialul blatului Sticla calita Placa aglomeratd din lemn cu
acoperire melaminica
Dimensiunea carcasei pentru PC 628x464%145 mm

Ventilatoare fincorporate (6 buc.,|120x120 mm, 500-1400 rpm, iluminare incorporata (8 culori,
preinstalate in carcasa pentru PC) |control prin PC)

Materialul cadrului Aluminiu, otel

Greutatea mesei asamblate 53,22 kg | 51,3 kg

Sarcina maxima 80 kg

Culoare Negru

lluminare incorporata, RGB
Caracteristici functionale

Alimentare electrica Masa: intrare 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Panou de control al mesei: iesire USB (A) QC 5,0V /2,0 A (DC), 10,0 W;
9,0V/2,0A(DC), 18,0 W (max.); 12,0 V/1,5A (DC), 18,0 W (max.); iesire
USB (C)PD5,0V/2,0A (DC), 10,0W;9,0V/2,0A(DC), 18,0 W (max.).
Dispozitiv de incarcare wireless: intrare 24,0-36,0 V, iesire 15,0 W.
Prelungitor: intrare/iesire 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.

Ventilatoare incorporate: 12,0 V (se conecteaza la placa de baza)

Tip stecar Masa: E/F; prelungitor: F

Gestionarea Manual (prin panoul de control)

Conditii de exploatare Temp. -5...+45 °C, umid. rel. 5-95 % (fara condens)

Conditii de depozitare Temp. -10...+50 °C, umid. rel. 5-95 % (fara condens)
Parametrii recomandati ai componentelor pentru instalarea intr-o carcasa de PC

Placa de baza ATX, M-ATX, MINI-ITX

Placa video Lungime <35 cm

Radiator Inaltime < 11 cm

Bloc de alimentare ATX, lungime <20 cm

Hard disk 3,5" HDD (1 buc.) / 2,5" HDD (1 buc.) sau 2,5" HDD (2 buc.)

ATENTIE! Ventilatoarele incorporate, precum si conectorii si alte elemente ale panoului de control PC
functioneaza doar daca sunt conectate la placa de baza instalata in carcasa pentru PC impreuna cu
alte componente (placa de baza si alte componente nu sunt incluse in continutul livrarii). Parametri
recomandati pentru dispozitivele periferice conectate la conectorii de pe panoul de control PC: 5,0 V,
1,0 A.
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Continutul livrarii: blat cu carcasa pentru PC, picioare cu motoare electrice(2 buc.), suporturi(2 buc.),
cheie imbus hexagonala, suruburi 1/2" (12 buc.), suruburi 13/8" (8 buc.), bloc pentru montarea suportului
de monitor (suportul nu este inclus in continutul livrarii), servetel din tesatura, suport pentru pahar,
stickere de brand (1 foaie), schema de asamblare a mesei, scurt ghid de utilizare.

REGULI DE UTILIZARE iN CONDITII DE SIGURANTA

Dispozitivul nu este destinat utilizarii de catre copii sub 16 ani sau de catre persoane cu capacitati fizice,
mentale sau intelectuale limitate, in lipsa experientei sau cunostintelor necesare si daca nu sunt
supravegheati de o persoana responsabila pentru siguranta lor. Dispozitivul este destinat utilizarii in
conditii casnice. Pentru a evita ranirea persoanelor si deteriorarea dispozitivului, este interzis: utilizarea
dispozitivului in alte scopuri decat cele prevazute; utilizarea dispozitivului daca elementele sale nu
sunt asamblate si fixate corespunzator; asezarea sau urcarea pe blat; incercarea de a accelera
procesul de ridicare sau coborare a blatului in timpul reglarii Tnaltimii; depasirea sarcinii admise;
plasarea obiectelor metalice intre dispozitivul de incarcare wireless si dispozitivul extern incarcat;
zgarierea sticlei sau a acoperirii blatului sau aplicarea fortei asupra acestuia; expunerea dispozitivului
la temperaturi ridicate, lasarea dispozitivului pentru mult timp langa aparate de incalzire sau sub
actiunea directad a razelor solare. n cazul unei defectiuni a dispozitivului, nu incercati s&| reparati
singuri.

PREGATIREA PENTRU EXPLOATARE

1. Despachetati cu grija toate piesele mesei. Verificati prezenta tuturor componentelor (vezi fig. | din
schema de asamblare a mesei din continutul livrarii sau sectiunea ,Continutul livrarii” de mai sus).

2. Indepértati capacul carcasei pentru PC (9) (vezi fig. lll din schema).

3. Intoarceti blatul @) cu suprafata de lucru in jos pe o tesatura sau alt material moale asezat in
prealabil.

4. Fixati picioarele cu motoare electrice @ cu suruburi pe blatul de masa (vezi fig. IV din schema).
Folositi cheia imbus hexagonala (inclusa in continutul livrarii) pentru a strange suruburile.

ATENTIE! Nu folositi unelte electrice (surubelnita electrica, surubelnitd cu acumulator), nu strangeti

suruburile prea tare. Acest lucru ar putea deteriora elementele de fixare.

ATENTIE! Asigurati-va ca cablul de alimentare al motoarelor electrice nu este prins intre picior si blat

in timpul asamblarii mesei.

5. Fixati suporturile @ pe picioarele mesei (vezi fig. V din schema).

6. Tntoarce’;i cu grija masa si asezati-o pe picioare. Montati capacul carcasei pentru PC @ pe masa
(vezi fig. VI din schema). Daca este necesar, reglati talpile de sprijin pentru a nivela pozitia
blatului.

ATENTIE! in primele dou& saptamani de utilizare, verificati fiabilitatea tuturor imbindrilor cu suruburi.

7. Conectati cablurile de alimentare ale motoarelor electrice @) 1a panoul de control al mesei (vezi fig.
B).

8. Conectati cablul de alimentare al mesei la reteaua electrica (vezi fig. C). Daca toate
elementele sunt conectate corect, se va auzi un semnal sonor, iar pe afisajul panoului de control
al mesei vor aparea toate elementele de control (vezi fig. A).

9. Daca este necesar, conectati prelungitorul mesei la reteaua electrica.

10. Daca este necesar sa montati un suport de monitor pe masa4, folositi blocul din continutul livrarii
(exemplu de montare vezi fig. D).

11. Daca este necesar, plasati componentele PC in carcasa pentru PC din blatul (vezifig. E).
Parametrii recomandati pentru componente sunt indicati in tabelul de mai sus.

CONFIGURARE S| EXPLOATARE
Setati Tnaltimea convenabila a mesei folosind butoanele de pe panoul de control (vezi tabelul de
mai jos).

Elemente ale panoului de control

Element Actiune Functia

100 Afisarea Tnéltimii setate a mesei si/sau a
codului de eroare
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Element

VAN
\%

IT
r
iT+$r+O

Elemente ale panoului de control PC

Actiune
Apasati o data
Apasati si mentineti apasat
Apasati o data
Apasati si mentineti apasat

Functia
Cresterea inaltimii mesei cu 5 mm
Ridicati masa la inaltimea dorita
Scaderea inaltimii mesei cu 5 mm
Coborati masa la inaltimea dorita

Ridicati masa la inéltimea de 110 cm

Apasati o data
Coborati masa la inaltimea de 80 cm

Apasati si mentineti apasat
5s

Blocarea/deblocarea butoanelor panoului de
control

Functia
Selectarea culorii/modului de iluminare (18 optiuni)

Actiune
Apasati o data
Apasati si mentineti apasat
6s

Element

Pornire/oprire iluminare

Apasati o data Pornire/oprire PC

Nota: informatii despre modurile de iluminare si setarile avansate gasiti in ghidul de utilizare complet
pe pagina web lorgar.com/drivers-and-manuals.

INGRIJIRE SI INTRETINERE
La fiecare 6 luni verificati conexiunile cu suruburi. Pentru curatarea regulata, utilizati o carpa moale
(uscata sau usor umezita cu apa). Nu utilizati materiale abrazive sau detergenti puternici. Pentru
contaminari puternice ale suprafetei, folositi un detergent special destinat mobilei si/sau suprafetelor de
sticla, conform instructiunilor de pe ambalaj.

DEPANARE

Masa este conectata la reteaua electrica, dar nu functioneaza. Cauza posibila: conectare incorecta
a mesei la reteaua electrica. Asigurati-va ca stecherul este introdus in priza pana la capat. Conectati
masa la o alta priza. Dispozitivul de incarcare wireless nu functioneaza. Cauza posibila: conectare
incorecta a mesei la reteaua electrica. Asigurati-va ca stecherul este introdus in priza pana la capat.
Conectati masa la o alta priza. Motoarele electrice ale picioarelor mesei functioneaza, dar masa nu
se ridica. Cauza posibila: depasirea limitei admise de sarcina pe masa. Tndepérta’;i obiectele grele de
pe masa (sarcind maxima: 80 kg).
Coduri de eroare

Cod Desemnare Solutie
EO01 | Motor electric 1 deconectat Verificati fiabilitatea conectarii motoarelor electrice.
E02 | Motor electric 2 deconectat Apasati butonul ,Coborare” si mentineti-l apasat timp
E03 | Motor electric 1 supraincarcat de 5 secunde sau deconectati masa de la reteaua
EO04 | Motor electric 2 supraincarcat electrica si reconectati-o
E05 | Cablu de alimentare al motorului |Deconectati masa de la reteaua electricd. Deconectati
electric 1 deconectat cablul de alimentare al motorului electric si
E06 | Cablu de alimentare al motorului |reconectati-l: la conectare corecta se va auzi un clic.
electric 2 deconectat Conectati masa la reteaua electrica
EO08 | Exista un obstacol in calea miscarii |; o
. ’ Indepartati obstacolul
blatului ’
E09 | Motoarele electrice ale mesei sunt la |Deconectati masa de la reteaua electrica. Asigurati-va
niveluri diferite ca picioarele cu motoare electrice sunt instalate
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Cod Desemnare Solutie
conform schemei de asamblare din pachet si
reconectati masa la reteaua electrica

E10 | Tensiunea in reteaua electrica
depaseste valorile admise

E11| Tensiune insuficientd in reteaua |Verificati daca carcasele motoarelor electrice sunt
electrica deteriorate. Daca nu sunt deteriorari vizibile, conectati
E12 | Carcasa motorului electric 1 deteriorata |masa la o alta priza. Daca exista deteriorari, contactati
E13 | Carcasa motorului electric 2 deteriorata |un centru de service autorizat

E14 | Protectie impotriva variatilor de
tensiune in reteaua electrica

Daca dispozitivul este defect, contactati serviciul de asistenta (e-mail: support@lorgar.com; chat
online: lorgar.com; formular de feedback: lorgar.com/for-users). Informatii detaliate privind
defectiunile si depanarea pot fi gasite in manualul de utilizare complet, disponibil pentru descarcare pe
pagina web lorgar.com/drivers-and-manuals.

SERVICIU DE GARANTIE
Perioada de garantie incepe in momentul in care dispozitivul este vandut cu amanuntul clientului final.
Pentru a obtine servicii de garantie, va rugam sa contactati punctul de achizitie al dispozitivului,
furnizand dispozitivul in sine si un document care s& confirme plata. Garantie si durata de viata — 2 ani,
cu exceptia cazului in care legislatia locala prevede altfel. Informatii suplimentare privind utilizarea si
garantia sunt disponibile pe pagina web lorgar.com/warranty-terms.

INFORMATII SUPLIMENTARE

Informatiile continute in prezentul document pot fi modificate fara a fi notificate utilizatorilor. Informatii
actualizate, descrieri detaliate ale dispozitivului, pasi de conectare si operare, informatii despre certificat
si garantie, sunt continute n manualul de utilizare complet disponibil pe pagina web
lorgar.com/drivers-and-manuals. Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Fabricate in China. Vezi ambalajul pentru data de fabricatie. Toate marcile comerciale si denumirile
comerciale mentionate sunt proprietatea proprietarilor respectivi.

DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE
ASBISC declara prin prezenta ca dispozitivul este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al
Declaratiei de conformitate a UE poate fi consultat la urmatoarea adresd web:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.

DIRECTIVA RoHS

Dispozitivul respecta cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictia directivei privind
substantele periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.
Acest dispozitiv este conform cu cerintele de siguranta aplicabile.
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BHELUHUW BUL (cm. puc. A Ha c. 2)
@ - cronewnunua; @ - sarnywka kabenb-kaHana; (3) — BcTpoeHHoe GecnpoBoaHoe 3apsaHoe
ycTpoicteo; (@ — naHens ynpaeneHns MK (3aneMeHTbl cneea Hanpago): kKHOMKa ynpasneHns, pasbem
USB (A) 3.0 (2 wr.), pasbem AUX 3,5 MM, pasbem USB (C), kHonka nutanus; (5) — naHens ynpasneHus
cTona (3nemMeHThbl CreBa Hanpaso): AWChnen, kHonka «lonoxeHne cTos», KHorka «IonoxeHne cuasy»,
kHonka «oaHsaTb», kHomka «OnycTuTb», pasbem USB (A), pasbem USB (C); (6) — Hoxku ¢
anektpoasuratenem; (7) — onopsl ctona; &) — noanathuk; (9) — kpsilka kopnyca ans MK; G0 —kabens
nutaHus ctona; @) — kabernb yanunutens; @ — yanuuutens (4 posetkn); @ — kabenb nuTaHus
anekTpoaBuUraTtenen.
ONMUCAHUE

HasHaueHue. NrpoBoii cTon npegHasHavyeH Ans KOMGOPTHOrO pasmeLLeHMs Urpoka C y4eTom ero
MHOMBMAYanNbHbIX 0COBEHHOCTEN 1 NoTPeBHOCTEN.
Mogenu: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

TexHu4yeckue XapaKTepUucTuku

MapameTpbl | LRG-DE90G | LRG-DE90W
KoHCTpYyKTMBHbIE 0COGEHHOCTH
Pa3mep ctona B c6opke (AxLL) 140,5%68 cm
Perynupyemas Bbicota 70-116 cm 70,5-116,5 cm
MaTepuvan cToneLwHuubl 3akaneHHoe CTekno [peBecHo-CTpyXeyHas nnuta c
MeNamMUHOBLIM MOKPbITUEM
Pasmep kopnyca ans NK 628%x464%145 mm

BcTpoeHHble BeHTUnATOpbl (6 wWT.,[120%120 MM, 500-1400 06./MWH., BCTpOeHHas noacBeTka
npegyctaHoBneHbl B kopnyc ans IK) (8 useTos, ynpasnexune npu nomowum MK)

MaTtepuan pambl AnNOMUHWA, cTanb

Bec cTtona B c6opke 53,22 kr | 51,3 kr

MakcumanbHas Harpyska 80 kr

Liset YepHbIn

MoaceeTka BcTpoeHHas, RGB
®PyHKUNOHaNbHble 0COGEHHOCTHN

dnekTponuTaHue Crton: Bxog 100-240 B (AC), 50/60 I'u, 1,5 A.

MaHenb ynpaBneHusa ctona: Beixogq USB (A) QC 5,0 B / 2,0 A (DC),
10,0 BT1; 9,0B/ 2,0 A (DC), 18,0 BT (makc.); 12,0 B/ 1,5A (DC), 18,0 BT
(makc.); Bbixog USB (C) PD 5,0 B/ 2,0 A (DC), 10 BT; 9,0B/ 2,0 A (DC),
18,0 BT (makc.).

BecnpoBogHoe 3apsigHoe ycTpomncTeo: Bxof 24,0-36,0 B, Beixoq 15,0 BT.
Yanuantens: Bxoa/Bbixoq 100-240 B (AC), 1,5 A, 50/60 Iy,

BcTpoeHHble BeHTUnNATOpbl: 12,0 B (nogkmovaroTcs K MaTepuHCKOM

nnare)

Twvn BUNKn Cron: E/F; yonunutens: F
YnpaBeneHve Py4Hoe (npv noMmoLLm naHenu ynpaeneHusi)
Ycnosusi akcnnyarauum Temn. -5...445 °C, oTH. Bn. 5-95 % (6e3 koHaeHcauuw)
YcnoBusi xpaHeHus Temn. -10...+50 °C, otH. BN. 5-95 % (6e3 koHaeHcaumn)

PekoMeHAyeMble napaMeTpbl KOMMNEKTYOLWMX ANA yCTaHOBKU B kopnyc ans MK
MaTtepuHckas nnata ATX, M-ATX, MINI-ITX
BugeokapTa OnuHa < 35 cm
Pagunartop Bbicota < 11 cm
bnok nutaHus ATX, gnnHa < 20 cm
KecTkuin amck 3,5 HDD (1 wr.)/ 2,5" HDD (1 wr.) unu 2,5" HDD (2 wrT.)

BHUMAHMUE! BCTpoeHHbIE BEHTUNATOPDI, @ TakKe pasbeMbl U Apyrne arieMeHTbl MaHenun ynpasneHns
MK paboTaloT TONbKO Npu UX NOAKIOYEHUN K MaTEPUHCKON nnarte, YyCTaHOBMEHHOW BHYTpW Kopnyca
ansa MK BmecTe ¢ gpyruMy KOMMMEKTYOWMMKN (MaTepuHcKas nnata v Apyrve KOMMEKTYLne He
BXOOAT B KOMMMEKT mocTaBku). PekomeHooBaHHble mapameTpbl Ans nepudgepuiHbliX YCTPOWCTB,
NoAKIYaeMblX kK pasbemam Ha naHenu ynpaenenusi MK: 5B, 1 A.
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KomnnekT nocTtaBku: cTonelwHuvua ¢ koprnycom ans MK, HOXku ¢ anekTpoasuratensamu (2 Wwr.), onopsbl
(2 wr.), wecTUrpaHHbIA KkntoY, BUHTBI 1/2" (12 wT.), BUHTBI 13/8" (8 wWT.), Bnok AnNA ycTaHOBKM
KPOHLUTENHa MOHMTOPA (KPOHLUTENH He BXOAWT B KOMMIEKT NOCTaBKK), TkaHeBas candeTka, nogcTaBka
Ans vawku, 6peHpoBble Haknelku (1 NUcT), cxema cbopku cTona, KpaTkoe PyKOBOACTBO MoNib3oBaTens.

NMPABUJIA BE3OMNACHOIO UCNOJIb3OBAHUA

YCTpOIZCTBO He npefHa3Ha4YyeHo ANA ncnonb3oBaHna AeTbMu 40 16 net unu nuuamm ¢ orpaHn4YeHHbIMU
CbI/ISI/NeCKI/IMI/I, NCUXUYECKUMU UNN YMCTBEHHbIMU crnocobHocTAMM NPUN OTCYTCTBUU Y HUX OOCTATOYHOro
onbiTa WMAW 3HaHWA W €CNn OHW He HaxOA4AaTCa noa KOHTpONneM nuua, OTBETCTBEHHOro 3a WX
6e3onacHoCTb. YCTpOIZCTBO npegHasHa4yeHo and ucnosfib3oBaHua B ObITOBbIX ycnoBuax. Bo nsbexaHue
TpaBMUPOBaAHUA YerioBeKa 1 noBpexngeHuna yCTpOI7ICTBa 3anpelaeTcad: ncnonb3oBaTtb yCTpO|7|CTBO He
No Ha3Ha4yeHuo; ucnosnb3oBaTb yCTpOﬁCTBO, €CJin ero 3J1IeMeHTbl He COGpaHbI U He 3aKpensieHbl
AONXKHbIM o6pa30M; cagnTbCAaA UNM CTaHOBUTLCA Ha CTONewHuly; NbiTaTbCA YCKOPUTL npouecc
nogbemMa uUnm onyckaHua CTonellHUUbl BO BpeMA perynmpoBkM BbICOTbI; MpeBblllaTb A0MYCTUMYKO
Harpysky; Knactb MeTannnyeckue npeamMmeTbl Mexay GGCHpOBO,U,HbIM 3apAagHbIM yCTpOI7ICTBOM n
3apaxaembiM BHELLHUM yCTpOI7ICTBOM; Lapanarb CTEeKNo Unn NoKpbITUe CToONEeLHNUbI NN NPUMEHATb K
HeMy cuny, noasepratb yCTpOI7ICTBO BO3AENCTBUIO BbICOKUX TeMmnepartyp, OCTaBNATb yCTpOI7ICTBO
HaOonro Bosre HarpeeaTtesbHbIX I'IpI/IGOpOB Mnn nog oencTemem NPAMbIX CONTHEYHbIX nyqe|7|. B cny4vae
HEencnpaBHOCTU yCTpOI7ICTBa He NblTanTecb OTPEMOHTMPOBATL €ro CaMoCTOATENbHO.

NOArOTOBKA K 3KCMNYATALUUU

1. AkkypaTHoO pacnakywTte Bce AeTanu ctona. [lpoBepbTe Hanu4me BCcex KOMnnekTyowmux (cm. puc. |
Ha cxeme cOOopKM CTona U3 KOMMEKTa NoCTaBKuM UNu pasaen « KoMnnekT nocTaBku» BbILLE).

2. CHumuTe Kpbilky kopryca ans MK Q@) (cm. puc. lll Ha cxeme).

3. MMepesepHute cTonewHuLy (D) paBoyel NOBEPXHOCTLI0 BHU3 HA NPeABapUTENbHO NOACTENEHHYIO
TKaHb NN ApYrov MArkuii Matepuarnl.

4. Tpukpennute HoXKK ¢ anekTpoasuratenamu (6) BUHTaMK Kk cTonelwHule (cM. puc. IV Ha cxeme).
[ns 3aTarMBaHunsi BUHTOB UCNOSb3YNTE LWECTUIPaHHbIN KoY (BXOAWUT B KOMMIEKT NOCTABKM).

BHUMAHMUE! He ncnomnb3ynte anekTpuyeckne WHCTPYMEHTbI (LUYpynoBepT, 3MeKTPOOTBEPTKY), He

3aTarMBaniTe BUHTbI CITULLKOM CUIIbHO. TO MOXET NOBPEeAUTb KpenneHus.

BHUMAHME! Cnegute 3a 1emM, 4Tobbl kabenb NUTaHUs anekTpogBuratenei He Obin 3axaTr mexay

HOXKOW 1 CTOMeLLHMLEN Npyu cbopke cTona.

5. TMpukpenute onopsl (7) k Hoxkam cTona (cM. puc. V Ha cxeme).

6. AKKypaTHO NepeBepHUTE CTOMN 1 NOCTaBbLTE ero Ha HOXKMW. YCTaHoBUTE KpbiLLKy kopryca ansa MK (9
Ha cTon (cM. puc. VI Ha cxeme). Mpu HeoBXxoaMMOCTW nomkpyTuTe noansTHuku (8), yTobbl
BbIPOBHSATb NOMOXEHWEe CTOMELLHNLbI.

BHUMAHMUE! B Te4yeHve nepBbIX ABYX HEAENb 3KCMyaTaumMm NpoBepsanTe HageXHOCTb BCEX BUHTOBbIX

COeANHEHUN.

7. Mopkniouunte kabenu nuTaHnsa anektTpoasuratenen (3 k naHenu ynpasnexus ctona (cMm. puc. B).

8. TMopkniounte kabenb nuTaHusa ctona K anektpocetn (cMm. puc. C). lMpu npaBunbHOM
NOAKITIOYEHMUN BCEX NIEMEHTOB pa3facTCcs 3ByKOBOW CUrHari, a Ha gucnree naHenu yrnpasneHus
cTona otobpassiTca BCce anemMeHTbl ynpasneHuns (cM. puc. A).

9. Tpu HeobXoAMMOCTN NOAKMIYNTE YANMHUTENb CTOMNa K 3MeKTpoceTw.

10. Ecnn HeobX0AMMO YCTaHOBUTbL KPOHLLTEH MOHUTOPA Ha CTOM, UCMONb3YyNTe 60K N3 KOMMIEKTa
noctasku (NpYMep ycTaHoBKM cM. puc. D).

11. MNMpun HeobxogumocTn pasmecTute komnnekTyowume MK BHyTpM kopnyca ana MK B cTtonewHunue
(cm. puc. E). PekomeHayemble napameTpbl KOMMMEKTYOLWMX yKasaHbl B Tabnuue Bbiwwe.

HACTPOWMKA U 3KCMNYATALUA

YctaHoBuTe yAo6HYy0 ANnsi Bac BbICOTY CTOMNa npu NOMOLLM KHOMOK Ha NMaHenu ynpasneHust ctona
(cm. Tabnuuy Huxe).

OneMeHTbI NaHenu ynpaeneHus crona

AnemMeHT OenctBue PyHKUUA
‘I 0 0 OTob6pakeHne ycTaHOBINEHHOM BbICOThLI cTONa
n/vnn Koaa owmnbKn
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DenctBue
HaxaTb oanH pas
HaxaTtb n yoepxvatb
HaxaTb oanH pa3s
HaxaTtb n yoepxvatb

AnemMeHT

VAN
\%

IT
r
T+ %+

OnemeHTbI naHenu ynpasneHus MK

DyHKUUA
YBEenMYnTb BbICOTY CTONa Ha 5 MM
MoAHATE CTON Ha HYXXHYIO BbICOTY
YMEHbLWNTb BbICOTY CTOMa Ha Ha 5 Mm
OnycTuTb CTON Ha HYXXHYIO BbICOTY

MoaHATe cTon Ha BbicoTy 110 c™m

HaxaTb oanH pa3s
OnycTnTb cTon Ha BbicoTy 80 cm

3abnokupoBaTb/pa3bnokMpoBaTb KHOMKM

HaxaTb n yanepxusatb 5 ¢
naHenu yrnpasneHus ctona

AnemMeHT

©

ODenctBue
HaxaTb oanH pas
HaxaTb 1 yaepxusaTtb 6 C

DyHKUUA
Bbi6op LBeTa/pexmma nogceeTky (18 onumin)
BkntoyeHne/BbIKNOYEHNE NOACBETKM

HaxaTb oanH pa3s Bkntouyenmne/BblkntoveHne MK

MpumeyaHue: MHOPMaLMIO O pexXMMax NoACBETKM U pacLUMPEHHbIX HAacTpolKax CM. B MOSTHOM
pyKoBOACTBe nonb3oBaTens Ha Beb-cTpaHuue lorgar.com/drivers-and-manuals.

yXoa v O6CNYXUBAHUE

Kaxable 6 mecsueB nNpoBepsiiTe HaAEXHOCTb BUHTOBbIX COEAUHEHWI. [na perynsipHol 4ucTku
MCMONb3yNTe MATKYD TKaHb (CYXyl WNWU crierka CMOYeHHyl Bopaoi). He vcnonbayiite abpasuBHble
mMarepuarnbl U arpeccuBHbIe MotoLL e cpeacTsa. MNpy cUnbHOM 3arpsi3HEHUN MOBEPXHOCTU UCNONb3YiiTe
MotoLLLee CPeaCcTBO, CreumanbHO npefHasHavyeHHoe ans mebenu u/wnm cTeknsiHHbIX NOBEPXHOCTEN, B
COOTBETCTBUU C UHCTPYKLMEN Ha Ero ynakoBke.

YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEN

CTon noAkKniouveH K 3MeKTpoceTH, HO He paGoTaeT. Bo3MOXHas NpuUYMHA: HEKOPPEKTHOE
NoaKMoYeHne cTona K anekTpoceTu. YGegutecb, YTO BWMKa BCTaBneHa B poO3eTKy 4O ynopa.
Mepenogknounte cTon B Apyrylo po3eTky. BecnpoBoaHoe 3apsigHOe yCTPOMCTBO He pa6oTaer.
Bo3MoXHasi npuumMHa: HEKOPPEKTHOe MOAKMoYeHWe CTona K anekTpoceTu. Y6eautecb, YTo BuIka
BCTaBMeHa B PO3eTKy A0 yrnopa. lNoaknioynte CTon K Apyrov po3eTke. dNeKTpoABUraTenu HOXek
cTona pa6oTaloT, HO CTON He NoAHUMaeTcs. BoaMoxHas NpuyMHa: NPeBbIWEeH AONYCTUMbINA NIMMUT
Harpysku Ha cTon. Y6epuTe Tshxernble NpeaMeTbl Co cTona (MakcumansHas Harpyaka: 80 Kr).

Koabl owumbok

Kon O6o3HayeHue PewieHne
EO01 | Onektpoasuratens 1 oTKMOYEH MpoBepbTe HafexHOCTb NoAKMoYeHNst
E02 | OnekTtpoaBurartenb 2 OTKMOYEH anekTpoasuratenen. Haxmure kHonky «OnycTuTe» K
E03 | OnekTtpoaBurartens 1 neperpyxeH yaepxuBanTe ee B TedeHue 5 CekyHA uUnmn oTKnoyute
E04 | OnekTpoaBurartenb 2 neperpyxeH CTON OT ANEKTPOCETN U NOAKMI0YMTE CHOBA
EO05 | Kabenb nutaHua anektpoasuratens |OTknouute cTon OT anektpoceTn. OTknoumte kabenb
1 OTKMIOYEH nUTaHWsa anekTpoaBuratens v NoaKNYMTe 3aHOBO: NpK
E06 | KaGenb nuTaHua anektpoasuraTtens [MPaBUMbHOM — MOAKMIOYEHWM  pasgacTcs LWenyok.
2 OTKMIOYEH Mopkno4vmnTe CTON K 3NeKTPoCceTH
E08 | NmeeTcA npensTcTene ans
YcTpaHuTe npensaTcTene
OBWXEHUSI CTONeLHULbI
E09 | Onektpoasuratenu ctona |OTkmounTe CTON OT anekTpoceTn. Ybeawtecb, 4TO
pacrnonoXeHbl Ha Pa3HbIX YPOBHAX  [HOXKM €  3MeKTpoaBWUratensMu  ycTaHOBMEHbl B
COOTBETCTBMM CO CXemMol CcOOpku K3  KoMmMekTa
NoCcTaBKW, 1 CHOBA NOAKIIIOYMUTE CTOM K 3M1EKTPOCETH
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Kon O6o3HaveHune PelweHune
E10 | HanpsixeHue B 3NeKTpoceTn
NpeBbILLIAET AOMYCTUMbIE 3HaYEHUS

E11 | HegocTtatouHoe  HanpsixeHne B

MpoBepbT! H nos Hbl v Kopnycbl
3MEKTPOCETH poBepeTe, € ~ nospexae opnyc
anekrpoasuratenen. [lpu  OTCYTCTBMM  BUAWMbIX
E12 | Kopnyc anekTpoasurarens 1 o o
NOBPEXEH NOBPEXAeHUN NOJKMIoYMTE CTON K Apyron posetke. Mpu
E13 | Kobnve ey ———— 5 [Hanudum noBpexaeHuii obpaTntTecb B aBTOPU3OBaHHbI
PNy poAa CEPBUCHbIN LLEHTP
noBpexaeH

E14 | 3awwuTa oT nepenadoB HanpsiKeHWs
B 9MeKTpoceTn

Ecnun ycTponcTBo HencnpaBHo, obpaTuTeck B Cnyx6y nogaepxku (an. novrta: support@lorgar.com;
oHnawiH-4aT: lorgar.com; chopma obpartHon ceasu: lorgar.com/for-users). Nogpo6Has nHdopmauus
0 HeucrnpaBHOCTAX U cnocobax UX yCTpaHeHWUs COAEpPXWUTCHA B MOMHOM PYKOBOACTBE MoOfb3oBaTens,
[OCTYNHOM AN ckaumBaHusa Ha BeG-cTpaHuue lorgar.com/drivers-and-manuals.

FAPAHTUAHOE OBCIYXWBAHUE

FapaHTUHBIN CPOK HAYMHaAETCs C MOMEHTa NPOAaxXWU YyCTPOMCTBA B PO3HUYHON CETU KOHEYHOMY
nokynateno. [ns nonyyYyeHWss rapaHTUMHOTO OBCNyXWBaHUA cnedyetT obpaTuTbCA B MYHKT
npuobpeTeHns yCTPOWCTBa, NpefoCTaBMB CamMO YCTPOWCTBO U AOKYMEHT, MOATBEPXAAoLLUIA
onnaty. apaHTWiHBIN CPOK M CpPoK cryxbbl — 2 roga, ecnu MHOe He YCTaHOBIIEHO MECTHbIM
3akoHoAaTenbCcTBOM. [lononHutensHas MHgopMmauns o rapaHTMm [OcTynHa Ha Beb-cTpaHuue
lorgar.com/warranty-terms.

AONONHUTENbHAA NUH®OPMALINA

MpuBepeHHas wHdopmaunss MoxeT ObiITb M3MeHeHa 6e3 yBefoMIeHMs MNofb3oBaTenen.
AkTyanbHas uWHgopMauusa, nogpobHoe onucaHue YCTPOWCTBA, 3JTanoB MOAKMIOYEHN 1
aKcnnyatauuu, cBefdeHuMs O cepTudwukaTax W rapaHTuyM copepxaTcs B MOSMIHOM PYKOBOACTBE
nonb3oBarens, OOCTYNMHOM Ha Beb-cTpaHuue lorgar.com/drivers-and-manuals.
Mpounseogutens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kvnp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. CaenaHo B Kutae. [laty npovsBoacTBa
CM. Ha ynakoBke. Bce ykaszaHHble TOproBble Mapku 1 Ux Ha3BaHus ABMSIOTCA COOGCTBEHHOCTBIO UX
COOTBETCTBYIOLUMX BNafenbLes.

YNPOLLEHHAA OEKNAPALIUA COOTBETCTBUA

HacTtoswmm ASBISC 3asBnsieT, 4to ycTpouncTtBo cootBeTcTByeT [dupektnBe 2014/53/EU. C
nonHbIM TekcToM [eknapauun cootBeTrcTBMs EC MOXHO 03HaKOMUTLCH MO Cchepylolemy
Beb-agpecy: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.

OUPEKTUBA RoHS

YcTpowcTteo oTBevaeT TpeboBaHusam Aupektnebl RoHS 2011/65/EU 06 orpaHnyeHuun cogepxaHums
BpeaHbIX BellecTB, Bkovas TpeboaHusa Oupektubl RoHS 2015/863/EU.
HacTosiwee ycTpocTBO COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM TPpe6oBaHUAM 6e30NacHOCTMU.
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VZHLAD (pozri obr. A na str. 2)
@ - stolova doska; @ — kablova priechodka; 3) — vstavana bezdrétova nabijacka; @ — ovladaci
panel PC (prvky zlava doprava): tla¢idlo ovladania, konektor USB (A) 3.0 (2 ks), konektor AUX 3,5 mm,
konektor USB (C), tla¢idlo napajania; (5) — ovladaci panel stola (prvky zlava doprava): displej, tlagidio
LStojaca poloha®, tlacidlo ,Sedacia poloha®, tla¢idlo ,Zdvihnut*, tlacidlo ,Spustit, konektor USB (A),
konektor USB (C); () — ndzky s elektromotorom; (7) — podpery stola; ® — podlozka; (9 — kryt puzdra
pre PC; — napéjaci kabel stola; () — kabel predizovagky; @ — predizovacka (4 zasuvky);
® - napéjaci kabel elektromotorov.
POPIS

Uréenie. Herny stdl je uréeny na pohodiné umiestnenie hrac¢a s ohfadom na jeho individualne vlastnosti
a potreby.

Modely: LRG-DE90G, LRG-DE90OW.

Technické Specifikacie

Parametre | LRG-DE90G | LRG-DE90W
Konstrukéné vlastnosti
Rozmer stola v zostavenom stave 140,5%x68 cm
(Dx8)
Nastavitelna vySka 70—116cm 70,5-116,5cm
Material stolovej dosky Tvrdené sklo Drevotrieskova doska s
melaminovym povrchom
Velkost puzdra pre PC 628%x464%145 mm

Zabudované ventilatory (6 ks,[120x120 mm, 500-1400 ot./min., integrované podsvietenie
predin$talované v puzdro pre PC) (8 farieb, ovladanie pomocou PC)

Material ramu Hlinik, ocel
Hmotnost stola v zostavenom stave 53,22 kg | 51,3 kg
Maximalne zataZenie 80 kg
Farba Cierna
Podsvietenie Vstavana, RGB
Funkéné vlastnosti
Napajanie Stol: vstup 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1,5 A.

Ovladaci panel stola: vystup USB (A) QC 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W;9,0 V/
2,0A (DC), 18,0 W (max.); 12,0 V / 1,5A (DC), 18,0 W (max.); vystup
USB (C)PD 5,0V /2,0A (DC), 10,0 W; 9,0V /2,0 A(DC), 18,0 W (max.).
Bezdrotova nabijacka: vstup 24,0-36,0 V, vystup 15,0 W.

Predlzovacka: vstup/vystup 100-240 V (AC), 1,5 A, 50/60 Hz.
Zabudované ventilatory: 12,0 V (pripajaju sa k zakladnej doske)

Typ zastréky Stol: E/F; predlzovacka: F

Ovladanie Ruéné (pomocou ovladacieho panelu)

Prevadzkové podmienky Tepl. -5...+45 °C, rel. vlh. 5-95 % (bez kondenzacie)

Skladovacie podmienky Tepl. =10...+50 °C, rel. vlh. 5-95 % (bez kondenzacie)
Odporucané parametre komponentov na instalaciu do puzdra pre PC

Zakladna doska ATX, M-ATX, MINI-ITX

Graficka karta Dizka < 35 cm

Chladi¢ Vyska <11cm

Napajacia jednotka ATX, dizka < 20 cm

Pevny disk 3,5" HDD (1 ks) / 2,5" HDD (1 ks) alebo 2,5" HDD (2 ks)

POZOR! Zabudované ventilatory, ako aj konektory a iné prvky ovladacieho panela PC funguju len pri
ich pripojeni k zakladnej doske, inStalovanej vo vnutri puzdra pre PC spolu s inymi komponentmi
(zakladna doska a iné komponenty nie su sucastou balenia). Odporu¢ané parametre pre periférne
zariadenia, pripajané ku konektorom na ovladacom paneli PC: 5,0 V, 1,0 A.

Obsah balenia: stolova doska s puzdro pre PC, ndzky s elektromotormi (2 ks), podpery (2 ks),
imbusovy klG¢, skrutky 1/2" (12 ks), skrutky 13/8" (8 ks), blok na inStalaciu drziaka monitora (drziak nie
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je sucastou balenia), textilna utierka, podstavec na pohar, znackové nalepky (1 list), schéma montaze
stola, struény navod na pouzitie.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA

Zariadenie nie je ur¢ené na pouzitie detmi do 16 rokov alebo osobami s obmedzenymi fyzickymi,
psychickymi alebo mentalnymi schopnostami, pokial nemaju dostatoéné skusenosti alebo vedomosti a
nie st pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost. Zariadenie je uréené na pouzivanie v
domacich podmienkach. Aby sa prediSlo zraneniu osoby a po$kodeniu zariadenia, je zakazané:
pouzivat zariadenie na iny U¢el; pouzivat’ zariadenie, ak jeho prvky nie su spravne zostavené a
upevnené; sadnut si alebo postavit sa na stolovd dosku; snazit sa urychlit proces zdvihania alebo
spustania stolovej dosky poCas nastavovania vy$ky; prekroGit povolené zatazenie; klast kovové
predmety medzi bezdrétovou nabijackou a nabijanym externym zariadenim; $krabat’ sklo alebo povrch
stolovej dosky alebo nar pdsobit silou; vystavovat zariadenie vysokym teplotam, nechavat ho dihsi ¢as
v blizkosti vykurovacich zariadeni alebo na priamom sineénom svetle. V pripade poruchy zariadenia sa
ho nesnazte opravit sami.

PRiIPRAVA NA PREVADZKU

1. Opatrne vybalte vSetky diely stola. Skontrolujte pritomnost v§etkych komponentov (pozri obr. | na
priloZzenej schéme montaza stola alebo ¢ast' ,Obsah balenia“ vyssie).

2. Odstrafite kryt puzdra pre PC (9) (pozri obr. lll na schéme).

3. Otoéte stolovt dosku (@ pracovnou plochou nadol na vopred rozlozen( tkaninu alebo iny makky
material.

4. Pripevnite ndzky s elektromotormi (&) skrutkami k stolovej doske (pozri obr. IV na schéme). Na
utiahnutie skrutiek pouzite imbusovy kI'G¢ (je stCastou balenia).

POZOR! Nepouzivajte elektrické naradie (skrutkovag, elektricku vitacku), neutiahnite skrutky prili$ silno.

To mbze poskodit’ spoje.

POZOR! Dbajte na to, aby napajaci kabel elektromotorov nebol zovrety medzi nézkou a stolovou

doskou pocas montaze stola.

5. Pripevnite podpery (7) k ndzkam stola (pozri obr. V na schéme).

6. Opatrne otodte stdl a postavte ho na ndzky. Naintalujte kryt puzdra pre PC (9) na stdl (pozri obr. VI
na schéme). Ak je to potrebné, dotiahnite podlozky (8), aby ste vyrovnali polohu stolovej dosky.

POZOR! Pocas prvych dvoch tyzdriov prevadzky kontrolujte spolahlivost vSetkych skrutkovych spojov.

7. Pripojte napéjacie kable elektromotorov (3) k oviadaciemu panelu stola (pozri obr. B).

8. Pripojte napajaci kabel stola k elektrickej sieti (pozri obr. C). Pri spravnom pripojeni v§etkych
prvkov zaznie zvukovy signal a na displeji ovladacieho panelu stola sa zobrazia vSetky prvky
ovladania stola (pozri obr. A).

9. Ak je to potrebné, pripojte predizovacku stola k elektrickej sieti.

10. Ak je potrebné nainstalovat drziak monitora na stdl, pouzite blok z obsahu balenia (priklad
inStalacie pozri obr. D).

11. Ak je to potrebné, umiestnite komponenty PC do puzdra pre PC v stolovej doske (pozri obr. E).
Odporuc¢ané parametre komponentov st uvedené v tabulke vysSie.

NASTAVENIE A PREVADZKA
Nastavte si pohodInu vySku stola pomocou tlacidiel na oviadacom paneli (pozri tabulku nizSie).
Prvky ovladacieho panelu

Prvok Akcia Funkcia
-I 00 _ Zobrazgnie n’astavenej vy$ky stola a/alebo
chybového kodu
A Stlacte raz Zdvihnat stoél o 5 mm
Stlacte a podrzte Zdvihnut stél na pozadovanu vySku
Stlacte raz Spustit stél 0 5 mm
v Stlacte a podrzte Spustit’ stdl na pozadovanu vySku
_.[I Stlacte raz Zdvihnut stél na vySku 110 cm

70



Prvok Akcia Funkcia
[ ]
& Spustit stdl na vysku 80 cm
° ® . . v s . .
VAN . . Zamknut/odomknut tlagidla ovladacieho
I | + \;ﬁI + Stlacte a podrzte 5 s panelu

Prvky ovladacieho panela PC

Prvok Akcia Funkcia
@ Stlacte raz Vyber farby/rezimu podsvietenia (18 moznosti)
Stlaéte a podrzte 6 s Zapnutie/vypnutie podsvietenia

Stlacte raz Zapnutie/vypnutie PC

Poznamka: informacie o rezimoch podsvietenia a rozSirenych nastaveniach najdete v Uplnom
navode na pouzitie na webovej stranke lorgar.com/drivers-and-manuals.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

Kazdych 6 mesiacov skontrolujte, ¢i su skrutkové spoje bezpetné. Na pravidelné Cistenie pouzivajte
makkd handri€ku (suchu alebo mierne navlhéenl vodou). Nepouzivajte abrazivne materidly ani
agresivne Cistiace prostriedky. Pri silnom znedisteni povrchu pouzite Gistiaci prostriedok $pecialne
uréeny na nabytok a/alebo sklenené povrchy v stlade s navodom na jeho obale.
ODSTRANOVANIE PORUCH

Stol je pripojeny k elektrickej sieti, ale nefunguje. Mozna pri¢ina: nespravne pripojenie stola k
elektrickej sieti. Uistite sa, Ze zastréka je vloZzena do zasuvky az na doraz. Pripojte stdl k inej zasuvke.
Bezdrétova nabijacka nefunguje. Mozna pri¢ina: nespravne pripojenie stola k elektrickej sieti. Uistite
sa, ze zastrcka je vloZzena do zasuvky az na doraz. Pripojte stdl k inej zasuvke. Elektromotory nézok
stola funguju, ale stél sa nezdviha. Mozna pri¢ina: prekroCeny povoleny limit zataZenia stola.
Odstrante tazké predmety zo stola (maximalne zatazenie: 80 kg).

Chybové kody
Kod Symbol Riesenie
EO01 | Elektromotor 1 je odpojeny

E02 | Elektromotor 2 je odpojeny

E03 | Elektromotor 1 je pretazeny

E04 | Elektromotor 2 je pretazeny

EO05 | Napdjaci kabel elektromotora 1 je

Skontrolujte spolahlivost pripojenia elektromotorov.
Stlacte tlacidlo ,Spustit* a podrzte ho 5 sekund alebo
odpoijte stdl od elektrickej siete a pripojte ho znova

Odpojte stdl od elekirickej siete. Odpojte napajaci

odpojeny kabel elektromotora a pripojte ho znova: pri spravnom
E06 | Napdjaci kabel elektromotora 2 je | .~ . " S p P J. ) . P .p s
S pripojeni zaznie kliknutie. Pripojte stol k elektrickej sieti
odpojeny
E08 | Existuje prekazka pre pohyb stolovej Odstrafite prekazku
dosky
E09 | Elektromotory stola su na roéznych |Odpojte stdl od elektrickej siete. Uistite sa, Ze nézky s
Urovniach elektromotormi su nainstalované v sulade so schémou

montaze z obsahu balenia, a znova pripojte stol k
elektrickej sieti

E10 | Napatie v elektrickej sieti prekracuje
povolené hodnoty

E11 | Nedostato€né napétie v elektrickej sieti
E12 | Telo elektromotora 1 je poSkodené
E13 | Telo elektromotora 2 je poSkodené

Skontrolujte, ¢i nie st poskodené tela elektromotorov.
Ak nie su viditelné poSkodenia, pripojte stol k inej
zasuvke. V pripade akéhokolvek poskodenia
kontaktujte autorizované servisné stredisko
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Kod Symbol Riesenie
E14 | Ochrana pred vykyvmi napatia v
elektrickej sieti

Ak je zariadenie poSkodené, obratte sa na podporu (e-mail: support@lorgar.com; online chat:
lorgar.com; formular spatnej vazby: lorgar.com/for-users). Podrobné informacie o poruchach a ich
odstrariovani najdete v Uplnom navode na pouZitie, ktory je na stiahnutie na webovej stranke
lorgar.com/drivers-and-manuals.

ZARUCNY SERVIS
Zaru¢na lehota zac¢ina plynut po predaji zariadenia v maloobchodnej sieti kone¢nému zakaznikovi. Ak
chcete ziskat zaruény servis, obratte sa na miesto nakupu zariadenia a predlozte samotné zariadenie
a doklad potvrdzujuci platbu. Zaruéna doba a Zivotnost je 2 roky, ak miestne pravne predpisy
nestanovuju inak. Daldie informacie o pouZivani a zaruke najdete na webovej stranke
lorgar.com/warranty-terms.
DALSIE INFORMACIE
Informacie uvedené v tomto dokumente sa moézu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia
pouzivatelov. Aktualne informacie, podrobné popisy zariadenia, postup pripojenia a pouzitia, informacie
o certifikatoch a zaruke najdete v uplnom navode na pouzitie, ktory je k dispozicii na webovej stranke
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Vyrobené v Cine. Datum vyroby najdete na obale. V$etky
uvedené ochranné znamky a nazvy su majetkom prislusnych vlastnikov.
ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE
ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie spifia smernicu 2014/53/EU. Upiné znenie EU vyhlasenia o
zhode je dostupné na tejto internetovej stranke: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
SMERNICA RoHS
Zariadenie spifia poziadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania nebezpeénych latok
vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.
Toto zariadenie spifia prislu$né bezpeénostné poziadavky.
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IZGLED (v. sliku A na str. 2)
@ - stona plo&a; ) — poklopac za kanalice za kablove; (3) — ugradeni bezi¢ni punja&; @ — kontrolna
tabla za PC (elementi sleva nadesno): dugme za upravljanje, USB (A) 3.0 priklju¢ak (2 kom.),
AUX 3,5 mm priklju¢ak, USB (C) priklju¢ak, dugme za napajanje; @ — kontrolna tabla stola (elementi
sleva nadesno): displej, dugme "Polozaj stojec¢i”, dugme "Polozaj sede¢i”, dugme "Podigni", dugme
"Spusti”, USB (A) prikljuéak, USB (C) prikljudak; (&) — nogare sa elektromotorima; (7) — oslonci stola;
— potpetnice; (@) — poklopac ku¢ista za PC; (0 — kabl za napajanje stola; @) — kabl produzetka;
@ - produzetak (4 uti¢nice); @ — kabl za napajanje elektromotora.

OPIS

Namena. Gejmerski sto je namenjen za komforno name$tavanje igrata s obzirom na njegove
individualne karakteristike i potrebe.
Modeli: LRG-DE90G, LRG-DE90W.

Specifikacije

Parametri | LRG-DES0G | LRG-DE9OW
Karakteristike dizajna
Dimenzije stola u sastavljenom obliku (DxS) 140,5%68 cm
Podesiva visina 70-116 cm 70,5-116,5cm
Materijal stone ploce Kaljeno staklo Iverica sa melaminskim
premazom
Dimenzije ku¢ista za PC 628%464%145 mm
Ugradeni ventilatori (6 kom., instalirani u{120x120 mm, 500-1400 o/min, ugradeno osvetljenje
kuéiste za PC) (8 boja, upravljanje preko PC-a)
Materijal okvira Aluminijum, ¢elik
Tezina stola u sastavljenom obliku 53,22 kg | 51,3 kg
Maksimalno opterecenje 80 kg
Boja Crna
Osvetlienje Ugradeno, RGB
Funkcionalne karakteristike
Napajanje Sto: ulaz 100-240 V (AC), 50/60 Hz, 1.5 A.

Kontrolna tabla stola: izlaz USB (A) QC 5.0V /2.0 A (DC), 10.0 W; 9.0 V/
2.0 A (DC), 18.0 W (najvise); 12.0 V / 1.5A (DC), 18.0 W (najviSe); izlaz
USB (C)PD5.0V/2.0A(DC), 10.0W; 9.0 V/2.0 A (DC), 18.0 W (najvise).
Bezi¢ni punjaé: ulaz 24.0-36.0 V, izlaz 15.0 W.

Produzetak: ulaz/izlaz 100-240 V (AC), 1.5 A, 50/60 Hz.

Ugradeni ventilatori: 12.0 V (povezuju se na mati¢nu plo¢u)

Utika¢ Sto: E/F; produzetak: F

Upravljanje Ruéno (preko kontrolne table)

Uslovi kori§¢enja Temp. -5...+45 °C, rel. vl. 5-95 % (bez kondenzacije)

Uslovi skladistenja Temp. -10...+50 °C, rel. vl. 5-95 % (bez kondenzacije)
Preporuceni parametri za komponente koje se omgu instalirati u kuciSte za PC

Mati¢na plo¢a ATX, M-ATX, MINI-ITX

Grafi¢ka kartica Duzina < 35 cm

Rashladnik Visina<11cm

Jedinica za napajanje ATX, duzina < 20 cm

Tvrdi disk 3,5" HDD (1 kom.) / 2,5" HDD (1 kom.) ili 2,5" HDD (2 kom.)

PAZNJA! Ugradeni ventilatori, kao i prikljuéci i drugi elementi kontrolne table za PC rade samo kada
su povezani sa maticnom ploom instaliranom unutar ku¢ista za PC zajedno sa drugim komponentama
(mati¢na plo¢a i druge komponente nisu uklju¢ene u paket isporuke). Preporuc¢eni parametri za periferne
uredaje koji se povezuju na priklju¢ke kontrolne table za PC: 5.0 V, 1.0 A.

Paket isporuke: stona plo¢a sa kuc¢istem za PC, nogare sa elektromotorima (2 kom.), oslonci (2 kom.),
imbus kljug, vijci 1/2" (12 kom.), vijci 13/8" (8 kom.), jedinica za instalaciju drzaca monitora (drza¢ nije
uklju¢en u paket isporuke), platnena krpa, podmeta¢ za ¢asu, brendirane nalepnice (1 list), Sema za
sastavljanje stola, kratki korisni¢ki vodi¢.
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PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE

Uredaj nije namenjen za upotrebu od strane dece mlade od 16 godina ili osoba sa ograni¢enim fizi¢kim,
mentalnim ili senzornim sposobnostima, ukoliko nemaju dovoljno iskustva ili znanja i ukoliko nisu pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Uredaj je namenjen za upotrebu na zatvorenom.
Da biste izbegli povrede osoba i o$teéenja uredaja, zabranjeno je: koristiti uredaj u svrhe za koje nije
namenjen; koristiti uredaj ako njegovi elementi nisu pravilno sastavljeni i priévr§éeni; sedati ili
stajati na radnu povrsinu; pokuSavati da ubrzate proces podizanja ili spustanja stone plo¢e tokom
podeSavanja visine; prekoraciti dozvoljeno opterecenje; stavljati metalne predmete izmedu bezi¢nog
punjaca i spoljnog uredaja koji se puni; grebati staklo ili premaz radne povrsine ili je previSe pritiskivati;
izlagati uredaj visokim temperaturama, ostavljati ga dugo u blizini grejnih aparata ili pod direktnim
sunéevim zracima. U slu¢aju kvara uredaja, ne poku$avajte da ga popravite sami.

PRIPREMA ZA KORISCENJE

1. Oprezno raspakujte sve delove stola. Proverite da li su svi delovi isporuceni (v. sliku | na $emi za
sastavljanje stola iz paketa isporuke ili odeljak "Paket isporuke" iznad).

2. Skinite poklopac kugéista za PC (9) (v. sliku lll na emi).

3. Okrenite stonu plocu @ radnom povr§inom nadole i stavite je na tkaninu ili drugu meku podlogu.

4. Priévrstite nogare sa elektromotorima (6) vijcima na stonu ploéu (v. sliku IV na $emi). Koristite imbus
klju¢ (prilaZze se u paketu) da zategnete vijke.

PAZNJA! Ne koristite elektriéne alate (odvijaé, akumulatorni odvijag), ne zateZite vijke previse jako. To

moze oStetiti spojnice.

PAZNJA! Pazite da kabl za napajanje elektromotora ne bude prikljesten izmedu nogara i stone ploce

prilikom sastavljanja stola.

5. Prigvrstite oslonce (7) na nogare stola (v. sliku V na emi).

6. Oprezno okrenite sto i stavite ga na nogare. Stavite poklopac kuéista za PC (9) na sto (v. sliku VI
na $emi). Po potrebi podesite potpetnice @), da izravnate poloZaj stone ploge.

PAZNJA! Tokom prve dve nedelje upotrebe proveravajte pouzdanost svih vijéanih spojeva.

7. Povezite kablove za napajanje elektromotora @ sa kontrolnom tablom stola (v. sliku B).

8. Prikljucite kabl za napajanje stola na elektricnu mrezu (v. sliku C). Ako su svin elementi
uredno povezani i priklju¢eni, oglasice se zvuéni signal, te na displeju kontrolne table stola
prikaZzu se svi elementi upravljanja (v. sliku A).

9. Po potrebi povezite produzetak stola na elektri€nu mrezu.

10. Ako je potrebno ugraditi na sto drza¢ za monitor, koristite prilozenu jedinicu iz paketa (za primer
instalacije v. sliku D).

11. Po potrebi ugradite PC komponente unutar kuc¢i§ta za PC u stonoj ploci (v. sliku E). Preporuceni
parametri komponenti navedeni su u tabeli iznad.

PODESAVANJE | KORISCENJE
Podesite visinu stola koja vam odgovara pomo¢u dugmadi na kontrolnoj tabli (v. tabelu ispod).

Elementi kontrolne table

Element Manipulacija Funkcija
100 - Prikaz trenutne visine stola i/ili koda greske
A Pritisnite jednom Poditanje visine stola za 5 mm
Drzite pritisnuto Podizanje stola na potrebnu visinu
Pritisnite jednom Spustanje stola za 5 mm
v Drzite pritisnuto Spustanje stola na potrebnu visinu
°
_[I Podic¢i sto na visinu 110 cm
. Pritisnite jednom
\;ﬁ:[ Spustiti sto na visinu 80 cm
3 o Zaklju¢avanje/otklju¢avanje dugmad kontrolne
I'T 4+ ST 4 O |pritisnite i drite 5 sek el Je/otil Je dug
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Elementi kontrolne table PC-a

Funkcija
Izbor boje/rezima osvetljenja (18 opcija)
Ukljucivanje/iskljuCivanje osvetljenja

Element

©

Napomena: informacije o rezimima osvetljenja i proSirenim podeSavanjima v. u punom korisnickom
priruéniku na vebu: lorgar.com/drivers-and-manuals.

ODRZAVANJE
Proveravajte vij¢ane spojeve svakih 6 meseci. Za redovno ¢iSéenje koristite meku krpu (suvu ili lagano
navlazenu vodom). Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili agresivne deterdzente. U slu¢aju jakog
zagadenja povrSine koristite sredstvo za ¢i§¢enje namenjeno za namesta;j i/ili staklene povrSine, u
skladu sa uputstvom na njegovoj ambalazi.

RESAVANJE PROBLEMA

Sto je povezan na elektriécnu mrezu, ali ne radi. Moguéi uzrok: nepravilno priklju¢ivanje stola na
elektricnu mrezu. Uverite se da je utika¢ ubacen u uti¢nicu do kraja. Prikljucite sto na drugu uti¢nicu.
Bezi¢ni punja¢ ne radi. Moguci uzrok: nepravilno priklju€ivanje stola na elektricnu mrezu. Uverite se
da je utika¢ ubacen u uti¢nicu do kraja. Prikljucite sto na drugu uti¢nicu. Elektromotori u nogarama
stola rade, ali sto se ne podize. Moguéi uzrok: prekoraten dozvoljeni limit optere¢enja na stolu.
Uklonite teSke predmete sa stola (maksimalno opterec¢enje: 80 kg).

Tabela 4 — Kodovi greSaka

Manipulacija
Pritisnite jednom
Pritisnite i drZite 6 sek

Pritisnite jednom Ukljugivanje/isklju¢ivanje PC-a

Kod Oznaka ResSenje
EO01 | Elektromotor 1 je isklju¢en . R
—— Proverite pouzdanost povezivanja elektromotora.
E02 | Elektromotor 2 je iskljuc¢en . " e s 4w Lo
- " Pritisnite dugme "Spustiti" i drzite ga 5 sekundi ili
EO03 | Elektromotor 1 je preopterecen Ll X ] " 5 -
- - iskljuCite sto iz elektricne mreze i ponovo ga ukljucite
E04 | Elektromotor 2 je preopterecen
E05 | Kabl za napajanje elektromotora 1 je [Iskljucite sto iz elektricne mreze. Iskljucite kabl za
isklju¢en napajanje elektromotora i ponovo ga povezite: ako je
E06 | Kabl za napajanje elektromotora 2 je |pravilno povezan, ¢uce se klik. Povezite sto sa
iskljucen elektricnom mrezom
EO08 | Prepreka za kretanje radne povrsine Uklonite prepreku
E09 | Elektromotori stola su na razli¢itim |Iskljucite sto iz elektricne mreze. Uverite se da su
nivoima nogare sa elektromotorima postavljene u skladu sa
$emom za sastavljanje iz kompleta isporuke, i ponovo
povezite sto na elektricnu mrezu
E10 | Napon u elektricnoj mrezi prelazi
dozvoljene vrednosti . s <
- —— < Proverite nisu li kuciSta elektromotora oStecena. Ako
E11 | Nedovoljan napon u elektri¢noj mrezi SR en s
— - T nema vidljivih oStecenja, povezite sto sa drugom
E12 | Kuciste elektromotora 1 je oSteceno - . e . "
E13 | Kuciste elaki n X St utiénicom. Ako ima oStecenja, obratite se ovlaS8¢enom
us:|§ e elektromotora 2 je oSte¢eno servisnom centru
E14 | Zastita od promene napona u
elektri¢noj mrezi

Ako je uredaj neispravan, kontaktirajte podr§ku (e-posta: support@lorgar.com; onlajn-¢askanje:
lorgar.com; obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users). Za viSe informacija o eventualnim
greSkama i reSavanju problema, v. puni korisni€ki priruénik, dostupan za preuzimanje na:
lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTNI SERVIS

Garantni rok se ratuna od trenutka prodaje uredaja preko maloprodaje krajnjem potrosac¢u. Da biste
dobili servisiranje u garanciji, treba da kontaktirate prodavnicu u kojoj ste nabaavili uredaj, i da dostavite
sam uredaj i potvrdu o plac¢anju. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je lokalnim

75



zakonom drugacije odredeno. Dodatne informacije o upotrebi i garanciji dostupne na vebu:
lorgar.com/warranty-terms.

DODATNE INFORMACIJE
Ove informacije se mogu mijenjati bez prethodne najave korisnicima. Za najnovije informacije, detaljan
opis uredaja, korake povezivanja i rada, sertifikate i informacije o garanciji, v. pun korisnicki priru¢nik,
dostupan na vebu: lorgar.com/drivers-and-manuals. Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou,
1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje v. na pakovanju. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena
su svojina njihovih vlasnika.

POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O USKLABENOSTI
Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o
uskladenosti moZe se naci na slede¢oj veb stranici: lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.
RoHS DIREKTIVA

Uredaj je usaglaSen sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ograniCenju opasnih supstanci,
ukljuéuju¢i zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.
Ovaj uredaj je u skladu sa vaze¢im bezbednosnim zahtevima.
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30BHILLHIA BUMNAA (ame. man. A Ha c. 2)
@ — CTiNbHULSA; @ — 3arnywka kabenb-kaHany; @ — BOyaoBaHuii 6e30pOoTOBUI 3apsaaHUIA NPUCTPIR;
(@ — nanenb kepysaHHs MK (enemeHTH 3niBa Hanpaso): KHOMKa kepysaHHs, pos'em USB (A) 3.0 (2 wr.),
pos'em AUX 3,5 MM, po3'em USB (C), KHOMKa XUBMNEHHS; @ — NaHenb KepyBaHHsi CTONOM (eNemMeHTun
3niBa Hanpaso): Aucnnen, KHomnka «[onoxeHHs cTosum», KHomka «[TONOoXeHHs cupasyun», KHomnka
«MigHaTny, kHonka «OnycTuTMy», pos'em USB (A), pos'em USB (C); (6) — HiXKM3 enekTpomBUryHoM;
@ - onopu cTony; — nign'athuk; (@ — kpuwka kopnycy ans MK; — kabenb XWBMNEHHS CTONy;
@) - kabenb nogoexysaya; (2 — nogosxysauy (4 posetku); (3) — kabenb XNUBNEHHS eneKTPOABUIyHIB.

onuc

Mpu3aHayveHHs. IrpoBui CTiN NpU3HadYeHnn 4ns KOMOPTHOro PO3MiLLIEHHS rpaBLs 3 ypaxyBaHHAM MOro
iHauBigyanbHUX ocobnmBocTer Ta noTpeb.
Mopeni: LRG-DE90G, LRG-DE9OW.

TexHiyHi XxapakTepuCcTUKH

MapameTpu | LRG-DE90G | LRG-DE90W
KOHCTPYKTUBHI 0CcOGNMBOCTI
Po3mip ctony B 3ibpaHomy Burnagi 140,5%68 cm
(OxLL)
PerynboBaHa Bucorta 70-116 cm 70,5-116,5 cm
Martepian cTinbHUUi 3arapToBaHe CKIo [epeBHo-CTpyXkoBa nnuta 3
MenamMmiHOBUM NOKPUTTSIM
Po3smip kopnycy ans MK 628x464%145 mm

Bb6ypoBaHi BeHTUNsTOpM (6 wWwT.,[120%120 MM, 500-1400 06./xB., BOymoBaHe nigcBivyBaHHS
nornepeaHbLO BCTaHOBMEHI B Kopnyc|(8 konbopiB, kepyBaHHs 3a fonomoroto 1K)
ans MNK)

Martepian pamu AntomiHin, ctanb

Bara ctony B 3ibpaHomy Burnsgi 53,22 kr | 51,3 kr

MakcrmarnbHe HaBaHTaXeHHS 80 kr

Konip YopHun

MigceivyBaHHA B6ynosaHe, RGB
®PyHKUiOHaNbLHi oco6nuBocCTi

EnekTpoxusneHHs Crin: Bxig 100-240 B (AC), 50/60 I'u, 1,5 A.

MaHenb kepyBaHHsA cTonom: Buxig USB (A) QC 5,0B/2,0 A (DC), 10,0 BT;
9,0B/ 2,0A (DC), 18,0 Bt (makc.); 12,0 B/ 1,5A (DC), 18,0 BT (makc.);
Buxig USB (C) PD 5,0 B / 2,0 A (DC), 10,0 BT; 9,0B / 2,0 A (DC),
18,0 BT (makc.).

BesgpoToBuit 3apsigHui npucTpin: Bxig 24,0-36,0 B, Buxig 15,0 BT.
MopoBxyBau: Bxia/suxig 100-240 B (AC), 1,5 A, 50/60 I'u.

B6yaoBaHi BeHTMnsitopm: 12,0 B (nig'eaHyloTbCa 4O MaTePUHCLKOI nnartu)

Twn BUNKu Crin: E/F; nogoBxyBay: F

KepyBaHHs Py4He (3a gonomoroto naHeni kepyBaHHs)

YmoBu ekcnnyaradii Temn. -5...445 °C, BigH. Bonor. 5-95 % (6e3 koHaeHcaLii)

YmoBu 36epiraHHs Temn. -10...+50 °C, BigH. Bonor. 5-95 % (6e3 koHaeHcallii)
PekomeHAgoBaHi napameTpy KOMMNJIEKTYHO4UX ANl BCTaHOBNEHHA B kopnyc ans MK

MaTtepuHcbka nnara ATX, M-ATX, MINI-ITX

BineokapTta [osxuHa < 35 cm

Pagiatop Bucora <11 cm

Bbnok xuBneHHs ATX, poBxuHa < 20 cm

>KopcTkuit guck 3,5 HDD (1 wr.)/ 2,5" HDD (1 wr.) abo 2,5" HDD (2 wT.)

YBAl'A! B6ynoBaHi BEHTURATOPK, @ TAKOX po3'eMM Ta iHLIi eneMeHTu naHeni kepyBaHHs MK npavtotoTsb
niwe 3a yMOBWU iX Mig'egHaHHs 4O MaTepUHCBKOI nnaTtu, BCTaHOBMEHOI BcepeanHi kopnycy ansa MK
pa3oM 3 iHLWWMW KOMMMEKTYYMMM (MaTepuHCbKa nnata Ta iHWi KOMNNeKTylo4i He BxodsTb A0
KOMMJEKTY nocTavyaHHs). PekomeHgoBaHi napameTpu s nepudepiiHux NpuMcTpoiB, LWo Nia'eaHyoTbCs
0o po3'eMiB Ha naHeni kepyeaHHs IMK: 5,0 B, 1,0 A.
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KomnnekT nocrtayaHHA: cTinbHWUSA 3 kopnycoMm ans MK, Hixku 3 enektpogBuryHamu (2 wr.), onopu
(2 wt.), wecTurpaHHMiA kntod, reuHTK 1/2" (12 wr.), reuHTn 13/8" (8 wWrt.), 6GNOK ANA BCTAHOBMNEHHS
KPOHLUTENHa MOHITOpa (KPOHLUTEWH He BXOAWTb A0 KOMMNIEKTY MOCTayaHHs), TKaHWHHa cepBeTkKa,
niactaBka Ans vawku, 6peHaoBi Haknenkun (1 apkylw), cxema CKnafaHHs CTOMy, KOPOTKWUIA MOCIGHMK
KopucTyBaya.

NMPABUINA BE3NEYHOI0O BUKOPUCTAHHA

MpucTpii He nNpusHayYeHun Ons BUKOPUCTAHHSA AiTbMu Ao 16 pokiB abo ocobamu 3 obmexeHumu
i3NYHUMUN, NCUXIYHUMM YU PO3YMOBMMU MOXIMBOCTAMM 3@ BiACYTHOCTI Y HUX AOCTaTHLOro AOCBIAY
abo 3HaHb i AKWO BOHWM He nepebyBatoTb Mig KOHTporieM ocobu, BiANOBiAanbHOI 3a ixHIO Ge3neky.
MpucTpii NpusHayeHuin Ana BUKOPUCTaHHSA B NobyToBMx ymoBax. LLLo6 yHUKHYTW TpaBMyBaHHS N0aNHU
Ta MOLUKOMXEHHS MPUCTPOLD, 3aBOPOHSIETLCS: BMKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN He 3a MPU3HAYEHHSM;
BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIX, SKWO MOro erniemMeHTU He 3i6paHi Ta He 3aKpinneHi HaneXxHum
YMHOM; cigaTn abo cTaBaTh Ha CTiNbHULIO; HamaraTucs NPUCKOPUTU NPOLLEC MIZNOMY YU OMyCKaHHS
CTiNbHMUI Nig Yac perynoBaHHA BUCOTU; NEpeBMLLYBATM AOMYCTUME HABaHTaXEHHS; KnacTu MeTanesi
npegmet Mk 6e34poToBUM 3apsiAHMM MPUCTPOEM | 30BHILLIHIM MPUCTPOEM, LWLO 3apAKAETbCS;
OpsnaTy CKNo Yy NOKPUTTA CTiNbHULI abo 3acTocoBYBaTU 40 HLOrO CUNy; nigaaBaT NPUCTPIA BAMBY
BMCOKUX TeMneparyp, 3anuwiati npucTpivi HagoBro 6inst HarpiBanbHUX NpunagiB abo nig gieto NpPAMmUX
COHSAYHMX NPOMEHIB. Y pasi HeCNPaBHOCTI NPUCTPOIO HE HamaranTecs BiGPEeMOHTYBaTW NOro CamoCTIHO.

NIOrOTOBKA O EKCNAYATALIT

1. ObGepexHo posnakyvTe BCi geTani ctony. [epeBipTe HasBHICTb yCix KOMMnekTylouux (ame. man. |
Ha CXeMi CKrnagaHHs CTony 3 KOMNMeKTy noctadaHHa abo posain «KomnnekT noctayaHHs» BuULLE).

2. 3HiMiTb kpuLky kopnycy ans MK @) (ave. man. Il Ha cxemi).

3. MepesepHiTb cTinbHML0 () poBoYOI0 NOBEPXHEK BHW3 HA NonepenHLO MiAcTeneHy TKaHHy abo
iHLWIMIA M'AKMIA MaTepian.

4. TlpuKkpiniTe HXKKW 3 eneKkTpoaBUryHammu @ rBUHTaMu A0 CTinbHuui (auB. man. IV Ha cxemi). [insa
3aTAryBaHHs rBUMHTIB BUKOPUCTOBYMTE LLIECTUIPaHHUI KoY (BXOAMTb A0 KOMMIEKTY MOCTayYaHHs).

YBAI'A! He BMKOPUCTOBYWTE €NEKTPUYHI IHCTPYMEHTM (LUYpYyNOBEPT, ENEKTPOBUKPYTKY), HE 3aTarymTte

FBUHTW 3aHaATO CUMbHO. Lie MoXe NoLWKoANTM KpinneHHs.

YBArA! Cnigkynte 3a TuM, w06 kabenb >XUBMEHHS eneKkTpoaBUryHIiB He ByB 3aTUCHYTUIN MiX HiDKKOK

Ta CTiNbHULIEIO Mif Yac CKrnagaHHs cTony.

5. lpukpiniTe onopwu @ [0 HiXXOK cTony (amB. man. V Ha cxemi).

6. ObepexHO NepeBepHiTb CTiM i MOCTaBTe MOro Ha Hixku. BcTaHoBiTh kpuLky kopnycy ans MK @ Ha
ctin (ame. man. VI Ha cxemi). 3a noTpebu niakpyTite Nian'sTHUKM (), WOB BUPIBHATY NOMNOXKEHHS!
CTiNbHUL,.

YBArA! [lNpotsarom neplimMx OBOX TWXKHIB ekcnnyatauii nepesipsiiTe HagilHICTb YCiX FBUHTOBUX

3'eHaHb.

7. TMig'egHavite kabeni XMBMNEHHS eNeKTPOABUTYHIB @ [0 naHeni KepyBaHHs cTonom (aue. man. B).

8. Tig'egHaliTe kabenb XUBIEHHSA CToNy Ao enektpomepexi (aue. man. C). MNpu npaBunsHomy
nig'efHaHHi BCiX eneMeHTiB NponyHae 3ByKOBUIA CUrHan, a Ha Ancnnei naHeni KepyBaHHS CTONOM
BijobpassiTbCA BCi eneMeHTn KepyBaHHs (amB. man. A).

9. 3a noTpebu nig'egHanTe NO4OBXYBaY CTOMY A0 eNeKTpoMepexi.

10. AKwo HeobxiAHO BCTAHOBUTU KPOHLUTEWH MOHITOPa Ha CTifl, BAKOPUCTOBYINTE BNOK 3 KOMMNIEKTY
noctavyaHHs (Npuknaa BCTaHOBIEHHA AuB. man. D).

11. 3a noTpebu poamicTiTb komnnekTytodi MK BcepeanHi kopnycy ansa MKy ctinbHuui (ame. man. E).
PekomenaoBaHi napameTpu KOMMIEKTYOUMX HaBeAeHOo B Tabnuui BuLle.

HANALWITYBAHHA TA EKCNNYATALIA

BcTaHOBITb 3pyyHy Ans Bac BMCOTY CTONY 3a AOMOMOrol KHOMOK Ha MaHeri KepyBaHHS (OuvB.
Tabnuuo Huxye).

EnemMeHTU naHeni KepyBaHHs

EnemeHT Lis DyHKUiA
100 _ BinoGpaxxeHHs BCTaHOBNEHOI BUCOTU CTONY
Ta/abo Kooy NOMUMKK
HaTtucHyTM ognH pas 36inbWNTM BUCOTY CTONY Ha 5 Mm
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EnemeHT Lis DyHKUiA
& HaTtucHyTtun Ta ytpumyBatu |[igHATK cTin Ha NoTpiGHY BUCOTY
HaTtucHytn oguH pas 3MEeHLNTN BUCOTY CTONY Ha 5 MM
v HaTtucHyTtun Ta ytpumyBaTtu |OnycTuth CTin Ha NOTPibHY BUCOTY
o
_[I MigHaTY cTin Ha Bucoty 110 cm
. HaTtucHytn ogvH pas
\:%TI OnycTtuTu cTin Ha BrucoTy 80 cm
H ® .
HaTtucHyTtu Ta ytpumyBaTtun |3abnokyBaTu/po3brnokyBaTu KHOMKW naHeni
H +‘£TI + VAN Ha y yTpUMy 3 y p y
pyBaHHS

EnemeHTn naHeni kepyBaHHs MK
EnemeHT Lis DyHKUiA
HaTtucHytn oaunH pas Bubip konbopy/pexumy nigceivyBaHHs (18 onuin)

HatncHytn Ta nvyBaTtu . . .
@ 6c T yTp y YBIMKHEHHS/BUMKHEHHSI niaceivyBaHHA

HatncHytn oanH pas YBIiMKHEHHS/BUMKHeHHSs MK

MpumiTtka: iHpopmaLito Npo pexMMmu NiaCBiMYBaHHA Ta PO3LUMPEHi HanawTyBaHHA AMB. Y MOBHOMY
nocibHuKy kopucTyBaya Ha Beb-cTopiHui lorgar.com/drivers-and-manuals.

aornan 1 oeClyroByBAHHA

KoxHi 6 wmicauiB nepesipsnTe HafiMHICTb BUHTOBUX 3'e¢AHaHb. [Ana  perynspHoOro YuLeHHs
BMKOPWCTOBYITE M'sIKy TKaHWHYy (Cyxy abo Tpoxu 3modeHy Bofow). He BukopucToByiiTe abpasuBHi
marepianu Ta arpecyBHi Mutodi 3acobu. MNpwu cunbHomy 3abpyaHEeHHi NOBEPXHi BUKOPUCTOBYINTE MUAHWIA
3acib, cneuianbHO Npu3HaveHun ans mebnis Ta/abo CKNSHUX NOBEPXOHb, BIAMOBIAHO A0 IHCTPYKUii Ha
MNOro ynakosu,i.

YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

Cton nig'eaHaHuMXW [0 enekTpoMepexi, ane He npaule. MoxnMBa npuuMHA: HEKOPEKTHe
nig'eaHaHHA ctony Ao enekTpomepexi. MNepekoHanTecd, WO BWUMKa BCTaBneHa B pO3eTKy A0 ynopy.
Mip'egHanTe cTin go iHWoI poseTkn. Be3gpoToBui 3apsiaHMA NPUCTPIM He npautoe. Moxnusa
NpUYnHa: HeKOpeKTHe nig'egHaHHA CTony A0 enekTpoMmepexi. lNepekoHanTecs, Wo BUKa BCTaBeHa B
poseTky go ynopy. lNig'egHante cTin Ao iHWOi po3eTkn. ENeKTpoaABUryHMU HiXKOK CTONy NpauloloThb,
ane cTin He nigHiMaeTbcA. Moxnuea npuyMHa: NepeBuULLLEHO AONYCTUMUA NIMIT HaBaHTaXEHHA Ha
cTin. MpunbepiTb Baxki npegmeTn 3i cTony (MakcumarnbHe HaBaHTaxeHHs: 80 kr).

Koan nomunok

Kon Mo3Ha4yeHHnA PiweHHA

E01 | EnekTpoasuryH 1 BUMKHEHO MepesipTe HaINMHICTb NiA'eAHAHHS eNeKTPOABUIYHIB.

E02 | EnekTpoaBuryH 2 BUMKHEHO HatucHite kHoOMKy «Onyctutu» Ta yTpumyinte i

EO03 | EnekTpoaBuryH 1 nepeBaHTaxXeHum npotarom 5 cekyHn abo Big'egHanTe cTin  Big

E04 | EnekTpoaBuryH 2 nepesBaHTaxeHun €eKTpoMepeXxi Ta nig'egHanTe 3HOBY

E05 | Kabenb »wuBneHHs enektpoasuryHa 1 |BUMKHITL CTin Bif enekTpomepexi. BUMKHITL kabenb
BUMKHEHO DKMBMEHHS eneKkTpoaBuryHa Ta nig'egHanTe 3aHOBO:

E06 | KabGenb xuBnNeHHs enekTpoaBuryHa 2 |Npu npasBuiibHOMY MiA'eAHaHHI NPOryHae KnauaHHS.
BUMKHEHO Mip'egHanTe cTin 4O enekTpomepexi

E08 | € nepelwkoga Ans pyxy CTiNbHULi YCyHbTe nepeLukogy

E09 | EnekTtpoaBuryHu crtony posTawoBaHi |BUMKHITL CTin BiA enektpomepexi. MNepekoHanTecs,
Ha Pi3HUX PiBHAX WO HDKKM 3  eneKkTpoABUryHamum  BCTAHOBIIEHI

BiAMOBIAHO [0 CXeMW CKIafaHHA 3  KOMMNNEeKTy
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Kon Mo3Ha4yeHHnA PiweHHA
noctayaHHsi, | 3HOBY nig'egHamTe CTin Ao
enekTpomepexi
E10 | Hanpyra B enekTpomepexi nepesuLlye
AO0NYyCTUMi 3HaYeHHS
E11 | HepgocTaTHa Hanpyra B enekTpoMmepexi |MepesipTe, uum He NOLLKOOKEHI Kopnycu
E12 | Kopnyc enekrpoasuryHa 1 €eNeKTPOABUrYHIB. 3a BiACYTHOCTI BUONMUX
MOLUKOAXXEHO NoLKOAXeEHb Nig'eqHaviTe CTin o iHWoi po3eTku. 3a
E13 | Kopnyc enekrpoasuryHa 2 HasABHOCTI NOLLIKOOXKEHb 3BEepHITbCSA no
NOLUKOAXKEHO aBTOPU30BAHOrO CEPBICHOro LLEHTPY
E14 | 3axuvcT Big nepenagis Hanpyru B
enekTpomepexi

AKWo NpuCTpi HecnpaBHWI, 3BEPHITLCS A0 CryXbu nigTpumku (en. nowrTa: support@lorgar.com;
oHnaviH-4aT: lorgar.com; dopma 3BopoTHOro 3B'A3ky: lorgar.com/for-users). [letancHa iHdopmauis
Npo HecnpaBHOCTI Ta CNOCO6M X YCYHEHHSI MICTUTLCSA B MOBHOMY MOCiIGHMKY KOpPUCTYyBaya, [OCTYMHOMY
Ans ckadyBaHHs Ha BeG-cTopiHui lorgar.com/drivers-and-manuals.

FAPAHTIAHE OECITYTOBYBAHHS
["apaHTiNHWIA TEepMiH MOYMHAETLCA 3 MOMEHTY MPOAAXY MPUCTPOID B PO3APIGHIA Mepexi KiHLeBoMYy
nokynut. [ns oTpuMaHHS rapaHTiiHoro obcryroByBaHHsi crif 3BEpPHYTUCH B MYyHKT npuabaHHA
NPUCTPOIO, HaJaBLUM CaM MPUCTPIN Ta OOKYMEHT, WO niagTBepaxXye onnaty. [apaHTiiHui TepmiH Ta
TEPMIH cnyxbu — 2 poKkuW, SKWO iHWe He BCTaHOBMEHO MiCLEBVMM 3aKkoHOAaBCTBOM. [logaTkoBa
iHcpopmaLis Npo BMKOpMCTaHHA Ta rapaHTii 4ocTynHa Ha BebcTopiHui lorgar.com/warranty-terms.

AOOATKOBA IHOOPMALIA
HasepneHa iHdbopmaLis moxe 6yTv 3MiHeHa 6e3 nonepeaXeHHs KopucTyBadiB. AKTyanbHa iHdopmalis,
AeTanbHUA OnNuC MPUCTPOID, eTanu MiAKMIYeHHss Ta ekcnnyaradii, BigoMocTi npo cepTudikatn Ta
rapaHTii  MiCTATbCS B MOBHOMY NOCIOHMKY KOpuCTyBaya, [AOCTynHOMY Ha  BebCTopiHUi
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Bupo6nuk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kinp).
Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Oco6a, sika npunmae npeteH3ii: TOB [l
«ACBIC-YKPAIHA», kon €PIOY 25274129, YkpaiHa, 03061, Knis, Byn. Masosa, 30. Ten.: +380 (44)
455-4411, cpakc: +380 (44) 455-4410, market@asbis.ua, asbis.ua. BupobneHo B Kutai. Oaty
BMpOBHMUTBA AMB. Ha ynakoBLi. Bci 3a3HayeHi TOproBi Mapku Ta iX Ha3BW € BMACHICTIO BiANOBIAHMX
BMaCHUKIB.
CMPOLUEHA OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI

LUum ASBISC 3asBnse, wo npuctpiv Bignosigae [upektusi 2014/53/EU. 3 nNOBHUM TeKCTOM
Oeknapauii  BignosigHocti €C  MoOXHa o03HaloOMUTUCA 3@ HacTynHoi  Beb-agpecoto:
lorgar.com/certificates/Irg-de90-ce.

AWPEKTUBA RoHS
MpucTpin Bignosinae Bumoram AupektvBun RoHS 2011/65/EU wono obMexeHHs BMICTY LUKIANMBUX
peyoBUH, BKNtoyatoun Bumorn upektueun RoHS 2015/863/EU.

Ller npucTpin BianoBiaae BUMoram 6e3neku.
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Y] RECYCLING INFORMATION. This symbol indicates that you must follow the Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations
when disposing of the device, its batteries and accumulators, and its electrical and electronic
accessories. According to the rules, this equipment must be disposed of separately at the
I -nd of its service life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its
electrical and electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this will harm the
environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned in to a local
recycling facility. You should contact your local household waste disposal service for details.
X33 UTILIZASIYASINA DAIR MBLUMAT. Bu simvol onu géstarir ki, cihaz, onun batareyasi ve
akkumulyatorlari, eloce do onun elektrik vo elektron aksessuarlari utilizasiya edilorkan elektrik vo
elektron avadanliglarin istehsali tullantilariyla davranma qaydalarina (WEEE) ve batareya ve
akkumulyator tullantilariyla davranma qaydalarina riayst edilmalidir. Qaydalara gére, bu avadanhgin
xidmat middasti basa ¢atdigdan sonra ayrica utilizasiya edilmalidir. Cihazin, onun batareyasinin ve
akkumulyatorlarinin, elece da onun elektrik ve elektron aksessuarlarinin g¢esidlanmamis maisat
tullantilari ile birlikde utilizasiya edilmasi yolverilmazdir, ¢linki bu, atraf mihita zarerlidir. Bu cihazin
utilizasiya edilmasi Gglin onu satis mantegasina geri qaytarmaq ve ya yerli tullantilarin toplanmasi ve
emali mantegasina tahvil vermak lazimdir. Daha atrafli malumat Gglin yerli maigat tullantilarinin
utilizasiya edilmasi xidmatine miracist edilmalidir.
EIsX] INFORMACIJE O ODLAGANJU. Ovaj simbol znadi da prilikom odlaganja uredaja, njegovih
baterija i akumulatora, te njegovih elektri¢nih i elektroni¢kih dodataka, morate slijediti propise o otpadu
elektricne i elektroni¢ke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da se
ova oprema odvojeno odlaZze na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte odlagati uredaj, njegove baterije
i akumulatore, te njegov elektri¢ni i elektroniCki pribor s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e to
nastetiti okoliSu. Za uredno odlaganje ove opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom
centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
WHPOPMALUA 3A PELUMKINTUPAHE. To3n cumBon ykasea, Ye NMpu U3XBbPSHETO Ha ypeaa,
HeroBuTe 6arepumn 1 akymynaTopu, KakTo U Ha eNeKTPUYECKUTE U eNeKTPOHHUTE My akcecoapu, Tpsibaa
[a crnasBaTe pasnopefbute 3a oTnagbLMTe OT eNekTpuYecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE) n 3a
oTnagbuuTe OT Gatepum u akymynatopu. CbrmacHo npasunaTta, ToBa obopyaBaHe B Kpas Ha
eKcnrnoaTauVoHHNA XMBOT MOANEXU Ha OTAENHO u3xBbprsHe. He u3xBbpnsAnWTe YCTPOWCTBOTO,
HeroBuTe BaTepun U akymynarTopu, KakTo U eneKTpUYEeCKUTE U eNEeKTPOHHWUTE MY MPUHAaAMNEeXHOCTU
3aeHO C HecopTupaHn GUToBM OTNagbLUW, Thbil KaTo ToBa 61 Guno BpeaHo 3a okonHaTa cpefa. 3a Aa
n3XBbPRMTE TOoBa obopyaBaHe, To TpsibBa Aa ObAe BbpHATO B To4KaTa Ha npopax6ba nnv npegageHo
B MECTEH LLeHTBbp 3a peuunknupaHe. 3a nogpobHocTn Tpsabea Aa ce 06bpHETe KbM MecTHaTa cnyxba
3a U3XBbPrsHe Ha BuToBu oTnagbLM.
INFORMACE O RECYKLACI. Tento symbol oznaduje, Ze pfi likvidaci zafizeni, jeho baterii a
akumulatord a elektrického a elektronického pfisluSenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulator?. Podle pfedpisd musi
byt toto zafizeni po skonceni Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Zafizeni, baterie a akumulatory ani
elektrické a elektronické prislusenstvi nelikvidujte spole¢né s netfidénym komunalnim odpadem,
protoZe by to bylo $kodlivé pro Zivotni prostfedi. Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na
prodejni misto nebo odevzdat v mistnim recyklaénim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro
likvidaci komunalniho odpadu.
BIE] INFORMATIONEN UBER RECYCLING. Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie bei der
Entsorgung des Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen
Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften fur Batterien und
Akkumulatoren befolgen missen. Gemal® den Vorschriften missen diese Gerate am Ende ihrer
Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie
sein elektrisches und elektronisches Zubehdr nie zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies
umweltschéadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im Geschéaft zurlickgegeben oder bei
einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden. Nahere Informationen zum ortlichen
Mullentsorgungssystem erhalten Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.
NMAHPO®OPFIEZ INA THN ANAKYKAQZH. Ta oUpyBoAa autd utrodeikviouv OTI TTPETTEl va
aKoAouBroeTe TOUG KavovIoUoUG yia Ta atroBANTa NAEKTPIKOU Kal NAeKTpoviKoU egotAiopol (WEEE) kai
Ta aTTORANTA UTTATAPIWY KAl CUCCWPEUTWY OTAV ATTOPPITITETE T CUOKEUR, TIG UTTOTOPIEG KAl TOUG
OUCOWPEUTEG TNG Kal TA NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKA e€apTANATA TNG. ZUP@WVA UE TOUG KAVOVIOUOUG, O
€OTTAIONGG QUTAG TTPETTEN VO ATTOPPITITETAI XWPIOTA OTO TEAOG TNG BIAPKEIAG (WAG Tou. Mnv TTETATE TN
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OUCKEUN, TIG UTTATAPIEG KAl TOUG OUCOWPEUTEG TNG A TO NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA eEapTAUATA TG padi
ME Ta adlaxwpIioTa aoTIKA atmmoppiupata, Kabwg autd Ba Atav emBAaBég yia 1o TepIBAAAov. MNa va
ATTOPPIYETE AUTOV TOV ECOTTAIONO, TTPETTEI VO TOV ETTIOTPEWETE OE €va ONMEio TTWANONG f va Tov
TTAPAdWOETE O€ €va TOTTIKO KEVIPO AVOKUKAWONG. ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKA UTThpeoia dIaBeang
OIKIOKWV ATTOPPIUHATWY YIa AETTTOUEPEIEG.

TEAVE RINGLUSSEVOTU KOHTA. See siimbol niitab, et seadme, selle patareide ja akude
ning elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kdrvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed
nende kasutusaja I8ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega
elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale
kahjulik. Selle seadme kdrvaldamiseks tuleb see tagastada miulgikohas vdi anda kohalikule
ringlussevotukeskusele. Tapsemate (ksikasjade saamiseks peaksite vétma Uhendust oma kohaliku
olmejaatmete kdrvaldamise teenusega.

T ARTALMATLANITASSAL KAPCSOLATOS INFORMACIOK. Ezek a szimbolumok jelzik, hogy
a készilék, annak elemei és akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai
artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE)
és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo el6irasokat. Az el6irasok szerint ez a berendezés
élettartama végén kiildén artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a késziiléket, annak
elemeit és akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egyltt, mivel ez karos a kdrnyezetre. Az adott berendezés artalmatlanitasahoz vissza kell
juttatni azt az eladas helyére, vagy le kell adni egy helyi Ujrahasznosité kdzpontban. A részletekért
forduljon a helyi haztartasi hulladékkezel6 szolgalathoz.

656B9gbgdoL 35300056 IMIMGgdoL Ggbsbgd 0bgm®Ts30s. gu LOTdMEMYBO M OLlbIMBL, GMI
d3960  dmfgmdomdol, dobo  BsBHoMmYIdoL  ©o  93MFMWOEGHMOIdOL s dobo  ggdBHO™  ©s
ILIIOOMEIo s7lgbya®gdol 33Ol MI39b Mbws @I0E39™ 9EgdBH™ @ JEwoIOHOMbIwo
00 39H30@mdOL BsOBgBYdoLs (WEEE) @5 353sMgolbs @s 93799w9mo@m®ol  BoGBgbgdol 08300056
908mM9d0b HYRs30900. MHYAMES30900L Mobsbds@, gl ImfFYmdOEW MBS gd390@YdIMYdS (35E-(3539
239045 obo LaYGO05bMBOL F5EOL BMEIML. 56 593 ™M IMFYMOOW ™D, JoLO B3EMYIOO
939999 oBHMmmgd0, dbg3zg dobo gEgdBHHm ©s JEgIBHOMbIwo  odlglysMgdo  SMILMGE0BYOVIE
096030350096 Bog53LogMHgEgdBY, M6 gu VoL 59gbgdL FoMgdmU. 59 s©FMIMZOWMBOL o306
9cm8mMydol Jobbom, ol MBS dMBEIL 2o940E30L 5O 96 J50x3Bg3bML MJ396L SO MdGOZ
3900099953900L  39bGH®d0. bM3m, ©Y393000EI®  MJ39bL 9RO MOdMOZ  LogmGBobMzMgdMm
Bo®B 96900l B30l bbbl g gdOLMZOU.

m KOAOEIE XXAPATY TYPAIbl AKMAPAT. byn Genrinep KypbinifblHbl, OHbIH akkymynsTopnapsbl
MEH aKkKyMynsiTopriapblH, COHAal -ak OHbIH 3NEKTPIIK XXoHe 3NEKTPOHAb! KePEK -XapaKTapbiH KOKbICKa
TacTay KesiHe 3neKTpniK XoHe aNekTpoHAbl KOHAbIpFbinapabiH kangeiktapbiH (WEEE), 6aTapes meH
aKKyMynsiToOp KanablKTapblHblH epexernepiH cakrayabl 6ingipeai. HopmaTusTik KyxatTap 6yn xababiKTb
nanganaHy mepsiMmi askranfaHHaH KewiH ©Genek >kuHaydbl Tanan ervefi. KypbinfbiHbl, OHbIH
GaTapesinapbl MeH akkyMynsTopnapblH, COHAai -aK OHblH 3MEKTPiK JXoHe 3NEeKTPOHAObl Kepek -
XapaKTapblH cypbinTanvaraH kanarnblk kanablkTapmeH bipre TactamaHbi3, cebebi 6yn kopluaraH optara
3usiH Turisedi. byn xababiKTbl TacTay YWiH OHbl caTy OpHblHA HEMece XXeprinikTi kawTa eHaey
opTanbifbiHa KakTapy Kaxer.

INFORMACIJA PAR PARSTRADI. Sis simbols norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam
un akumulatoriem, ka arT tas elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi
paredz, ka $Ts iekartas, beidzoties to kalpoSanas laikam, ir jalikvidé atseviSki. Neizmetiet ierici, tas
baterijas un akumulatorus, ka arT elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives
atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai
nodot vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu
apglabasanas dienestu.

INFORMACIJA APIE PERDIRBIMA. Sis simbolis nurodo, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus $ios jrangos
naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir
akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerds$iuotomis komunalinémis
atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti j pardavimo
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vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centrg. Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos
klienty aptarnavimo atlieky Salinimo.

INFORMACJE DOTYCZACE RECYKLINGU. Ten symbol oznacza, ze podczas utylizacii
urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych nalezy
przestrzegac¢ przepiséw dotyczgcych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz
baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzgdzenie podlega selektywnej utylizacji po
zakonczeniu okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi, poniewaz
moze to by¢ szkodliwe dla srodowiska. Aby utylizowa¢ urzadzenie, nalezy je zwréci¢ do punktu
sprzedazy lub przekazaé do lokalnego centrum recyklingu. W celu uzyskania szczegétowych informacji
nalezy skontaktowaé sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie usuwaniem odpadéw z gospodarstw
domowych.

e INFORMATII PRIVIND RECICLAREA. Acest simbol indica faptul ca trebuie s& respectati
Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind
deseurile de baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia,
precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest echipament
trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii
acestuia sau accesoriile electrice si electronice impreuna cu deseurile municipale nesortate, deoarece
acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la
punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de
eliminare a deseurilor menajere.

R MHOOPMALNA OB YTUNU3ALMW. OTOT CUMBOM 03HAYaET, YTO NPU YTUNN3ALIMN YCTPONCTRA,
ero 6aTapen 1 akkymynsiTopoB, a TakXe ero aNeKTPUYECKUX 1N AMEeKTPOHHbIX akceccyapoB HeobXxoanMo
cnepoBaTb npasBunam obpalleHWs € OoTxodamu NPOWM3BOACTBA JNEKTPUYECKOTO WU 3MEKTPOHHOro
obopynoBaHusi (WEEE) u npaBunam obpalleHusi ¢ oTxogamu 6atapei u akkymynsatopoB. CornacHo
npaeunam, faHHoe obopynoBaHVe MO OKOHYaHUK CpoKa CryXObl MOANEXUT pasfenbHOW yTUnmsaumm.
He ponyckaetca yTunusmpoBaTb YCTPOWCTBO, ero OaTapen W akKymMynsTopbl, a Takke ero
3MeKTpUYEeCcKne 1 3NIeKTPOHHbIE akceccyapbl BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHLIMU FOPOACKUMU OTXOAaMMU,
NMocKonbKy 3TO HaHeceT Bpen OKpyxatwLlien cpege. [na yTunusaumm gaHHoro obopynoBaHust ero
HeobxoAMMO BepHYTb B MYHKT NPOAAXW UMM CAaTb B MECTHbIW MYHKT nepepaboTku. [na nonyyeHus
nogpobHbIX CBeAeHNI criegyet obpaTuTbCst B MECTHYHO Cryxby nukenaauum 6bITOBbIX OTXOA0B.
INFORMACIE O RECYKLACII. Tento symbol oznaduje, Ze pri likvidacii zariadenia musite
dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a
akumulatorov. Podl'a predpisov sa toto zariadenie musi po skonéeni Zivotnosti zlikvidovat oddelene.
Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prislu§enstvo nevyhadzujte spolu
s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to bolo $kodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto
zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho recyklaéného
centra.

i INFORMACIJE O ODLAGANJU. Ovaj simbol znadi da kada odlaZete uredaj, njegove baterije i
akumulatore, kao i njegovu elektri¢nu i elektronsku dodatnu opremu, morate da poStujete propise o
upravljanju otpadom elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom baterija i akumulatora. Propisi
zahtevaju da se ova oprema selektivno odlaze na kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove
baterije i akumulatori, kao i njegov elektriéni i elektronski pribor ne smeju se odlagati zajedno sa
nerazvrstanim komunalnim otpadom jer ¢e to naneti Stetu Zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje ove
opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za reciklaZzu. Za detalje obratite
se lokalnoj sluzbi za odlaganje kuénog otpada.

m IHOPOPMALIA NMPO YTUNI3ALIK. Lieii cumBon o3Havae, WO Npu yTunisawii npucTpoto, 1horo
6artapeli i akymynaTopis, a TakoX MOro eneKkTPUYHNX i eNeKTPOHHMX akcecyapiB, HeobXiAHO cnigyBaTy
[npekTuBi WOAO BiANpaLbOBaHOrO eNeKTPUYHOro 1 enekTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE) i QupekTtuBi
npo 6aTapeikn Ta akyMynaTopu Ta BiAxoaw Big 6aTapeniok Ta akymynsaTopis, Lo MiCTATb HebeaneyHi
pevyoBuHW. 3rifHO 3 AUpeKTMBaMW, AaHe obnafHaHHs nicns 3akiHYeHHS TepMiHy cnyx6u nignsrae
oKpeMmilt yTunisauii. He gonyckaetbca yTunisauito npucTpoto, oro 6atapei Ta akymynsTopu, a Takox
MNOro eneKTPUYHI i eNeKTPOHHI akcecyapy pa3oM 3 HECOPTOBaHMMU MICbKMMU BigXog4amu, OCKINbKK Le
3aBAacTb LWKOAM HaBKONWLWIHbOMY cepefoBuLLy. [Ina yTunisauii gaHoro yctatkyBaHHs, Noro HeobxigHo
NOBEPHYTM B MYHKT Mpopaxy abo 34atu B MiCLEBUI MyHKT nepepobku. [ns oTpumaHHsa AeTanbHol
iHcpopmalii cnip 3BepHyTUCSA B MicLieBY cnyx0y niksigauii nobyToBux BiAXoAaiB.
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ENG Remarks and information about use AZE ©msaliyyat zamani qeydler ve malumatlar
BOS Biljeske i informacije tokom rada BUL Benexkun n nHcdopmauns no Bpeme Ha ekcrinoatauus
CES Poznamky a informace pfi provozu ELL Znueiwoeig kai TTAnpogopieg Katd tn Asimoupyia
EST Markused ja teave t60 ajal HUN Megjegyzések és informaciok az Ulzemeltetés soran
KAT 89603836900 05 063m®35300 m3gMsoiool omml KAZ ManganaHyablH KesiHae eckepTnenep MeH
aknapat LAV Piezimes un informacija darbibas laika LIT Pastabos ir informacija apie eksploatacija
POL Uwagi i informacje dotyczace uzytkowania RON Note si informatii in timpul exploatarii
RUS Mpumevanuns n nidgpopmaums B npouecce akcnnyatauum SLK Poznamky a informacie pocas
prevadzky SRP Beleske i informacije tokom kori§¢enja UKR lMNpumiTkn Ta iHdopmauis y npoueci
ekcnnyarauii.

84



B~ 2 S 4 ¢

LORGAR

READY TO PLAY

ENG: WARRANTY CARD  AZE:ZSMANST TALONU  BOS:GARANTNI  LIST
BUL: TAPAHLIMOHHA KAPTA CES: ZARUCNI LIST DEU: GARANTIESCHEIN ELL: KAPTA
EMTYHIHZ EST: GARANTIIKAART HUN: JOTALLASI JEGY KAT: bogs6sb@om @ommbo
KAZ: KEMINAIK TAJTIOHbl LAV: GARANTIJAS TALONS LIT: GARANTINIS TALONAS
POL: KARTA GWARANCYJNA RON: CARD GARANTIE RUS: FTAPAHTUAHBIA TANOH
SLK: ZARUCNY LIST SRP: GARANTNI LIST UKR: TAPAHTINH/ TANOH

ENG: Product name AZE: Mamulatin adi BOS: Naziv proizvoda BUL: iMe Ha npogykra
CES: Nazev vyrobku DEU: Produktname ELL: Ovopa cuokeufig EST: Toote nimi HUN: Aru
neve KAT: 65390000l @obobgegds KAZ: ©Him ataybl LAV: Produkta nosaukums LIT: Gaminio
pavadinimas POL: Nazwa produktu RON: Denumirea produsului RUS: Ha3sBaHune usgenus
SLK: Nazov vyrobku SRP: Naziv proizvoda UKR: Hassa Bupoby

ENG: Serial number AZE: Seriya nodmrasi BOS: Serijski broj BUL: CepueH Homep
CES: Sériové cislo DEU: Seriennummer ELL: AUEwv apiBuoég EST: Seerianumber
HUN: Sorozatszam KAT: byGonwmo 6mdgho KAZ: Cepuanbik Hemipi LAV: Sérijas numurs
LIT: Serijinis numeris POL: Numer seryjny RON: Numar serial RUS: CepuiiHbii Homep
SLK: Sériové Cislo SRP: Serijski broj UKR: CepiHuit Homep

ENG: Purchase date AZE: Alis tarixi BOS: Datum kupovine BUL:[ata Ha 3akynyBaHe
CES: Datum nakupu DEU: Kaufdatum ELL: Huepounvia ayopdg EST: Ostukuupdev HUN: Az
vasarlas datuma KAT: 99dgbol omostopo KAZ: Catbin any kyHi LAV: Pirkuma datums
LIT: Pirkimo data POL: Data zakupu RON: Data cumpararii RUS: Jarta nokynkun SLK: Datum
nakupu SRP: Datum kupovine UKR: [ara kynieni




ENG: Seller stamp AZE: Saticinin méhiri BOS: Pe¢at prodavca BUL: lNeuat Ha npogasaya
CES: Razitko prodejce DEU: Stempel des Verkaufers ELL: Zgpayida Tou TTwAnti EST: Milja
pitser HUN: Az eladd bélyegzéje KAT: a58go@3geol dg3go KAZ: CaTylbiHbIH, - Mepi
LAV: Pardevéja zimogs LIT: Pardavéjo antspaudas POL.: Piecze¢ sprzedawcy RON: Stampila
cumparatorului RUS: MNMeyvate npopaBua SLK: Peciatka predavajuceho SRP: Pec¢at prodavca
UKR: lNeyaTka npogasusa

ENG: You can download the full warranty card here. AZE: Tam zemanat talonunu buradan
ylklaya bilersiniz. BOS: Ovdje mozZete preuzeti potpuni garantni list. BUL: MoxeTte pa
M3TernuTe NbfiHaTa rapaHunoHHa kapTa oT Tyk. CES: Zde si mlzete stahnout Uplny zaruéni
list. DEU: Die vollstandige Garantiekarte kann hier heruntergeladen werden. ELL: Edw
pTTopeiTe va kateRdoeTe TNV TAAPN KApTa eyyunong. EST: Siit saate alla laadida taieliku
garantiikaardi. HUN: Itt letdltheti a teljes jotallasi jegyet. KAT: o odggb 8ga0deosm
BodmEGH300HmMm LOHWEWO LsZIMIBGHOM Gowmbo. KAZ: TonblK Keningik TanoHbiH oCbl XepaeH
XykTen anyra 6onaabl. LAV: Seit var lejupieladét pilno garantijas talonu. LIT: Cia galite
atsisiysti pilng garantinj talong. POL: Tutaj mozna pobra¢ peing karte gwarancyjna.
RON: Aici puteti descarca un card de garantie complet. RUS: 3aecb Bbl MOXeTe ckavatb
NonHbIA rapaHTuiHbIN TanoH. SLK: Tu si mbzete stiahnut Uplny zaruény list. SRP: Potpuni
garantni list mozete da preuzmete ovde. UKR: Tyt mMOoxHa ckayaTu¥ MOBHWWA rapaHTiNHWIA
TarnoH.
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